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theri Fortale paa 
Pſalteren. 


IXEr haffue man— 
9 ge hellige Fædre loffuet 
or elſtet Dfalteren bes 
| Sſynderlige for andre 

Bøger i Scrifften / Oc vdi ſand⸗ 

hed loffuer Gierningen ſin Me— 

ſtere ſelff nock: Dog maa oc wi 
beuiſe por Loff oc tack der offuer. 

Mand haffuer i diſſe forgang⸗ 

ne Aar her omfort mange Legen⸗ 

Der om Helgen oc Paſſional / Cr 

empelboger or Hiſtorier / Oc der 

met opfylt Verden / at Pſalteren 

[ag diſſimellem onder Bend oc 

i ſaadan Morck / at mand ide 

da ii for: 
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Fortale. 
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forſtod rettelige en Dfalme. De hk 
J hun gaff dog faa drabelig orkan, | rd 
4 ſtelig Luct fra figrat alle fromme | sne 
| Hierter end ocſag aff de wbekien. 
De ord funde krafft / oc end bags 1 m/k tid) 
attelſe/ oc haffde derfaare denne | amber 
liden Bog fiær. hud imod 
Mem ieg acter/ at ingen herli⸗ hun 
4 gere Exempel bog / eller Selgens 1 fino 
| Legender enten er kommen/ eller f alfagsg 
Hog tid komme kand paa Jor· hd 
Den/end Pſalteren er. Order ſom nr" 
Mand ſtulde ynſte at det allerbæs | ni d— 
fte kunde vdlaſis aff alle Exem— fin , * 
Pel/ Legender oc Hifiorier/ octile | Svin 
hobefættis / oc der til met funde | Ne/oog 
MÅ cd Den allerbaſte vijg 7 | doms 
( ; J VAL 
**— —3 ko bliffue denne ſam— vaſn 
BLUNT: 


Shi ff te tilt 
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Fortale. e 


Thi her finde wi icke aleniſte/ 
huad en eller to Helgen baffue 
giort / men oc huad den haffuer 
giort / ſom er alle Helgens Hoff⸗ 
uet / oc endnu huad alle Helgen 
giorehuorlunde de holde ſig imod 
Gud / imod Wuenner oc Fiender / 
huorlunde de ſticke ſigi all fare oc 
pine. Foruden det at der vdi ſtaar 
alle flags guddommelig oc Sa⸗ 
ligheds Lærdom or Bud. 

Orc fulde Pſalteren end ale 
niſte derfaare vere: dyrebar oc 
fiær / at hun om Chriſti Dod oc 
Opſftandelſe faa klarlige forkyn⸗ 
Der / oc affmaler hans Rige / oc 
Den gantffe Ehriſtenheds ſtat oc 
væfen. At hun vel maatte kaldis 
en liden Bibel / i huilcken er befat⸗ 


tet alt det ſomd der * iden gant⸗ 
R A å ii ſte 
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Fortale. 


ſte Bibel Paa det allerſtoniſte oc 
kaartiſte / oc er faa giort oc bered 
til en herlig Enchiridion eller 
Dandbog / at mig tyckis / at den 
hellig Aand haffuer ſelff vilde tar 
get fig den mode til / oc ſatte en lis 
Den kaart Bibel oc Exempelbog 
filfammen om den gantſte Ehri⸗ 

ſtenhed / eller om alle Helgen/paa 
det / at huo ſom icke kund⸗ laſe den 
gantſte Bibek/ maatte Dog haff—⸗ 


ue den gantſte Summa paa det 


hæfte begrebit ien liden Bog. 
Men offuer alt dette/ er Pſal—⸗ 
terens Adele dyd oc art / at andre 
Boger ſprader vel meget om Hel⸗ 
ligens Gierninger/ Men ſaare li⸗ 
Det tale deom deris Sid. Der er 
Pſalteren en meſterlig oc wſigelig 
og til / der ſaa fagre pel oc fød 
— luc— 
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Fortale. 


lucter naar mand der vdi laſer / at 
hun icke aleniſte forteller Helgens 
gierninger / men oc deris ord ſom 
De met Gud talede oc bedet haff⸗ 
ue / oc endnu tale oc bede. 

Saa atdeandre Legender oc 
Exempler / huor mand fætter dem 
mod Pſalteren / holde off hart af 
idel dumme Helgen faare / Men 
Pſalteren beſcriffuer oc indtrycker 
oſſ vackere oc leffuendis Helgen. 

Det er io it ſuumt Menmiſte/ 
at regne imod det ſom kand tale/ 
noget nar at acte for it halfft dod 
Menniſke / oc der er ingen kraffti⸗ 
gere / icke heller ædlere Gierning i 
Menniſten / end at tale. Effterdi 
at Menniſten formedelſt fin Lar 
le aleniſte atffillis fra andre 
Diur mere end for Skaͤbnings 

| Aa fig ellet 








8 
— — — re 
-— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 



















Fortale. 





diller andre Gierningers ſtyld. | — 
Naar oc it Tra tand vdaff Sne⸗ |a reed 


dickers kunſt faa it Menniſtis eff | hand 
terlignelſe / Deit Diur kand faa | nhaft ſu 
Vel ſee / hore / [ucte/ fiunge/-gaa/ | HULL 
ſtaa/ ade / dricke / faſte / torſte/ i⸗ Fonda 
dunger /froſt oc haard leye / ſon (oma 
it Menniſte. febaemme 
Her til met giore endnu Pſal⸗ | idelig 
endt (onder lgd 
teren mere / at hun ice holder of | sir fund 
tinge oc almindelige Delgenstas | dirafe 
le faare / Men de allerbæfte ſom 6 
haffue ſelff DANS te 
| Cir talet met Gud met | 


ſtor aluerlighed vdi de alledrgs | en 


be lig Ø Sager. Him 
uor met hand icke legger oſſ nr" 
faare/ aleniſte deris ord —54 | lg 
deris Gierninger / Men ocfau de. Na 
ris Hierte oc deris Sials gru 
delig Liggendefa/ At wi kunde ſie hans& 


vdi | Uebang Q 
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” sad 
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Fortale. 


vdi deris Ords oc Gierningers 
grund oc vdſprung / det er / i deris 
Rierter / huad for tandede haff—⸗ 
ue hafft / huor deris Hierte haͤffue 
holdet oc ſticket fig vdi alle flags 
Sager/Fareoc Nod. Huilcket de 
Legender oc Exempler ſom aleni⸗ 
ſte beromme Helgens gierninger 
oc vnderlighed / icke giore / eh heller 
giore kunde. 

Thi ieg kand icke vide huorlun⸗ 
de hans Hierte ſtaar / om ieg end 
vel ſeer eller horer mange drabeli⸗ 
ge Gierninger aff dem. 

Oc lige form ieg meget heller 
vilde hore en Helgen tale / end ſee 
hans Gierninger: Saa vilde ieg 
oc meget heller ſee hans Hierte oc 
hans Sials Liggendefæ end høs 
re hans ord. 

av Men 
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Fortale. 


Men det giffuer Pſalteren oſſ 
paa det allerrigeligſte tilkiende 
om Helgen / at wi viſſelige kunde 
vide/huorlunde deris Hierte haff⸗ 
uer ſtandet oc deris Ord liudet 
mod Gud oc huer Mand Thiit 
menniſtelig Hierte er lige ſom it 
Skib vdi det vilde Daffy huilcken 
Storm oc Wuar driffuer fra alle 
fire Verdſens hiorner Der føder 
hid / Fryct oc Sorrig for den til 
kommende Wlycke. 

Der fra faar gremmelſe oe be⸗ 
droffuelſe / for det naruerendis on⸗ 
De. Der ſueffuer Daab or Hoff— 
modighed aff den tilkommendeLy⸗ 
cke. Der aff blas bid Tryghed oc 
Slædei Dettenæruerendis Gods. 

Sagdanne Storm oe Wuær 
lærer off alffuerlige at tale or op⸗ 

bade 
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le ſom it 
huilcken 
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Jer ſtoder 
wrden til⸗ 


Tid, 
endis on⸗ 
ror Hoff— 
menn 
hahed ot 
GIRL 
li Vuar 
eot op⸗ 
bde 





Sides Tea 
"4 — * 


N 


Fortale. 


lade Hiertet oc vdoſe den rette 
grund. Fordi den ſom er beknibet 
ifryct oc fare / taler langt ander; 
lunde om lyde / end den ſom 
ſueffuer iglade / oc huo der er glad 
oc lyſtig aff Hiertet / hand taler oc 
ſiunger langt anderlunde aff gla⸗ 
de / end den ſom ſtaar i Fryct. Det 
gaar icke aff Hiertet (ſiger mand) 
naar en Sorrigfuld feat lee/ eller 
en Glad grade / det er / hans Hier⸗ 
tens grund ſtaar icke oben or er icke 
her vde. 

Men huad er nu de meſte vdi 
Pſalteren end ſaadan alffuerlig 
talei alle ſſags ſaadanne Storm 
oc Vær / Huor finder mand 
ſtonnere Ord om Glade / end de 
Loffue Dfalmer eller Tackepſal⸗ 
mer haffue? Der feer du alle Hel⸗ 


gen 
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Fortale. 
gen ind vdi deris Hierte / lige ſom 






| ſohhn 





i en ſton oc lyſtig Vrtegaard im | ole 
lige ſom vdi Himmelen / huilcke " (uhat 
hiertelige ſtonne lyſtige Blomſter vtalloe 
Der opuoxer vdi/ aff alle flags ſton⸗ huildet da 
Mak sl 


neoc glædelige tandfer mod Gud 
for alle hans Velgierninger. 


cor 
Her tuert imod / huor finder (rim 
DU dybere / klagefuldere oc iam⸗ Ade 
merligere ord om Bedroffuelſe⸗/ Fon 
end de Klagepſalmer haffuer Der If —* 
ſeer du atter igien alle Helgen vdi 1— 
Hiertet / lige ſom ind i Doden / ia dale ) 
lige ſom Helffuede huor morckt db 
oc dumpt der er / aff alle flage bes ꝓ 
droffuede anſeelſeom Guds vrede. —* 
Lige ſaa oc huor de tale om fryct * 
eller forhaabning / bruge de fag ang | 
Danneord/atingen Maler bunde | i * —* 
fag affmale dig enten fryct elleve ” —— Dang 
É for⸗ AND fan 
lte demhe 


La 
———— & 
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aard / ig 
11 / build 
"Blomfg 
Tags ſton— 
mod Gid 
ger. 

uor finder 
tor jam⸗ 
roffucht / 
fede 


klan 


oben / ig 


smøre 


lagebe— 
dobecde. 
omtende 
de ſaa⸗ 
r funde 
pel eller 
for, 





es ag 
* 


(/ lige 


ſte dem bedre ſatte. 


& 






Fortale. 
forhaabning/ oc ingen Cicero [le 
veltalende fag ſtafere dem pd. Oc 
(ſom fagter) er det allerbaſte/ at 
De tale ſaadanne ord mod Gud⸗ 
huilcket der oc gior det / at der er 
tuedobbelt alucre oc Liff i de ſam⸗ 
me ord Thi huor mandellers ta⸗ 
ler imod Menniſten vdi ſaadane 
Sager /der gaar det icke faa ſterckt 

aff Hiertet / icke heller brender / leff⸗ 

uer / oc trenger faa faſt. 

Der aff kommer det or / at Pſal⸗ 
teren er alle Helgens Bog/ oc huer 
ferdelisihuad Sag det er / finder 
Ord oc Pſalmer/i huilcke det kand 
vel rime ſig ind paa hans / oc vere 
hannem faa vel til maade / lige 
ſom de vaare giorde oc fætte her 
for hans fyld aleniſte / Saa at 
hand kand icke ſelff finde / eller yn⸗ 
Huil⸗ 
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Fortale. 


Huilcket oc der tif gaat er / at 
naar ſaadane ord befalde nogen / 
oc rime fig lige ved hannem / at 
hand da bliffuer viſſ / at banderi 
Helgens ſelſtab ot menighed / oc 
at det haffuer gaaet alle Delgen / 
lige ſom det gaar hannem / effter⸗ 
di alle met hannem ſiunge den 
ſamme Viſe. Beſynderlige om 
hand oc fand faa tale dem for 
Gud / faa fom de haffue giore/ 
ſom ffal ſtee vdi Troen⸗ Thint w— 
gudeligt Menniſte/ſmage de alde⸗ 
lis intet. 

For det ſidſte / er vdi Pſalteren 
en trygoc velforugret veyledning/ 
at Mand der vdi maa effterfolge 
alle Helgen vden fare. Thi andre 
Exempler oc Legender om ſumm⸗ 
Aelgen / ſatte mange Gierninger 
| frem 


— 
— ff 
- 


FF 
be 4 J Kan 3 É . F 
—* En TT ren Pere Æs sød ig 























ent 
, tand 
| fon tard 
| glide 
| nu 
" nilfentrø 


Wen | 
Cuarma 
pod. hb 
ſiyet ſorha 
Feligetil fin 
om hafuer 

Sum 


lig drift 


lefundeſa 
Not | IX 
| (idet til 


Daltrn 
Ch tar he 


vil viſtd 
30 Mk 
: 









Mt CE / gf 
chogen / 


Hem, ak 


Danderi 
ighd / oe 
Mlgen / 
m / efter; 
unge den 
xtlige om 
dem for 
Ut giort/ 
dhitw 
gedealde⸗ 


Nalteren 
ledning) 
itertølge 
hi andre 
ſtumme 
ninger 
frem 





— 


N 


Fortale. 
frem ſom mand icke kand giore eff— 
ter / or end mange flere Gierninger 
ſom farlige ere gt effterfolge / ſom 
almindelige pleyer at oprette Sec 
ter oc Suarmere / oc riffue Men⸗ 
niſten fra Helgens menighed. 
Men Pſalteren holder dig fra 
Suarmere oc til Selgens menig 
hed. Thi hun larer dig vdi glæde” 
fryct/forbaabning oc ſorrig / at ve⸗ 
relige til ſinds oc tale / ſom alle Hel⸗ 
gen haffue veret til ſinds oc taler. 

— Summa vilt du ſee den heb 
lige chriſtne Kircke affmalet / met 
leffuende farffue oc ſtickelſe / vdi it 
lidet Billede befattet / Saa tag 
Pſalteren faar dig / da haffuer du 
en flar herlig oc reen Spegel / ſom 
vel viſer dig huad Chriſtenhed er⸗ 
Ja DU ſtalt oc rette dig ſeiff der 
vdi/ 
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Fortale. 


vdi / ot finde det rette Gnotiſeau⸗ 
ton / dertil met Gud ſelff oc alle 









TUD 


i 
i ST: IM: 
huer 
J 


Creatur. MET 

Derfaare lader off oc nu ve me 
re forfiunlige At wi for ſaadan Aum. 
wſigelig Godhed tacke Gud / oc inde fr! 
met flid oc aluerlighed det ſamme *5 
anamme / bruge oct offue / Gud 1— 


til loff ocære, Dag det wiſtulle 
icke met vor wtacknemmelighed 
fortiene noget ſom verre er. 


Fordi tilforn / vdi Morckheds F. J 
tid / huad ſtulde det haffue ble» —F Su 
uet regnet for it Liggendefæ -om "| Son 
nogen haffde kundet ret forſtaaet nn 
en Pſalme / oc laſt eller hørt hende beptisſo 
ret forſtandelige paa Danſte? tr / oct 
Oe wi haffde dog icke det. De fol 


Men nu ere de Byen ſalige/ 
ſom ſee det wi ſee / oe Oren ſom ho⸗ 
re 


I 
— + 


Il 
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Hotifqy 
For all 


benube 
rſaadan 
Gud / og 
tamme 
12/7 Gud 
wiffulle 
melighed 
grciheds 
uebleff⸗ 
fe / om 
yrſtaaet 
re hende 
)nſte: 


ſalige/ 
om bø 
fø 





— ren 3% 
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Fortale. 


redet Wi hore. Or dog er det til fa⸗ 
re/ huorlunde wi fce/ia diſſ værre; 
ſaa ſee wi at det gaar off lige ſom 
Joderne vdi Sreken / de der talede 
om Himmelbrod:Vor Sial vans 
ſmecter for denne ringe ſpiſe. Men 
wi ſtulle oe vide / at det ſtaar der 
hoſſ/huorlunde de bleffue plagede 
* hendode / at det icke ocſaa gaar 
oſſ. 

Der vdi hielpe off all Naa⸗ 
dens oc Barmhiertigheds Fader / 
ved Iheſum Chriſtum vor HEr⸗ 
re. Hannem ſtee loff ot tack / ære 

oc prijs for denne danſte Pſal⸗ 

ter / oc for alle fine wtalige 
oc wſigelige Velgier⸗ 
ninger til Euig 
tid / Amen. 


ze 
Bb Petrus 
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Petrus Palladius til 
Laſeren. 

Er haffuer i Dauids Pſal⸗ 
tere / vdiliden Sorm/ræt vddra⸗ 
gen aff den danffe Bibel / met 

Lutheri Summarie / hoff Huer Pfal⸗ 
me, Nu vancker der alleuegne / fjer i 
Danmarck /en liden Bøg/ vdi man- 
ge Menniſkers Sender / fom Magi 
fter Georgius Smaͤltzing vddrogiſit 
Fengſel / aff Dauids Pſalme Bog/oc 
Det vdi Bone vijs / ſom Titelen liuder. 
Seer nu til/at den Bog fa ſter eder icke 
Denne aff Haanden / Thi denne er den 
ratte Dauids Pſalme Bog / dictet aff 
— — 53 / ex fonte Saluatoris 
etc. Ve eder bør Io at gigre ſtilſmiſſe i⸗ 
mellem Kilden oc Baden bys — 
ber aff/ oc mere holde aff Kilden / end 
aff alle Backe. Vdi Smaltzings bog 
finde: ickon idelBøner/men her finde 
iſuar til eders Boner / aff Gud ſelff/ 
ved den hellig Aand / iglennem Dig. 
uids Mund. Item Trøftepfalmer / 
ful⸗ 
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| fa af Wh 
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he/ md 
Niurt 
fang Dat 
Cmalsing: 
milf imele 
nat, Det 
fit / faa al 
gifit / at 
KNN ſu | 
Mitoſ 








Ads fj 
i, 


auids NY, 
n / tat vt gs 
e Vihel/ met 
oſſ huer Dab 
[egne / heri 
løg vdi man 
ſom Magi 
ig vddrog ift 
lalme Vog / o 
ditelen liuder. 
afterederide 
denne er den 
g / dictet aff 
e dSaluatoris 
eſtilſmiſſe v 
/ ſom rinde 
Alden / end 
alsings bog 
en her finde 
Gudſelff/ 
hem Da⸗ 
cpſalmer / 
ful⸗ 


N 


E 



















fulde aff Huſualelſer. Diſſigeſte oe— 
faa Tackepſalmer etc. —* vi bør 
faa vel at tacke Gud før ale det gode / 
fom at bede hannemder om. Sgqaer 
denne Bog ide alenifte en Bøne bog/ 
men ocſaa en Tacke bog / en Trøfte 
bog / en Prophecie bog / oc Lære bog. 
Derfaare bør cder at haffue denne 
Kong Dauids Bog mere fier / end 
Smaltzings bog. Effterdi der er ſkilſ⸗ 
miſſe imellem dem / ſom imellem dag 
oc nat. Dette ſcriffuer ieg i Guds An⸗ 
ſict / faa at vere vdi ſandhed / Gud 
giffue / at den Menige mand vilde 
venne fig til / daglige at bruge aff 
Hierte oc Mund / diffe Kong Dauids 
Pfalmer i ſteden igien / for de mange / 
fiore / ſtendige oc blodige Eeder oe 
Bander / ſom Gud almectigſte grufes 
lige oc offuer maade fortørnis met. 
Tale wigaat/da følger off gaat/ 
Yen tale wi ont / da følger 
oſſont / det vil icke an⸗ 
det vere. 
Bbeij Hoy—⸗ 
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Hayborne 


Forſte oc Herre / Her Fre 
derick den anden / met Guds 
Naade / vdualdt Konge til Danmarck 
oc Norge / Hertug vdi Sleſſuig / Hol⸗ 
ſten / Stormarn oc Dytmerften / 
Greffue vdi Oldenborg ve 


— 


Delmenhorſt. 


7 Llerkiariſte Paa 
HSG digſte Herre / Lige ſom 
wialle / oc huer beſyn⸗ 
derlige vdi fin ſted plic⸗ 
tige ere / Guds Loff / Ord oe Are⸗ 
aff fin formue iblant Menniſten⸗ 
at forfremme oc vddele / effter fom 
wi oe Derfor ere ſtabte / oc haffue 
Bolige / Steder / Byer or Land; 
ſkab met oc hoſſ huer andre / at 
den ene kand oplære pc paaminde 
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za dar ØRER 
—u 
Hodne 
Vero 


(matt! 


i 
ml Aber 





mM 


Her Fre 
ct Gide 
fil Danmard 
Atſſuig Hol⸗ 
ytmenten/ 
dotg pg 

mn 


ſte Naa⸗ 
/ fig ſom 
huer heſyn⸗ 
m ſted plic⸗ 
id ot Xre/ 
denniſten/ 
effter font 
Mi haffue 
"or Land⸗ 
nore / at 
gaminde 
den 





Ax] Ja 
- — 
+ 


NV 





Fortale. 

den anden om Gudfryctighed/ 
Godhedoc Retfardighed / der met 
at mange aff den rette Saligheds 
Lardom / oc bequemelig optuctel⸗ 
fe maatte opueckis / indbiudis / oc 
paa den rette Bane hen foris til 
Det euige Liff or Salighed. Saa 
haabis mig oc at der findis ingen 
iblant dem ſom retſindige Chriſt⸗ 
ne ere/huilcke om de icke end ſelffue 
kunde eller oc for deris vilkaar oc 
Beſkaffning ide giffuis ſtunder 
til / at gisre det ſom den Menige 
mandi fin ſaligheds Sagoc Lar—⸗ 
Dom anrørendigs er oc forbedre 
kand / ſtulde fig dog baade Gud 
tacknemmelige / oc dem goduillige 
findis lade / ſom aff fm effne oc 
forfand/befliter figt ſaadant ar⸗ 
beyde/aff huilcket den Almectigſte 

Bb iij Guds 


— —ñ—— — 
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Fortale. 


Guds loff oc ære formeris / den Sr 
chriſtelige Tro forogis / oc alle | vittig) 
Menniſtis falighed/ baadelærig | Nfmd 
rættelige oc tryggelige fradfæs | rul 
ſtis kand. Saa langt er det fra/ | Mela 
At ieg nogen tid frycte vil / iblant Men 
oſſ Danſte Folck at findis / enten | ii 
Mand eller Quinde / form dette | Som 
mit arbeyde or flid/huilcket ieg paa | (len 
Pſalterens Summarier ſat oebe | tele 
. —* haffuer⸗ſt 2 anderlunde unne 
ee /anamme eller vdlegge Mdna 
Det huilcket aff Guds Na * re ” | É 
de Den chriſtne Kircke nytteligt ve⸗ big 
reſtal / oc oſſ Danſte hederligt Og | th n 
Der ſom der end fundis nogle / ſom Mellfegeg 


Det anderledis acte/-beflabbr 
| e cller lahan 
—* vilde gielder dog ſaadan * 
—— Sole intet andet/end deho kundhos 
iſe forfarne / gode ocretſtaffne Ibn 


|| Chriſt⸗ 
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Pr er 8, MH 
8187 06 alf 
ade lærig 
gt ſiadfu 
gir det fr, 
(DU / iblong 
indi / cuten 
ſom dette 
lkeacticgpaa 
ert or he⸗ 
anderlunde 
degge/ end 
aadebaa⸗ 
ſtteligt be⸗ 
derligt. Ot 
nogle/vm 
abbre eller 
g ſaadan 
uddehoff 
atſtaffne 
Chriſt⸗ 





F gta 
an - - 


N 





Fortale. 


Chriſtne / vdbryde deris egen van⸗ 
uittighed / oc tilkiende giffue dẽ on⸗ 
de ſtendige rod ſom i Hiertet ligger 
forſtiult / forſt imod den rette ſalig⸗ 
heds Lardom / dernaſt imod dem⸗ 
ſom gierne aff fin formue oc effne 
tiene villet Chriſti Vingaard/ al⸗ 
le Menniſte til ſalighed Endog 
(Aller naadigſte Herre) ieg icke 
acter ſaare mange i den Wtaͤck— 
nemmelig hob / men meget heller/ 
paa den anden ſide/wtalige findis 
ffulle / huilcke met all Hiertens 
lyſt / tacknemmelighed oc gudfrye⸗ 
tighed / ſaadan en dyrebar Him⸗ 
melſke oc wſigelig Liggendefæ ſtul⸗ 
le anamme oc gre/ Loffuendis den 
Almectigſte Gud/ at hand fin miſ⸗ 
kundheds Liggendefa faa haffuer 
henbyttet vdi diſſe Kongeriger / at 

db ii hand 
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Fortale. 
hand effter den gantſte oc ſtore hel 
lige Bibel / vilde end ocſaa vnde 
off denne lille Bibel / ſom er Pſal⸗ 
teren for fig ſelffuer tryct oc vd⸗ 
gagen / met fine Summarier oc 
kaarte Vdleggelſer paa vort dan 
ſte Maal / huor met vi hannem / 
for hans wſigelige godhed» loffue 
oc priſe / oc off ſelff kunde oplære / 
vnderuiſe oc ſtadfeſte vdi alt det / 
ſom oſſtil vor Salighed nytteligt 
oc gaffnligt er. 

Effterdi at io ingen Bog aff all 
Den hellige Scrifft/ til ſtorre fruct 
oc herlige vnderuiſ hing/offfaare 
ſettis eller giffuis fand/end Dfal- 
feren/i huilcken alt det / ſom videli⸗ 
ge frem oc tilbage vdi den gantfte 
Bibel opſcreffuet / lart oc predicket 
er / kaartelige oc paa det aller ſto⸗ 
niſte/ 
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hegriſze 
or nfu 
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"i * - 
teen 


hand adb 
rem” 
Oahu 
Onan 


tt ſit cug 


utſum/ off 
ſament / ſ 
it Nophit 
tt (ler fart 
(hr ta fo 
hullet i; 
twot Aon 
ladehhaſt 
X Mtaftig 








co forh(b 
LL RT 
omer IN 
ttyct og på: 
Marier oc 
Abort dar 
battet / 
hed / loffue 
deoplare / 
Hialt dtt / 
dnytteligt 


ʒog affall 


DJ 


prrefruct 
vfffaare⸗ 
end Dal 
ym videli⸗ 
gantſte 
reddet 
alfer ffør 
nifte/ 





N 


Sortale: 
niſte / ligeruis ſom ien Hoffuetſum 
begribis oc tilhobe dragis. Com 
oc Cbriftus Guds Søn aff Him⸗ 
melen/ ſelff Luc. xxiiij. beuiſer / huor 
hand all Moſe / alle Propheters 
Lardom / om fin Tilkommelſe til 
Verden / om fin Død oc Pine / ſin 
Opſtandelſe oc Himmelfard / ia 
om fit euige Regiment / Herre⸗ 
domme oc are indelucker ocbefat— 
ter i Pſalmerne lige ſom ien Hoff⸗ 
uetſum / offuer alt det gamle Te 
ſtament / faa at huercken Moſe cl 
(er Propheterne / noget haffue ta 
let eller lert om den Perſone Jeſu 
Chriſto / ſand Gud oc Menniſte⸗ 
huilcket icke oc Dauid i fin Pſal⸗ 
ter oc Aandelige Viſer paa det al” 
lerdeyligſte / kaartiſte / ocdøg met 
de krafftigſte Ord begribet oc vd⸗ 

Bbop lagt 


— — ————— — — 
— — - 
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BA 


Fortale. 


lagt haffuer. Huilcket wi vel met 
nogle Exempel aff mange beuiſe 
kunde / om det behoff giordis. 
Derfagre ſtal Dauids Pſal⸗ 
tere vere off kier oc behagelig / oc 
ſtulle wi icke anderledis anamme 
hende end ſom en lidel Bibel oc w⸗ 
miſtende Handbog/ huilcken der 
oſſ ſtedſe oc altid følge, paaminde 
Aonderuiſe ſtal. Fordi der ſom 
Moſe vilde at Budordene oc Lo⸗ 
uen ſtulde ſcriffuis vdi alle Praar/ 
paa alle Dorre oc Dorte/ at de io 
ſtedſe kunde vere Iſraels Folck for 
Syen oc Anſict/huilcken Low der 
dog icke wden forfærder/ oc ſaa 
gaat ſom odelegger it Menniſte/ 
naar hand hiertelige oc aluerlige 
Der indſeer / huor meget mere (tulle 
wi da altid tractere oe laſe Pſalte⸗ 
en: 


om — "en så * 
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gruber 


| her Ja 


hoilg 
far 18 | 
Dula 
— gal 
Mal mods 
Mere tørd 
Ve / ihu 
nm ( 
duwhia 
Yad 
Nfut [ler 
— hf 
lahar (y 
X if 
Phlip— 
ndem 
Mr Fler 








røg hiet 
ange bryg 
Ord, 
ALDE Pſob 
Ngdlig/ og 
b anamme 
lb or tv 
Hilden der 
paqminde 
ldide ſom 
ene oc Lo⸗ 
ebraar / 
t/at de io 
Folck for 
Low der 
/od ſaa 

enniſte/ 

Aluerlige 

reffulle 

Djalter 

rn 





Fortale. 


ren? J huilcken icke aleniſte Louens 
grumhed oc ſtrenghed / men meget 
heller Naaden or Barmhiertig⸗ 
hed riglige / oc paa det alleryderſie 
ſtafferis oc affmalis. Saa at 
Pſalteren er icke at arte aleniſte eff⸗ 
fer den gamle Louis ſuarhed oc w⸗ 
taalmodig Byrde / men meget 
mere for det ny forbunds Liggen⸗ 
Defæ / i huilcket indplantet er / all 
Lærdom om Guds Naade oc 
Barmhiertighed / Syndernis 
Forladelſe / Louens opfyldelſe / 
Dieffuelſens offueruindelſe / En⸗ 
glernis beſtyttelſe / Menniſtens 
ſalighed oc euig Liff / ivor DER: 
NE Jeſu Lhriſto. 

Philippus Amintæ Son/Ale⸗ 
xandri Magni Fader / ſom i xxuij. 
Aar regerede vdi Maccdonien / 

OG 





Fe DRE 
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Fortale. 


Oc der der anden oc tiuende Kon—⸗ 
ge vaar / Hand tit oc offte tackede 
Guderne/ at hanem vaar født A⸗ 
lexander / paa den tid at den mer⸗ 
ckelige oc viſe Mand Ariſtoteles 
leffde / ſom da vdi Greken boglige 
kunſter larde oc vdlagde. Fordi 
hand viſſelige mente / at hand A⸗ 
riſtotelem vilde giffue ſin Søn A— 
lexandro tih en Tuctemeſter / hoſſ 
huilcken hand nu ſtrax fra fin 
Barndom ſtkulde oplaris i gode 
Scder oc boglige Kunſter⸗ſom det 
fig burde en mectig Konge Søn / 
huilcken opføddigs oc fremholdis 
til fin Faders Kongerige oe Ve 
De. Sti ſandhed lyckedis det Kong 
Philippo vel. Fordi effter at Alex— 
ander er giffuen Ariſtoteli ibefal— 


ning oc lare / haffuer hand (ag ind; 


plan, 


24 id : —— * — sema 
Wa. "BYS 4 as rå å r 
Fe Læren SER, REN KG ' 
2 anse —2 Ty 


4 


vi 
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ante 6 
or torid. 


| ndppelige 


hlamall 
—R 
alcniſ 
cumen 
nhhed/ 
hd/hou 
Actutt tan 
Ql hund Wi 
nndelehe 
imhanet 
hanem fr 
hſd 
kowmen 
MAN hd 
Ih Zug 
khggchat 
homhahn 





luende Ry 
offtetath 
Mar fodt 
"Aden mer 
driftoteleg 
(ilt boglige 
dx. Fordi 


at bane 


LSD 
efte / hoſ 
II frg ſin 
rig 1 gode 
d/ſom det 
ge Son/ 
amholdis 
eoc Vel 
et Kong 
at Mer⸗ 
jibefal⸗ 
ſaa ind⸗ 
plan? 





& 





Fortale. 
plantet alf menniſtelig Vijſdom 
oc forſtand vdi hannem / at der 
neppelige hans lige veret haffuer 
iblant alle dem / ſom aff Hedniſte 
Meſtere oc optuctelſe / ere komne⸗ 
icke aleniſte til Lerdom/ men oc til 
Regiment oc Velde. Saa ſtor yd⸗ 
myghed / ſactmodighed / danniſ—⸗ 
hed / houiſthed / mildhed / adruhed 
oc tuct fands i hannem / ſaa lenge 
at hand den gode Lærdom oc paa⸗ 
mindelſe hørig oc lydig vaar⸗ huil⸗ 
cken hans Tuctemeſter Ariſtoteles 
hannem forholdet oc indplantet 
haffde. Sender hand nu vaar 
kommen til Babilonien / oc der 
paa det ſidſte forgatte oc foractede 
fin Tuctemeſters vnderuiſning / 
tryggelig bedreff oc effterfulde det 


ſom hannem aff Ariſtotele forbus 
st 


- 
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ligſte Stad 


J 


Fortale. 
Det vaar /Drick / Boleri oe OErcke⸗ 
loſhed / Strax der effter fulde alle 
hine ſtone oc herlige dyder fra han⸗ 
nem til lige” oc kom i deris ſted has 
ſtighed / grumhed / ſlemmeri⸗ ſtor⸗ 
leffnet oc loſactighed/ ſaa at hand 
i ſin Druckenſtab ſlog fine aller⸗ 
baſte Venner ihiel/ fit Boleri 
gaff ſin Maiefiet ot Dold hen vn⸗ 
der en loſſ Quindis fordarffuelig 
oc wſtamattige begiering / oc for 
hendis fyld / loed optende or aff, 
brende/Verfepolim/den alt erhar— 
d naſt Babylonien / 
ſom (aa vdi all Sſterleden/ i huil⸗ 
cken de mectige Konger aff Perſi⸗ 
SENE — beſynderlig boet haff⸗ 
* ken ede oc halffemteſinds 
See effterdi at Kongen aff 
Mace⸗ 


— aL 
sdu se" —… "FIS RAR SENERE 


— 


—— 


— * 





NTNU 


| hanß én 


une 


i (4 


kupdoplo 


Amoill 


: J 
Mang 


. une 


fndom 
tr/ hurt 
fader lot 
ganfeoc 
ſorNaud 
NV / gfun 
bguddom 
midt Jr 
[rgengetig 
(/ Mende 
igjen 
lærer ge 


Un Sg 








(ti bt Ord 
ker Fulde ale 
et fra han 
Vryl: ſicd ha⸗ 
—R 
Må dt hand 
3 [ne alle 
ht Role 
old hen or 
hdarffutlig 
ing/ or for 
cndeo aff⸗ 
nallerhar⸗ 
hhlonien / 
den / ihulb⸗ 
aff Derfts 
hoct haff⸗ 
mteſinds 


ngen aff 
Mace⸗ 





Fortale. 


Macedonien tackede Guderne/at 
hans Son vaar fodt i den tid / at 
hand i den hedenſte Philoſophia 
kunde oplaris aff Den viſe Mand 
Ariſtotele / oc effterdi at der følger 
ſaadan Wodyd / Naar mandicke 
end wden den vduortis oe heden⸗ 
ſte lærdom forglemmer eller forac⸗ 
fer / huor meget mere ſtulle wi dø 
tacke oc loffue den almectigſte eui⸗ 
geeniſte oc ſande Gud / ſom aff fin 
ſtore Naadeoc wſigelig Miſtund⸗ 
hed / giffuer off den languarende 
pc guddommelig Lærdom / thuil⸗ 
cken icke Ariſtoteles oſſ til denne 
forgengelig Verdens vold eller æ- 
re / men den værdige hellig Aand 
ſelff igiennem Dauids Sund off 
oplarer oc ſtadfeſter til det euige 
Liff oc Salighed / wden huilcken 


Lar⸗ 
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Fortale. 


Lardom wi icke andet kunde end 
aldelis met Alexandro fare vild / 
off ide aleniſte til Liffuets / men 
ocjag til Siglens euig ffade oc 
fordarffuelſe. 

Det er io tilbørligt/ at alle wi 
ſom Chriſtne ville vere / lade off 
denne Bog ſaa befalde / lige ſom 


en viſſ oc ſand Regel / huilcken wi 


vdi all vor tid ſtulde eniſte effter⸗ 
folge/ actendis oſſ rettelige oc wden 
fare at gaa frem pag den Baue⸗ 
paa huilcken Dauid tilforn fans 
Det haffuer i fin Syndſens hierte⸗ 
lig bekiendelſe / vdi cen faſt oc fri for⸗ 
ladelſe til Guds Naade oe God— 
hed / ot it wtuilactigt haab om den 
tilkommendis Glade / ot wforgen⸗ 
gelig Salighed/huilcken alle Da— 
uids effterfolgere vdi Himmerigis 
Rige 
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Aigethe 
hrudend 
hehzat 


donſrol 


g Voln 
pa Jorder 
faar hug? 


ud Aft 


hor huer f 
tchofutſ 
Mat /tører 
Moada 
Vdadant 
tungſeß 
ſnnclch 
Ntt/ at Gy 
Mdrdanic 
hongtoc 


cemnſotu 


Af Ntig (| 









tt kunde 
drei, 
ſUttb / Me 
lig faren 


/ at allew 
re/ lade of 
1 / lige ſom 
huilchen wi 
chiſt effter 
geoc woen 
in Bane / 
lforn ſtan⸗ 
ſens hierto 
ſtocfrifor⸗ 
x ocGod⸗ 
ahom den 
hwſorgen⸗ 
alle Da 
nmerigtø 
Jige 





N 


( 


Fortale. 
Rige tilſagt oc aff euighed bered er 
Foruden det at wi ingenſteds fin⸗ 
De herligere Vnderuiſning oc Lar⸗ 
Dom for alle de Stater / Embeder / 
oc Befalninger / ſom nogen her 
paa Jorden vdi leffue kand. Her 
ſtaar huad Vnderdanens embede” 
huad Offrigheds befalning er⸗ 
huor huer fig mod hinanden flide 
or haffue ſtal. Oc alting / om ſaa⸗ 
dant / forer Dauid her til en euig 
Bøn oc daglige Tadfigelfe / At 
Vnderdanen ſtal io bede den Al⸗ 
mectigſte Gud om gode raad / hor⸗ 
ſommelighed oc troſtab. Offrighe⸗ 
den / at Gud vil giore dem Folcket 
vnderdanigt. Thi der ſom Keyſer / 
Konger oc Herrer / kunde aff deris 
egen fornufft regere Land ot Rige” 


aff deris egen velde oc mact tuinge 
Cc Byer⸗ 


— — — —— — 
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Fortale. 
Bhyer / Stader oc Folck/ da bebo] mr 
uede icke Dauidi den xviij. Pſaͤlme ki 
At bekiende / ocſaa hiertelige at tar lrned 
cke / at Gud gior hannem Folcket ohnn 
vnderdanigt. Oc om ſit eget Folck din 
ſiger hand vdi der rylilij. Pſalme/ md 
HErre du gior mig mit Folbons | Bg/En 



















J derdanigt Huor Dauididerofer | ing Son 
J fm Kunſt eller Vijſtom i ſit cande ilafhnd 
i. Regiment / ice heller / ſin vold oc | Oldfnrn 


mact / huor met hand dem tuingerMMoſt 
oc i horſomelighed beholder Som MM 
hine galne / raſinde oc ho ffmodige iflg: — 
Forſter oc Herre ſcke fig id ra 
er / huilcke fig icke hot / de 

anderledis tyckel | — 
ycke lade / end de ere de 


C.G MSN deris 
ſamme / paa huilcke all mact lig⸗ ny 
gervatdeereocdefom met derig egit du * 

Megtt 


forſiun / fornufft / vijſhed oct 
| Uſhed oe kloge 66 
Paafund/alting i Folckoc Land til —* N 
Bred or Enighed beſtaffe oc vdret⸗ "bla 
Men Å NAM 
| 






ae” der Ale GR SE — 





5 Ar rl at ken —* kt ng, mør, if 
ON 
— ⏑ —— 
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dM Un 
UTAN 
fellge att 
em Sold 
get Jylg 
II. falme 
it Solon 
Diderofa 
ilt Lande 
ſm voldo 
cmthingt 
der. Com 
ofmodigt 
fe fig ide 
ddectede 
art liꝙ 
delecglt 
dockloge 
Land fil 

x vdlt⸗ 

Men 









Fortale. 


Men vijſe oc gudfryctige For⸗ 
ſter / vide vel anderledis oc homyge⸗ 
ligen met allerſtorſte Tacknemme⸗ 
lighed bekiende met Dauid / at der 
er den Himmelſke Konge oc HEr⸗ 
re / den Almectigſte Gud / fom vdi 
Byer / Stader / oc Land opholder 
alting. Fordi at der icke ſtedſe vden 
all affladelſe idel Krig / Wfred/ 
Blodſtyrtning / Opror / Mord oc 
Dyrtid i Lande findis / at Stader 
Byer oc alle ſlags Handel oc Sta⸗ 
ter bliffue ved deris biering oc vel⸗ 
mact / det er ſandelige icke Forſter⸗ 
nis oc deris forſtandis beſtillingot 
vdrettelſe / men det er blot or bart” 
Den euige oc gode Guds gaffue⸗ 
Huilcket De eniſte befinde oc acte 
kunde ſom vide at Verden er fuld 


aff fortradelige Skalcke / baade i⸗ 


Ce i blant 


- 
æ 
— mr — — < 
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Fortale. 
blant Bonder / Borgere / Fribor⸗ 
ne / Herrer og mectige Verdens 
Potentater / met ſaa ſtor oc wſige⸗ 
lig lyſt til at liuffue / ſtiele / bedrage⸗ 
krig / ſtade / fordarffuelſe / met all 
wlycke at oprette / ſaa at det icke no⸗ 
gen tid mueligt vaare / at haffue 
en dag fred / en dag Regimente el⸗ 
ler Bffrighed at beholde / der ſom 
Gud icke ſelff met allerſtorſte 
mact hiulpe / ſtyrde / regerede oc her 
affugrede Dieffuelen. 

Saaga er da den Allermectigſte 

Sud / huilcken / ſom Daniel i fit 
tit]. ot v ſiger / mact haffuer offuer 
De Kongeriger iblant Menniſten/ 
oc giffuer dem huem ſom hand vil. 

Lige ſom hand vddeler dem / til huil- 

cke Perſoner hannem teckeligt er⸗ 


mod Byrd / Affkomme / oc Men⸗ 


niſtens 


Sonet ao like == sell, 7 i 
N 


—— 
— ——— 





mtr 
KN hule 
ur eng 
Afichcen 


te td i, 


— — — 


rn 


— — — — 


tre 
uføre, 0 
et fm Aar 
nkideligt: 
fm ide pag 
Kald T 
Athuch/ 
Suns and 
uid / or ge 
Gug 
im (br 
— 
Sui ſon 
Anger / h 
(it Ofig 






















Te / Fly 
e Vadm 
wrocwſg 
brag 
ler met al 
dtt ickeho⸗ 
Ht: hafut 
menter 
/ der ſom 
lleyſtorfit 
redeochit 


medtigft 
and i ft 
er offuct 
nwifen / 
hand vil. 
zilhuil⸗ 
(ligt et/ 
fler 

mfkens 


N 


( 


Fortale. 
niſtens forſictighed: Saa er hand 
oc den / huilcken / Naar hand haff⸗ 
uer hengiffuet dem / Folcket gior 
Offrigheden vnderdanigt / beua⸗ 
rer Fred oc Regimentet / giffuer 
Raad oc Sind vifclige at regere 
oc ſtyre / Oc / Summa / driffuer 
met fin Aand oc Ord til alt Det 
Der ſtickeligt oc gaater” alle dem / 
ſom ide paa deris egen Vijſdom 
oc verdſlig Velde oc praal traatze 
eller pucke / Men aleniſte fig pag 
Guds Naade oc Godhed fortroſte 
vilde / oc gierne lade ſig vnderuiſe 
aff Guds Ord vdi vor HERre 
Iheſu Chriſto. Saadanne Der: 
rer oc Regenter ſteer lycke oc raad. 
Dauid ſom er en Krone for alle 
Konger / hand paaminder oc la⸗ 
rer Offrigheden / at de io ſkulle ta⸗ 
Ce iij cke 
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Fortale. 


cke Gud / for hans Godhed ot Be⸗ 
ſtytning / vnder huilcken hand op⸗ 
holder baade Fred or Regimente. 
Fordi hand vel forſocte / huad 
Kongers Mact eller Vijſdom vd⸗ 
rette kand / ihland Folcket pe Al⸗ 
muen / der ſom Gud icke ſelff hiel⸗ 
per Huſſ at holde. Abſolon haͤns 
egen Son / Semei Achitophel oc 
andre ſaadanne / lærde hannem 
væ / huo Konge vdi Lande ere. 
Saadan paamindelſe oc lærdom 
til all Bon oc Tadfigelfe/ giffucr 
Dauid her den Verdſlig Hffrig⸗ 
hed tilliende / icke vdi en men vdi 
** —* mer. 

Oen Aandelige Hffrighed/ 
ſom er / Biſper / "kk: ve inn La⸗ 
refadre / huiicke ſtulle met en Aan— 
delig ſpiſe / det er / met det rene oc 
ſali⸗ 


- Se ne ds Make, NE . 


— — 
"»— 


md 



























44 
ligt ul, 
ing Cut | 
7 pogul 
Damer 


| (4 
—90). ( Ul | 

























ed TRY 
| banden 
Megen 
[fe / hug) 
Ufdomoy 
let or M 
eſelf bird 
blon hang 
Aophelot 
x hannem 
ande te. 
pe lærdom 
e/ giffurt 
g Ofrig 
/ Men pi 


firighed/ 
reol La⸗ 
cn Jan⸗ 
rene oc 
ſall⸗ 





N 


fa 


Fortale. 
ſalige Guds Ord fodde Menniſ⸗ 
kens Siale / lareoc paaminde al⸗ 
le / vnderuiſer hand ocfaa i man⸗ 
ge Pſalmer / beſynderlige vdi den 
cxviij. OC vdi Den cxxxiiiſ. Huor 
hand affmaler dem deris Embe— 
De / at de io flitelige ſtulle offue oc 
lære Guds Ord / ſtedſe ot altid be⸗ 
de / at Gud vil Ordet beholde oc 
beuare / imod alle. Suærmere / 
Secter oc Kætteri/ ocat band vil 
giffue Fruct / Bert oc Fremgang 
i Menniſtkens Diertet / ellers kun⸗ 
de oc de intet beſtafſe eller vdrette / 
Fordi io faa ringe ſom en Verd⸗ 
flig Forſte fand fit Regiment mer 
gaffnoc gre fore fvden Gud ſelff 
legger der en Haand til / Jo ſaa 
ringe / oc end meget mindre kand 
Den Aandelig Effrighed / noget 

Ce fig beſkaffe 
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Fortale. 


beſtaffe vdi fit Embede / wden den 


Almectigſte Gud ſelff opholder ſit 


- 


Ord imod Kattere / Verdens Tir 


ranner oc Dieffuelſens modſtan⸗ 
delſe / De dernaſt giffuer fin hel⸗ 


lig Aand / baade vdi deris Hierter 
ſom predicke / oc deris fon vnder⸗ 
uiſis ſtulle / at hine retſindige pres 
dicke oc lare oc diſſe met Fruct 
høre Ordet oc det anamme funs 
de. Ellers ſtotte pel Dieffuelen 
alting vdi en —* oc met fin liſt 
affuende alle Menniſte fra Sas 
lighed. 

— Der hoffindfætter hand man⸗ 
geſteds vdi Pſalteren / Tackſigelſe 
for de almindelige Guds gaffuer⸗ 
huilcke alle Mand vdi alle Sta⸗ 
ter giffuis oc metdelis / for Klæde 
oc Fode / Duff or Hiem / Huſtru 

Ms 


—— 


—— ma anken," 


| 


— — 


| 
Bem 





















Mad 
Mynte 
—X pi 
han para 
mn g 1 I 
ride fal 
rar tk PU 
Varm og 
ſeſaa)o 

ANT: 
tthntil€ 
Ang / hør 
Ol lærer om 
Mader og" 
Nomſt 
Vandre 

(MENN 
Vildt 
Nr Rag 






dende 
holdet 
KrDene tj 
gmodſian— 
—1 ſin hed 
liz Hictiu 
ſom onde 
ſindigeſue 
met duut 
mme kun⸗ 
Deffueln 
tet finlif 
"fra Go 


and hay⸗ 
achhgele 
gafuer / 
Eta 
rede 


Huftru 
øf 





& 


Fortale. 


oc Born / Sundhed oc Karſthed/ 
Oll oc Brød / met andet ſaa⸗ 
dant / ſom Gud rigelige giffuer oc 
vdſtyder offuer alle Dem ſom hans 
nem paakalde oc frycte. Forma⸗ 
nendis i mangeſſtader / at mand 
io icke ſtal lade ſig fortornis eller 
forargis paa hine Wgudelige / at. 
de florer oc ſaare vijt fig vdbreder 
her paa Jorden. | 

Syden meget heller at wi ſtulle 
ſee hen tif Enden oc acte deris Aff⸗ 
gang / høre Guds Ord huad det 
offlæreromdem. Daa det fidføe/ 
raader oc Dauid mangeſteds alle 
Menniſke til Enighed / Fred oc 
Samdrectighed / Or figer / at all 
Benedidelfe kommer der aff 7 at 
Folcket forligis vel. Huſualer vn⸗ 


der Kaarſet / at mand io icke knur⸗ 
Cerv rt 
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Fortale. 


re ſtal. Lærer ret gode Giernin⸗ 
ger / forkynder Ecteſtab ſin Bene⸗ 


didelſe / alting fører der hen/ at alle 
ſtulle frycte Gud. 

Diſſe oc andre flere ſaadan⸗ 
ne ſtycker offuer oc driffuer Dauid 
vdi Pſalteren / idelige og met aller⸗ 
ſtorſte flid / faa at det aldelis fans 
dingen er/ huilcket Baſilius ſiger / 
at Pſalteren indeholder det aller; 
baſte oc nytteligſte aff alting. Icke 
aleniſte for hand ſpoer om de Til 
kommende ting. Opregner ſto⸗ 
ne oc herlige Hiſtorier. Frem— 
fætter en viſſe Regel oe maade / 
ſom it Menniſte aͤll fin Life tid 


——— 



















Ott 
& Al 
uh / Ufl 


arv læk 
MMI KAT 


i - 
i re Kon 
ULVE Ud 


mord ve) 


hat ert 


"il 

WA Geri 
 Daaat 
HERE 


LN 
| 


ſtal effterfolge. Men OC fordi Mdvdih 
hand er den allerrigeſte Kielder aff Aſtalda 
all Bellig oc guddommelig Lars | "hap 
d om. | | Almer 

Det—⸗ Mum 


eet tinde 
N 


———— 4 
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HP (SR 

M Sit 
ltr Ry 
then atal 


dte fat 
fuer Dud 
emnet allgs 
aldelig fys 
flis hor 
tr talte 
ting, (dr 
Nb 
fynd fø 
stil 

" Htta ad 
Life tid 

pe ford 

[idet aff 


lig Lar⸗ 


A—, 
ey Mir 




















Fortale. 

Deette vilde den gode Luthe⸗ 
rus / at ſtulde forſtages aff alle” 
naar delæfde Pſalteren. Derfor⸗ 
effterdi hand ellers ſiunis noget 
morckt oc wforſtandigt / haffuer 
hand ſcreffuet de merckelige Cum: 
marier offuer alle Dfalmerne / oc 
Der vdi befatter De Hoffuetſtycker⸗/ 
fon vdi huer Pſalme beſynderlige 
laris oc indholdis. Huilcke Sum 
marier Der vel er at regne før kaar⸗ 
te / oc dog rige Vdleggelſer. 

Saa at Pſalteren nu met for 
fruct oc gaffn laſis kand aff alle / 
naar de paa det kaartiſte vide / 
huad vdi huer Pſalme begrebet er. 
De ſtkal det vere oſſ fiært / at band 
met ſaa ſtor flid / henforer alle 
Pſalmerne/til vor Catechiſmum/ 
giffuendis tilkiende / til huilcket 

Bud—⸗ 
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Fortale. 
Budord / til huilcken Bøn i vor 
Pater Nofter, huer Pſalme rette 
lig henhorer. 

Hoymectige Forſte oc Konge/ 
ieg formerckte / derfaare effterdi at 
Eders Naadis Herre Fader / Kon⸗ 


gelig Maieſtat / vor allerfiærifte 


Naadigſte Herre / gierne tilſteder 7 
oc met ſin Naadis Priuilegium der 
fil hielpe vilde at Dauids Pſal— 
ter / den rette oc chriſtelige Bone⸗ 
bog maatte vdprentis paa danſte 
vdi en liden Form / Gud Almectig⸗ 
ſte til loff / prijs oc gre/ oc alle dem 
fom i diſſe Kongeriger vort Dans 
ſte maal forftaa fundetil nyttelig 
Lære oc Salighed / Haffuer ieg 
forneffnde Lutheri Summaricr 
vdſat paa Danſtke / at de maatte 
prentis met Pſalteren / Der met/ 
— | af 
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ned 
ſpaaull 
inte 


—I uh 


hegend 
nt 2 
— 
thafut 

FAM 
DN Mil 
arms 
tig Kig 
Nffutg 
hHettvn 
ig tilflu 
Ander dy 
ii Ha 
Moölln 
Ng get 
Mellen | 








Son iig 
alme veto 


toc Kong/ 
teftadiat 
ader/Kom 
lktariſte 
tilder 
leo NG 
uids Pſol 
lige Bono 
ma danft 
Amettig 
kalledem 
ort Dan⸗ 
üünyttſg 
tuer eg 
marier 
maatte 
Yer met/ 
af 


Fortale. 
at denne alle Chriſtnis Handbog⸗ 
maatte io paa det ſidſte / bliffue bes 
kient oc kier / Naar wi vide oc for⸗ 
ſtaa huad for Lerdom / Skatoc 
Liggendefa / den hellig Aand for: 
medelſt Dauid / fine vdualde oc 
gudfryctige Born / ſtenckt oc giff⸗ 


uet haffuer. 


Eſt du Sorrigfuld? Der har 


uer du huſualelſe. Trengis du aff 
Armod? Her finder du troſt oc den 


cuige Rigdom. Forfolgis du aff 
Dieffuelen / Verden oc Tiranner? 
Her er vndſatning / befrielſe oc en 
euig tilfluct. Lider dig vel? Der 
finder du Tackſigelſer. Vilt du be⸗ 


De? Der ere de rette Bønner / ſom 


vdi all nodtorfft / mere end noget 
tucægget Suerd / trenger frem i⸗ 


mellem Gud oe Menniſten. * 
| an⸗ 
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42 rr — se den egn en, 


Fortale. 


ſandelig Baſilius ſagde ret / at i 
Pſalteren er det beſte aff alting. 
Derfaare ſtal denne Bog føl 
ge off altid til Seng om Afftenen⸗ 
Der fra om Morgenen/ effter 
Maaltid om Middagen / hannem 
ſtulle wi laſe oe bruge⸗ Der i ſtulle 
wioffuerhore oc offue huer andre⸗ 
i Den ſted ſom nu almindelige bru⸗ 
gis Daabbel / Eeder oc Slemme—⸗ 
ri / aff huilcke io intet gaat kom— 
mer / men meget mere fortornis 
Gud / oc gode Chriſtne forargis. 
Her vdi cen god Øffrighed meget 
volde kand. Fordi huor hand forſt 
er retſindig mod Gud oc Mennſ⸗ 
fer / der maa oc Vnderdancn Paa 
Det ſidſte Lare det ſom retſindigt 
oc gudfryctigt er. Den obenba rli⸗ 
ge Wgudelig ſtal hand ioicfe lide. 
Aller⸗ 


in 


— … 
—— 





MANS ty| 
MOD om 
tie fg 
— 
(deg NY 
Fuer gf 




























Me tet 
alting, 

il Soy fil 
Ufften 
ch / efte 
ll hannem 
Iniftulb 
Jer andre / 
Mitac bryg 
Elemm⸗— 
adt kom⸗ 
fortørnig 
forargig, 
xd megtt 
and tør 
Mani 
er paa 
tndigt 
mbar li 
ſelide. 
Aler⸗ 


hk Eg Fortale. 
Allertigriſt Naadigſte Herre⸗ 
Dette mit Arbeyd fender irg til E— 
Ders Na adis Hoymectighed/ begie⸗ 
rendis ydmygelige / at Eders Naa— 
dis Hoymectighed/ vil aft mig fars 
tige Mand / tage det til take 7 oc 
aluerlige der til hielpe / at den dan⸗ 
ſte Dfalter maa her effter findis 
vdi Øffrigheds oc Vnderdauens 
Hender / huor met / at alle oc huer 
vdi fin ſted beſynderlige lare maa / 
retſindelige oc vdi all Gudfryctig⸗ 
hedat vmgages / baade met Gud 
oc Menniſten. Saadan ag 
Naadis veluillighed / vil ieg ſtedſe 
Or altid / met all flid / og Troſtab 
fortiene ſaa lenge ieg leffuer Den 
Almectigſte oe Euige Gudbeuare 
eders Naadis Hoymectighed/ oc 
giffue / at eders Naade maa vore 
og 
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Fortale. 


oc formeris Gud almectigſte til 
loff / prijs oc ære / Den chriſtne | 
Kircke til biſtand oc forbedring” ot 
off Danſte til it lyckſaligt ot fred/ sr 
ſommeligt Regiment vdi vor —* 
HERRE Lhriſto. Screffut ure: 
i Kiobenhaffn / den xxvj. dag ret! 
J Auguſti 7 Anno nj te På 
j KH. 15 5 6. * enn 















Eders Naadis | do Hd | 
Forplictig Vnderdan re, 
Eraſmus Mich. "ri 


Latus. Kbeghi 


Den 
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hyret 
—7 
An (Dif 
ſhedring 
allgt or hr 
I vdi ør 
Corey 
I Frb N. løg 
hno 


rdan 


mus Sid, 
datus, 


An 





N 


Den føre 
Pſalme. 


Ex en Trøftpfalme / ſom formaner off / af 
wi ſtule gerne høre oc lære Guds ord, 


Oc trøfter of / gt wi haffue meget gaat 

der aff / ſom er, At alle vore ord oc grerniie 
ger ſtulle vere lyckſalige / mod alle Fiender. 
Lige fom it Palmetre gronis hos it Vand! 
oc bær fint Fruct / mod all Hede oc Froſt / etc. 
Huilcket Menniſt ens lærdom icke gier. Men 
lige ſom Verit der blaſſ oc atſpreder Affner / 
lige ſag forgag de oc. Fordi Gud haffuer ber 
hagelighed til ſaadanne fir ords Diſcipler / 
ſiger hand / men de andre lader hand vnder⸗ 
gaa. 
Oc denne Pſalme flyder aff det Tredie 
Budord / Ja hør der oc aldelis hen, Fordt 
Der biudis at hellige Sabbathen / Det er Guds 
ord gerne gt børe oc lære, 


Oc begribis vdi Fader vor / i den ij. oc 
i. Bon / der fon wi bede / om Guds Rige / oc 


åt bans vilte maatte fle, Huilcke begge dele 
formiddelſt hans Ord bliffue forfremmede. 


A Salig 
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Dauids 


Ca ” i J. 
— 
ÇJ 


LRO Alig er den ſom 

„MEMV. ide vandrer ide wgu— 

4 Sav » deligis Raad / Ey hel⸗ 

eertraader paa Syn⸗ 
UK deris Veye/Ey heiler 

— *ſider der ſom Spaat⸗ 
tere ſide. 

—Men haffuer Inf til HEXYXVENG 
Leow/ Oc taler om hans Low dag 

ocnat. 

Hand er lige ſom it Træ der er plan⸗ 
tet hos Vandbecke / Som bar fin 
Fruct i fin tid/ De Bladene for⸗ 
uiſne icke der paa / De huad hand 

Zier / det tyckis vel. 

Been de Wgudelige ere icke faa/ 

Men lige ſom Aner / der Varet 
bort ſpreder. 

Derfaare bliffue de Wgudelige icke 
i Dommen / Cy heller Syndere 
be Retfardigis menighed, 

hi HERNÅEN fiender de Retfar« 

digis 








en - SIN 9 
Frk X mt el, 
ÉN 


N 
inn FI 









(f den løg 
Vreride inf 
LEG 
Nr pag SM 
che / Cy Alle 
jon Spar 


LXJENG 
ans got fag 


r ber er plat 
Som berlin 
Bladene for: 
chuad han) 


re ide ha/ 
da Vartl 


slige ide” 


Syndere! 


NFetfare 
big 





Pſaltere 


digis vey / Wen de Wgudeligis 
vey forfaris. * 


II. 


re ett Prophecie om Chriſto / huorlunde 
band ſtal live / oc der ved blifue * Konge 
oc HERRE offuer den gantſte Verden. 


Oc ſaa ſtaar her en Truſel / imod de Verd⸗ 
flige Konger oc Herrer/ huorlunde de ſtulle 
gar til grunde / om de icke ville hylde oe trene 
denne Ronge / men ville forfølge oc vdſlette 
hannem / oc Foricettelſen. At de ſkolle bligue 
ſalige / ſom tro paa hannem. 


Oc denne pſalme flyder aff det førte 
Budord / huor Gud tilfiger OT / at in fe 
vere vor Sud / ſom vil hielpe off aff 1785 / oc 
gløre oſf alt gaat. Som hand ocſaa fre Syn) 
den / Doden oc Helffuede haffuer føre off / ben 
til Det euige ALF / formedelft vor HEERRE 
Chriſtum. Saadant bede wi vdi Fader vor/ 
—94 anden Bon / at hans Rige fkal komme 


Vorfaare rafe Hedninge / og 
hui taler Folcket faa forfen⸗ 
gelige. 


=. Kongerne i — reyſe fig op / oe 


ij Herrene 





— ERR 


—— — — 
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Dauids 
Herrene raadſla tilſammen / imod 
SÆNKE or hans Saluede. 
x £ader vff ſonder riffue deris Baand/ 
De kaſte deris Reb fra off. 


go Men den ſom boer i Himmelen / leer 
at dem / oe HERREN beſpaat⸗ 


ter dem. 

Hand ſtal en tid tale met dem i fin 
vrede / SDc forfærde dem met fin 

grumhed. 

Men ieg indſatte min Konge/ paa mit 
hellige Bierg Zion. 

Jeg vil predicke om ſaadan en 
Skick/ at HERRXEN fagde til 
mig/ Du eſt min Son / J dag føde 
deteg dig. 

sBegere aff mig / Saa vil ieg giffue 
Dig Hedningene til Arffue / De 
Verdens ende til Eyedom. 

Du fſkalt ſonder ſſladem met it iern 
Spir / Lige ſom Leerpaatter (tale 

du ſonderknuſe dem. 

„Saa lader eder nu vnderuiſe i Kon— 
ger / Oelader eder tucte Domme: 
repaa Jorden. Tai— 
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Pſaltere. 


glader eder met heffuelſe. 


1, Kyffer Sønnen / af hand bliffuer 


icke vred / oe iomkomme paa vens 
en / Thi hans vrede ſtal fnart ops 
tendis / Men ſalige ere alle de fom 


⸗ 


— 


IE — 


Ér en Bedepſalme / i huilcken Daufd mas 
[its faar of til it Exempel / huorlunde hand 
haffuer beder vdi fin Nod / oc ér banhert / den 
tid hand bleff foriagt / aff fin egen Sen Ab⸗ 
ſolon 

Vd ender priſer hand Gud / at hand er 
alle deris tro Hielpere oc Beſtermere / ſom 
paakalde hannem i all deris 1799. 

sun hører hen til der førte Budord 
huor Gud vil vere vor Gud oc Hielpere. Oc 
begribist den vij. Bøn vdi Fader vor / der 
ſom wi bede at wi matte befries fra alt ont. 


Dauids Pſalme / Der hand 
finde * Søn Ab⸗ 
olon. 


A iij AH 





J 
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Fiender faa mange/ Ice ſatte 
nus— ſig ſaa mange imod mig. 
HE V//20067 Mangẽe fig in Si 

HV uer ingen hielphos Gud/ Sela. 
Men dun HERREeſt Skiolden 
faar mig / Ge den ſom fætter mig 
DÅ til are / Se opretter mit Hoffuet. 
i gtjeg rober til HEXXEN met min 

1 roſt / Saa bonhorer hand mig aff 
HEN: 774 fit hellige Bierg/Sela. 
J — Jeg ligger oc ſoffuer / oc opuoger / 
Thi EXXEN opholder mig. 
Hk. FJeg frycter ide for mange hundrede 
J Tuſinde / ſom legge ſig trint om⸗ 
—4 kring imod mig. 
EF Vp HERRXE/ oc hielp mig min 
| Sud / Thi du flar alle mine Fiens 
der paa Kindbenet / oc ſonderknuſer 
| de Wgudeligis tender. 

DENE NREN finder mand 

hip / Oe din Velſignelſe offuer 
Dit Folck / Sela. 


fy y 


— 


== * 
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mon — — — 
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JU ete tri 
SJÆNTET 
nod Mig, 
bun hoſ⸗ 
d/Stla. 
FE Stolen 
| fætter mig 
t Hoffutt. 
N met min 
and migaf 
opuoget / 
fore mig, 
"hundrede 
trint oms 


mig min 
ine Fien⸗ 
derknuſet 


mand 
doffuer 


Er 


Pſaltere. 
IIIT, 


Ex en Troſtepſalme / oc det hos beder ac 
lærer bun oe. Fordi ban lærer år fortrøs 
fle fig par Gud / naar det gaar ilde til KS 
ſender paa de Wgudelige / form vende fig tk 
De wnyttige Guder / oc kiodelig fortrøfning 
Øc ville intet lide / oc ey heller bie effrer Gud 
met Taalmodighed / Effterdt hand er dog den 
hoyeſte Troſt. Enddog hand beſtkaffer ſaa⸗ 
dant vnderlige hos fine Zelgen/ at hand 
forſt / fag gaat ſom forlader dem / oc der ner 
forføger deris Tro oc Taalmodighed 


Men de Wgudelige / ville 
haffue Bugen 
fuld oc tryg. Huo ſom ſiger dem aff Ersen 
eller Taalmodighed / den ſpaatte de / oc forger 
te de oc ſige: Huorlunde ſtaͤl den Øred figeorr 
"nos, SÅ Ja bie / indtil en ſtegt Hans 
i Munden paa dig / forlad di 

bey —* p g / forlad dig der pag/ oc 
, Bun bør oc hen til det førte Budord; Fors 
Di bun lærer oc formaner off at haabe / td 
Taalmodighed forlade fig paa Gud] naar ser 
fattis noget. Oc ſtraffer de Vantro oc W⸗ 
taalmodige Øcerhuni den iij. oc vi, Ben 
begreber; huor wi bede at Guds vilie (Cal ſte / 
Oc wi mue befries fra det onde. Maga hun oc 
vel verer Den fif, Ben | der form wi bedeon 
—* —3 — om Fred / oc al Aif⸗ 

3 HødtørfFt / mod allehaaude mobgaui 
paa Jorden, Re. 
Dayuids 


⸗ 
0000 


ne 


æn IN 
Cl Et: 
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Dauids 
Dauids Pſalme for at ſiunge 
paa Strengeleg. 


SS OVOnhor mig / naar ieg raaber / 
B Gud min retfardighed / Du 
ſom troſter mig i Angeſt / 
Ver mig naadig/oc hør min bøn. 
„Kiere Herrer / Huor lenge ſtal min 
re beſtemmis? Hui elſke ifaa For— 
if 24 fengelighed / oc Logen faa gerne / 
Setla. 
HD, 3, Biderdog/ at HEXXEN fører 
Ek fine Helgen vnderlige/ HER: 
REN hører naar ieg raaber til 





ARE hannem. 
J Bliffue i vrede / da ſynder icke / Taler 
—4 met eders Hierter paa eders Sen; 
ge/ oc hier / Sela. 





Ephe: atOffrer Retfærdighed / oe haaber paa 
HERREN. . 





J Mange ſige / Huorlunde ſkulde den— 
Jne viſe off /huad gaat er ? Men 
J Lius offuer off. 
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Pita taahe 
dighed/ Du 
ig iAnge 
ſer min bør, 
nge fal mig 
ſte iſaa dor 
1 faa getne/ 


gaber påd 
lde den⸗ 
Men 
Inſictis 


Ou 


* 


Pſaltere. 


hine haffue meget Vin oc Korn. 


"Jeg ligger oc ſoffuer aldelis met fred/ 
Thi du HERRE hielper mig ale⸗ 


ne / at leg boer tryggelige. 


EX en Bedepſalme / imod de falſke Lærere 
oe Ratterſkte Aander. Vdi huilcken band 
hiertelig beflager baade deris ſtinnende Lær, 
Dom oc Sierning / mer huilde de vader Guds 
naffn gtøre ſtor ſkade / paa det rene Guds oro / 
oc den rette Guds tieniſte. Oc Pſalmen beder 
for de fromme / det er / for der rene Guds ord 
oe rette Guds ttenifte, Oc tilſiger i der ſidſte 
Verſſ / ar ſaadan Ban bliffuer bonhort / oc at 
De Ketterſte Aander ſtulle bortkaſtis. 


Zun hor hen til det ij. oc iiſj Budord / huor 
OF befalis at hellige Guds ord oe Naffn. Øe 
vdi Faber vor til den førfte oc anden Bøn; 
huor vdi oc bedis om Guds Naffns oc barns 
Kigis æris forbedring, 


Dauids Pſalme / for at ſiun⸗ 
ge for Arffuen. 


Å v HER⸗ 


g - 
mm TTÆm|Qq0 9 — —— 
3 — DIE 


et vel … met » = 
& STYR am — 
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Dauids 
ERRE / bør mine Ord / de —D 

merck min Tale. (tt dm 
Giff act paa mitrob/min Kon ⸗ 
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il: ge — Gud / Ehi ieg vil bede | —0 
i: HERRE/ vilde du aarle hore mtin * 
J Roſt / Jeg vil ſticke mig tilige tiil 
J Dig / oc mercke der paa. | | ng 
K Thi du eſt icke en Gud / ſom behager | Erie 

| wgudeligt Vaſen / Den ſom er —* 
Ni i ond / bliffuer icke faar dig, J * 
De ſom tale ſtoite ord/befaa ide | MR 


faar dine Oyen / Du hader alle ſom | * 
ilde giøre, | LÆ 
Du fordarffuer Lognere / HER— | 
JERN haffuer varſtyggelighed tti "Sl 


Blodgerige or Falfte, 

Hr. Men ieg vil gaa i dit Duff paadin | 
J ſtore Godhed / oe tilbede dig i din … | Mun, 
HI hellige Tempel/idi * 
— geTempel/i din fryct. NYE 0 rn 
J "HERRE / led mig i din Feifardigg. 
Hk hed/ for mine Fienders ſkyld / oc ſti⸗ —8 
J T fe din Vey faar mig —* 
pi deris Mund er intet vift/inden i LES 
—9— dem —8 
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ine On/ 


1 min for 
18 vil ben 


tie here mig 
mig fllige tj 
ſom behag 
On fon g 
ig, 
heſtaa id 
Der allefom 


/ DEJ 


igen ti 


ſpaa din 
big 1 dn 
ff, 
ctfatdig⸗ 


/ocſti⸗ 


indeni 
dem 


Pſaltere. 


dem er Hierteſor 
en oben Graff / 
deris Tunger. 


Gud firaffedem/ at de 


g / Deris ſtrube er 
oc de ſmigre met 


falde fra deris 


Spfæt / Stød dem v0 for deris 


ſtore offuertradelſis 


ſtyld / Thi de— 


re Dig gienſtridige. 


fad dem alle glæde 


fig fom tro paa 


dig / Lad dem fryde fig euindelige/ 


Thi du beſkerme 


rdem / Lad den: 


vere glade i di 
8 g / ſom elfée dit 


Naff 


Thidu HÆKKE 


velſigner de Ret 


fardige / Dufruner dem met Naa— 


de / lige ſom met ei 


NRK 


1Skiold. 


ER en Bedepſalme / oc klager offuer den 
heye oc rette hemmelig Samuittraheds pi⸗ 
ne / ſom for fine Synders (fyld vdt Croen oc 
Forhaabelſe / martires oc pines/oc mer Towen 
Oc Guds vrede martiret bliffuer / os driffuer 
til fortuilelſe oc miſhaab. Der ſom kaldis ele 
lers vdi pſalteren ver oc der Doedſens baand 
oc Helffuedis ſnarer / Der er soens nød oc 
Helffuedis angeſt. 
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Dauids 


Men ved Ænden giffuer hand tilkiende / 
at ſaadan Bøn bliffuer hort / alle dem til ir tro⸗ 
… ſteligt Exempel / ſom ere vdi ſaadanne Fri⸗ 
HR ſtelſer / ar de icke fEulle bliffue der vdi. 

FA Øc ſtraffer de Miſdedere / det er / de falſte 
J Zelligen / ſom almindelig bader oc forfølger 
Ki ſaadanne forgefulde Folck. Fordi deris troſt 
HM ſtaar aleniſte paa deris egen Hellighed / vride 
oc intet gf ſaadanne Friſt elſer / fordi ere de 
den reene Troes verſte Fiender. 

Hun hører til der førfteoc andet Budord / 
fordt hun prifer den rette Troes kamp met 
J Gud / oc beder imod Synden og Døden. Oc ér 
vdi den forſte Bon / i Fader vor / lige ſom alle 
re ll andre Bedepſalmer. Fordi at bede er at page 
kalde ocære Guds naffn. 




















Dauids Pſalme / for at ſiunge 
paa otte Strenge. 


H —X HERXE / ſtraffe mig ide 
4 idin vrede / Ocſtucte mig icke 
J i din grumhed. 

i BERKE/ ver mig naadig / thi ieg 
J er ſtrobelig / Helbrede mig HEX: 
F* CThi mine Been ere forfar⸗ 

ede. 

Cs min Sicl er meget forfærdet / 
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CE 7 Vuwdg 
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Et; Wet €e/ de Falfe 
HA 1 
de oc forfeler 
i" 

AA, Aa 
Foret —W trøft 
1* — WGA 
N ITST ** FIN 
Ler / Ford TEN 
Fækneb Vs 
andet Bute 
toes amp 
. å urm 
sr! ae omalt 


I pCDe Cr gt pal 


at ſiung 
it, 

Fe mig ide 
cte mig ide 


ig PER 
re for jer” 


urfardet/ 
Ah 


2 


Jeg er ſa 


Der mit Le 


HERXXEN 


Hé 


Pfſaltere. 
Ah du HERKE 


126 huor lenge? 
Vent dig HERREbe redde min 


Siel / Hielp mig for din Barm— 


hlertigheds ſtyld. 


Thi mand tencker icke 


Paa digi Do⸗ 


den / Huo vil tacke digi Helffuede 


a træt aff ſuck / Jeg bloder 


min Seng den gantſke nat / ve vær 


Taare. 


angeſt alleuegne. 


RRXEN hører min 
HERREdN annammer min bøn. 
Alle mine Fiender ſtulle bliffue til 
ſtamme / oe ſaare forfardis / Vende 
ſig tilbage / oc ſnart bliffue til ſtam— 
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SS 


Viger fra mig alle Miſdedere / T 
horer min graad. 
formanelſe/ 


> 


ve met Mine grædende 


Min ſtickelſe er falnet aff ſorg / ve er 
vorden gammel / Thi ieg haffuer 


hi MTat: >. 


me. 
VT 
ÆR ecſaa en Bedepſalme / oc Efacer o Nr⸗ 


de 










- — 
73 FE — 
—— — — * 
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—3 
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Dauids 
de Skendsmunde / ſom ſtylde Helligen oc de⸗ 
ris Lærdom / at de ere oprørifte/ oc Offtig⸗ 
heds oc Freds forftørere, Ligeruis ſom Si⸗ 
mei den Jeminiter / laſter den fromme Da⸗ 
td vdi fin lendighed / lige ſom hand haffde 
taget Kong Saul fit Rige fra. Lige ſom Før 
derne oc ſtylde Chriſtum faar Pilsto, Oc Be⸗ 
ſpaattere / Euangelium nu ſtende 

Imod ſaadanne Friſtelſer ſtrider hand her 
met fin Bon / oc beklager Gud fin Wſtyldig⸗ 
hed, Oc beuiſer ber ike met fit eger Sxem⸗ 
pel / huorlunde ſaadan en Bon er hørt / off til 
troſt. Ocſtruer de; Skends munde oc Tiran⸗ 
ner gruſelige / oc holder dem Abſolons Exem⸗ 
pel faare / huorledis hand opkom / før end 
band kunde vdrette Det onde form hand haffde 
begyntrfit ſiad. 

un bør oc til det andet Budord / oc til 
den førfte Bon / ſom den neſt til forn / ere, 


Dauids wſtyldighed / huor om 
hand fang faar HEXXEN- 
Jorden Morians Jemi— 
niters ordsſkyld. 


Aadig HERREttoer ieg / 
min Gud / Hielp mig fra als 


le mins Forfølgere/ oc redde 
mig. 
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DENE 
hant gu 
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Daar i 
hd fre 
aßad 
dAvden 
Aman 
Gicloe 
UK til | 
of S 
top H 
—R 
anha 
de igi 
Mig, 
dt folde: 


ocderfq 


—X 


ng 
tt mi 
inn 


å 








|; 
W dyelligeg æn, 


hte / oc Øfrig 
Vſtuis ſon J— 
Ken ſtomme Bay 
om hand hafde 
Ry Age fom 9 
tPpileid Oy 
inde 

r ſitidet hendha 
Bd fin Wtydeo 
ft fit eger Lyon 
i ér børt/ off tl 
mundt oc Tirsn 
Abſolons Ærem 
opkem fot em 
om hen) haffde 


Budord /xtil 
i (og 


hoet le 4/ 
rig fraal⸗ 
/orcdde 


It 








— Pſaltere. 
At de icke gribe min Siel ſom Louer 
* 
De ſonder riffue/ effterdi der er in⸗ 
gen Frelſere. 
—— me Gud / haffuer ieg ſaa⸗ 
ant glort / oc er der wrat imi 
Denver. æt imine 
PMaffuer ieg betalet dem ont / ſom 
leffde fredſommelige met — 


ler ſtad dem ſom vaare mine Fien⸗ (707 


Der vden Aarſage. 
a maa min Fiende forfolge min 
Siel oc gribe hende / Oc ** mit 
Liff til Jorden / oc legge min are 
ſtoff / Sela. 

Stat op HERXE i din vrede / op⸗ 
hoye dig offuer mine Fienders 
grumhed / oc hielp mig til det Em⸗ 
Keene du haffuer befalet 

ig. 

At Folcket ſtal ſamlis igien til dig / 
oc derfaare komme hoyt op igien. 

HERREN er Dommere offuer 
Folcket Døm mig HERRME 

effter min Retfardighed oc From⸗ 
hed⸗ Lad 


J 
— — — 


——üú ——— 
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Dauids 


Cad de Wgudeligis ondſkab faa en” 


ende/ oe forfremme de Retfardige / 
Thi du retuiſe Gud proffuer Hier⸗ 
tet oc Nyre. 

Min Skiold er hos Gud / fon Biel 
per dem ſom ere fromme aff hier 

tel, É 

Guder en retuiſſ Dommere / Dcen 
Sudfom daglige fruer. 

Vil mand icke bedre fig / faa haffuer 
hand hueffet fit Suerd / oe ſpent 
ſin Bue / oe meder til, 

De hand haffuer lagt dødelige Skud 
Der pag / Gine Pile haffuer hand 
bered til at forderffue. 

ESſar 58. See / hand haͤffuer ond i ſinde / hand 
Job 156: er fructſommelig met wlycke / Men 
hand ſkal fode it Feyl. 

Hand haffuer graffuet en Graff oe 
opkaſt / oc er falden i Graffuen/ 
ſom hand giorde. 

Hans Winde ſtal komme paa hans 
Hoffuet / oc hans ondſkabſkal falde 
paa hans Iſſe. 

Jeg 


— — 





dd 

" Vetfærng! 
ye den dl 
ſuft 


få mt brat 

Ortendelfe 
Cetstur'og e: (8 
ſandede W 
in Bud! oc 
(rn, 

fun ber til 
tvært vor Ge 
hy i den Å, | 


Nud⸗ | 
4 


VAN 
ligt 
om 

Melen. 

f devng 
betcdded 
VIS ſyl 
Noden 








dteffuctho 


ud / (om fi 
mme af hi 


mere / ve 


IST, 


, 
ſaa half 


ud / 06 pad 
deligt Ch 
haffuer han 
finde / fat) 


dene 


Era dt 
Grafucn 


pa hans 
[fad falde 


Je 
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Vfaltere. 


Jeg taͤcker HEXRENfor hans, 

NRetfardigheds ffyld/ oc ieg vil loff⸗ 

ue den Ullerhøvefe HERKIS 
ALPER 


R en Prophecie om Chrifto / hans pine⸗ 
Opſtandelſe oc Kongerige/ offuer alle 
Creatur / oc a: ſaadant it Rige fulde ſtifftis⸗ 
formedelſt de Wmyndiges munde / det er for⸗ 


uden Suerd / oc Harniſk / alene ved Guds ord 
Troen, . 


… out hør hl der 1, Budord /Der ſom Gud 
vil vere vor Gud/ocer i den anden Bgn/ ſom 
tilforn i den i, Pſalme ſagt er. 


Dauids Pſalme / for at ſiun⸗ 
ge / paa Githith. 


ERRE vor Regente / huor her⸗ 
ligt er dit Naffn ialle £and/ 
ſom mand fader digi Dim 
melen. 

Aff devnge oe diende Børns munde 
beredde du en Mact / for dine Fien⸗ 
ders ſtyld / at du ſkalt forderffue 
Fjenden oe Heffneren. 

B Thi 





jag 
to me 
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Dauids 


CThi ieg ſkal fee Himmelen dine Fin⸗ 


3 99 FJ Mx—— SE 44 2 
gris dd rning / Magnen oe Stier—⸗ 
øde 644 ta BE 0 
her om Bu beredde. 


br, 2. Huad er Menniſken / af du tencker 


paa hannem / oe Menmiſtens barn / 
at du anammer hannem - | 


Du ffalt lade hannem vere forlaten 


liden tid aff Gud / Men du (tale 

frune hannem met ære oc porydelſe. 
Du fſkalt giøre hannem tilen Herre 

offuer dine Henders gierning/ Du 

lagde alting vnder hans Søder, 
Saar oc Dren alſammen/ Der til 

met oc vilde Diur. 
re vnder Himmelen / oc Fiſkeni 

Naffuet / oc bug 

* oc huad der gaari Haff⸗ 
HERRE vor Regentere / huor her; 

ligt er dit affn ialle Land. 

X 

Å en Propheete / om vngdon 
— De ny Børn oc om Ehetftr Fole — 
ere den Hellige Chriſtemhed huorlunde 


efter Cbriftt Sxempel / Mue [ra 
lod vdogyde. pel / mije lide / SE altid deris 





J 
— J 





—R 
ht o Cs 
hun vel mas | 
mngs pfsim 
Wrlige gl 
oe fæmgfte fa 
førtmerte bem 
be fætølgdde 
ref ølgere o 
wecer. 

An hej 
bet fam ſeg 
By 


Nude 
(må 
År 


dan 
M 






A VH 
9 aige * 
JÆTTER 


F 
ad T. vel 
M vere etat 


glernung "dj 
- ma RAN, 
Viliv JVDIT, 


Mmen / NYT: ll 


en/ oc Hilfeti 


te / huot ptt 
sand, 


Awen / det te 
fro 1 ſem 
se gltiD deris 


—8 
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Pſaltere. 


Oc ſaadan Prophecie forhan 
her ved Tackſigelſe e oc ——— rd 
bon vel maa kaldis en Tackſigelſis os Fortroſt⸗ 
ings pſo alme. Fordi de Chriſtne / oc beſyn⸗ 
derlige de Hellige Martyrer / tacke Gud her / 
Oc fortroſte ſig / ar Gud dem icke forlader / men 
orerer dem ſtedze oc altid / i diſſ mere de bliff⸗ 
uefor folgede / til fag [enge / at ſomme aff deris 
Sorfølgere omuendis til Chriſtne / oc de audre 


vndergaa. 
Bun bør til det j Bud oc til den 7. Bon/ 


ude (om ſagt er 4 den vægge forgangye Pſal⸗ 


Dauids Pſalme / for at ſiunge⸗ 


om den deylige Vngdom. ⸗ 


Eg tacker HENREN aff 
gantſke Hierte / oc forteller 
zalle dine vnderlige Giernin⸗ 
ger. 
Jeg fryder mig / ocergladidig/ ve 
fag Dit Naffn / du Alferhgnes 
7 





At du dreffſt mine Fiender til bage / 


De ere faldne oc omkomme faar dig. 
Thi du fører min Rat oc Sag til 
xD fj ende 






Som — 


————. 
















É od gr 
Fi é 


& 


, . > 
A— É 
4 i 
—— — — 
1 
mm 5 
J 
— 


N 



















'É Dauids 
H « ende dit fider paa Stolen /enrets 
J uiſſ Dommere, 
J Du ſtraffer Hedningene / oec omkom⸗ 
mer de Wgudelige / oc vdflætter 
— 2 -Deris Naffn altid oc euindelige. 

— Fiendernis Suerd haffue ende / DU 


omuende Staderne / Deris ihu—⸗ 
kommelſe er omkommen met dem. 


ge / Hand haffuer bered ſin Stoel 


—J til Dommeẽn. 
TAI VOs hand ſtal domme - Verden ret 
' fardelige/ De regere Folcket retter 


KI zen DERRENER de Fattigis befters 
melfe/oc en beffermelfe i Nød. 
ODerfaare haabis de paa dig / ſom 

kiende dit Naffn / Thi du forlader 


HE id, nem ide / fom føgedig HE 
J D! E A⸗ 
1 4 E. | ' spe då 
J Aoffuer HE RXEN ſom Boer i 
Mt Zion / Kundgiører Folcket hans 
HR |, — 

J AE DI hand fe 
ll | h ncker oc ſpor at deris 


Blod/ 


J 
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| i * Men HERRXEN bliffuer euindeli⸗ 





Ae 
tgeſ 
HEJTE 
min ell 
Abn 


Du Na 
rifi su 
hand ver: 
Hdninger 
um / on 
geheni 
Ad vech 
forte 
ſutttiſ 
oe 
Mäde 
fil He 
fom for 
Dihand 
de Fat: 
le for; 
HERR 
aar ig 









ds 


» FN leg 
Oblen, u 


IE / o om 
Xe / & vd flet 
NC cundelge 
affucendeſ 
ne / Dets fy 
wmen meden 
uffuer cuinde 
hercd ſin Oh 


Aa ' 
Verden pet 


eFoldet rette 


nttigis boller 
el Nød 

aa dig / ſon 
du forlader 


i 


rig HEN 
ff Boer i 
flet hans 


"at Dets 
Blod/ 





HERRE fat op / at Menni 


















Pſaltere. | 

- Bfod/ Hand glemmer icke de Fats 
tigis ffrig. 

DEFFE ver mig naadig / See til 
mine ælendighed iblant Fienderne / 
— — ophoyer mig aff Dødfens 
port. 


Paa det at ieg kand fortalle all din 


priffi Zions daatters Porte / at ieg 
kand vere glad aff din hielp. 

Hedningene ere nedſunckne i Graff⸗ 
uen / ſom de beredde / Deris Fod er 
greben i Garnet / ſom de ſatte. 

Gaa ved mandat HERRXEN fri 
der rat / Den Wgudelige er ber 
ſneret i fine Henders gierning / ved 
ordet / Sela. 

Ah at de Wgudelige maatte vendis 
til Helffuede / Oc alle Hedningene 
ſom forglemme Gud. 

Thi hand ſtal icke aldelis forglemme 
de Fattige / oc de Elendis haab ſtal 
icke fortabis euindelige. 

ket 

faar icke offuerhaand 2 Lad alle 
B iij Hed— 


— ————————— 4 
- - kem 
Bird vi Na —— 
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"le | 


Dauids 
Hedninge demmis faar dig. 


Sif dem H ERE en Weſtere/ 


At Hedningene mue kiende / at de 
ere Menniſke / Sela 


ER en Bedepſalme oc klager offuer Chriſti 
Rigis hoffuetftende / der ér / offuer Anti 
chriſten form Cbriftendommen | baade mer vold 
oc lift forſtorer / for fin GSerigheds oc Hoffmo⸗ 
—— ſtyld. HZand fater baade Det verdfligé 
Hed / mer Tyranni ofjuer liffuer / oc falfe 
laærdoms garn off uer Sielen 


Oe kand intet mere / 

der" end (ſom hand beg 
re Sans HZunD er fuld aff formaledidelfe / 
5 —** ne — —T— Rat formaledide / et er / 

CF ømme, Item at lyfue 

—54 at ſcte falſt lærdon oc vrang —* 
* ſte/ —* bedrage / det er) at giecke oc forføre 
vi — Verden fra Gods / ære; mact / Liff 

— — I ved enden giffuer h 

ig derſto 


* 


Hun hor til det ĩ 
fon alle eder falmer, Bud / oc til den j. Bon 


ER 


— * 
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and fig 
omſted 
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dg 





















ſaltere 


— 
dar big . 
— * RXEAXXE / hui traader du ſaa 
weken — borte De ftiuler dig i 
ns LEES: odſens tid: Saa lenge ſom 
| :. Den Wgudelige bruge hofimcd 7 2 ER 
Da maa den ælendige lide/ De hen lag, sen få 
ge fig til ſammen / oc optencke vnde/ 
und * 
fade sr Plan i even , 
4 Thi den Wgudelige rofer ſig affin 
— 2 —— / De den Gerige CR 
øse gf velſigner fig / oc laſer E& Ry este SAR 
derde Der verde NEN : —— Kr tage — 
ffutt oc Føl beg j — | 
re, Den Wgudelige er faa ſtolt oc pre, sr ; 
! at hand acter ingen/ I alle finer 7 4 
md ſom hand he faner hol * —— 
fformaltdidiſt ho der Band Sud for Inz —— 
maledide tt *8* te * 
Jem at him sg, Sand far flux frem met fin Gier·⸗·⸗1 
—2*8 ning / Dine Domme ere longt frx./7-72— 2 HE 
mums hannem / Hand handler traadfelis 274. 
—“ ge met alle ſine Fiender. 
Mg Hand ſiger iſit hierte: Jeg ſtal aldri 
|  omfigdis / Det flal aldrig haffle 
calden SØN nød her effter. — | 
7 Fjans mund er fuld met bander / ſuig zom. "2 
HEY os bedragelſe / Dans Tunge foir cd se deuøf 
Buüiij HIT SØER 





BE 
— - 
ae 
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Dauids må 
ner moge oc arbegve offer 3 | DÅ 
Nand fidder oc lurer i Gaarden/ /⸗/ 
J — ex AlMand myrder de wfkyldige hem⸗ ban 
— melige / Jans Oyen acte paa de 
J Arme. 6 
—4 ⸗Nand ligger paa Lur i ſtiul / ſonn 
B Loue i Hulen / Hand lurer af gri⸗ —* 
be de Fattige / Oc hand griber ha 
hem / naar hand tager hannemi 
J ſit Garn. —* 
—4 Hand ſonderſlar oc nedtrycker. De sake 
MUR | * den Fattige til Jorden met e * 
vold, kede 


KERTE 


.Wand ſiger i fit Hierte/ Gud haffuce | MP 

bdet forglemt/ Hand ftiulte fit An⸗ 

ER ict / oc feer det aldrig mere. 

IS Stat op HERREGuts / oplofft FR en Bent 
HI ure Joen 818-JJaand/Forglem icke de Elen; Åtte ge | 


j dige. 8 vilde 
"HA 3 Huorfaare ſkal den Wgudelige laſt 
4 Buꝰ / oe ſige i ſit Hierte / Du ſtoder Måne, 
lntet der om⸗ ſadigegiere: 


"Gr i | i i i 
Du feer io / Thi du ſtuer Elendighed | Mute 
oc Jammer Det ſtaar idine Hi —8 
ge er Det ſtaar idine Hen— 
* Òσ £7 co end af, 7 3 Der / 
| —* 


——— FIL i/s) + 
hu en — må — REN : i 






sk CE ‘Æ2O— 


— *— 
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DSN — 
—9 der / De Fattige befole dig det / Du | | 
NOD. aften eftdeSaderlefis Hielpere. | 
re i Soy ” Sonderbryd den Wgudeligis army; Å 
Dyn ate ry) — hans wgudelige Færre | 


ri fin onn —HEXXEN er Konge altid oc euin⸗⸗ (I [ 
























id 





| | : ' ÅL OV f 7 —ñu—— 
hmlryg delige / Hedningene ſkulle odeleg⸗· 3" 
"hand griber far g15 aff hans £and. / 


20E / du hører de Elendigis Pay. 
begerelſe Deris Hierte er vift / af ridd 
dit Øre mercker der paa. 55 

'3 fe du ſkicker de Faderløfe oc Fattiger, 


; W 
nidtender, d 
re. 4 4 ⸗ 49— 


fil Sora | 
. rat / At Menniſke ſkulle icke mere 9-2. 

Bud hafn traadze paa Jorden. 

| MENE 


—oteſt Tr 

Gud orlef EX em Bedepſalme /ſom klager offuer de 
EN Fler Rættere oc falſte Scrifftens vdleggere / 

ſlacte ſom føre Folcket fra den rette Troes gruno/ 

Paa derts Btlerg det er / paa deris hoye flore 

woelige laſt helligheos Grerninger / cc Øer til beſpaatte de 

* rette Lerreret / oc ſige: Huad ſtulde ven Ret⸗ 

ir u|feder færdige gigre 7 


i 


"fager hamen 


bille ej Å Men hand traſt er raa det ſidſte / At Gud 
ſlendighe viſſelige vil ſee ver til / faa at de falſee Lær 
vige Hen— S 7* rere 


De 
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| rere ſkulle fordsmuis / oc tv 
J STER id cv rette frulle bin 
Å | J — oc at Bonen er viſſelige hort of til 2— hu É 
Ka Sun bø | 1 
Ban Hun ør til det ij. Bod / cc til den j. 
H | —9— lå 
| Dauids Wa —F 
| Dauids Dfalme / før at rd 
ki ſiunge. Wi , J 
J | * | Gu PT. - dl —— 4 * 
——— 
Ad/ —1* Da til min Siel/ AL 
AN un ffal flue fom en. X 
J | ' É Rig. ders Bierge * ! dub 
9 Thiſſee de Waudelige ſpende Buen ÆDT 






bl 2" 
"MG SLET 


| VA | ifhebsse mu) * —— Dile paa Strenge⸗ 
DÅ j bd 14 Mg ( j 1ude de to . 
HL ide nr fromme hemmelige 

> 8 ofte Grunduollen om / huad ſkul⸗ 
tig F mn ek ALF Erde y £ 

Fe ØNu WFDERKREN 2 ig Børetter 

HU SAVED er i fin hellige Tempel / 
Hd Økiesne CT, W * RX sk SE. N 






Ali BY PORN | a 





km. df 
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vi 







—3 


Vs bå 

Korner X 
UNE FORE 
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it * ma 
Ranede. 


(| dl by 
l d on 9 
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" Fell 
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1% tg i 
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J 
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249 
—“— tal ea 
— (flat CT 


hk, 
Mie 
ba LEN tu. 








J * Sſſtoehber si As 

1 | | (244 — fm, melen / 6 vel MA Him⸗ Der fre 
drer eo F Nans Nyenbr — —— 24 / Et finbiely 
Næ! benebgrg "Piet e- SMennifs | Etsfidig 

Hi 7 SIEXREN pre neg. 

J— "INDE pryffuer de RBetfærdiger | ma 
| RE ANT DØR AR | 
H ll i ”" sn * *⸗ —— dd id ÆT Hans 


Fr. ø i lad ” ed so Ø 

—— —90 A⸗ 1fee zu tr al Av cøf 
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14 


ELO ra Pſaltere. 
hm NE As Fans Siel hader den Wgudeli⸗ 


Wi 
(7 


I ARD/ oe hjy * oc dem ſom gierne ere fortrade⸗ 

dk! Mand ffal lade regne offuer de Wgu⸗ m 

te / for g delige liunet/ Ild ot Suogel/ Se 

giffue dem en ſtorm til (on. 

| ,HÆRR EN xr retfærdig oc elſter 
Eyney, Fetfardighed/ Thi deris Anſict 5 
til mine, ſtue til det ſom rat er. — 


I. om en Ju 


4 


fr fase s ; 

dl i J ps Bedepf: alme / oc kla er offuer de Men⸗ 
za Strhg⸗ elige lærere / ſom edſe oc altid optencke 
henu eny fund / oc Guds Rige alleuegne opfyl⸗ 

Mime oe titter ſaadan Guds tlentſte / ſoin der ſidſte vers 

beklager. Fordi huor 217 enmfPelig lære en gang 
UMA td begynder /der ér ingen affladelſe / huercken eng 
44 de eller maade. Men altid legger io mere oc 


le: m 1/ 
—— ⏑⏑⏑——— 

AMR, r Øg rette Hel 
—*4 bliffue til. ag Helgen 

7 NE Der imod trøfter hand / at Gud vil op⸗ 


ALE D14 / hede fin hielp / det er / ſit ord / ſom ſtormer me 

e trøftelige/ imod faadan | Te al å 

TF fennifp < Pil ag! ing oc 

44 Menniſtelig lærdom / oc fer gior de arme bes 
ſlagne Samuittigheder. 


fardige Endog ſaadant icke ſteer vden kaarſſet / 
Hans & 
⸗ 


—f — — — — 
— — —00000 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


i i 


— 


sg Mi 
- å 


| c 















CØU AMA 


4379 


Dauids 7 














' — Cc Martir / men lige ſom Solff forklaris vdi nen 
fi: Jer) ſaa maa J —— lide / oc der vcd mars 
9 ⸗mere OC mere forklaris / oc Sandhed di *0 
—4 klarligere bekiende — orm. LEA 
Sun hor til Det tj, oc iij. Budord / oc til denn ske 
"DÅ i. oc ij. Ben. st fg: 0 
| LG 
i ⸗ "ML VE ”, 
Dauids Pfalme/for at finns | 

HOR : ge paa otte Strenge. '"N 
K | E maven 
J „RXRJelp HERXE/ Helgene ere 


formindſkede / oc de ere faa | SR 


| etern 
ſom tro iblant Menniftens | MRS 


Mi: AA⸗ 29 





—J 
— 


| 






















| DÅ | rr 
|. Den ene taler met den anden wnytti⸗ 
J ge ting / ve ſmigrer / Oc tærer aff | Moda 
' wſamdrecteligt Hierte. Athen fon 


— 3 | : * mfl) Cy 
— DØR —* PEXXEN oedelegge all VR 
if 9 He, | miger / Oc den Tunge ſom taler Gt ol mme Kj 
HH Fry" Fjoffmodelige, MWoſſ ſcada 
| — .De ſom ſige / Vor Tunge ſtal haffue Men Br 
DE offuerhaand / Oſſ bør attale/ Hugo | Ndumepr 
er vor HErre— mæ atwi 
Amoda 


1 lg PHEffterdid. Kr ; 
……… Effterdida at de Elendige odeleggis/ NOT ide hej 






BRL I 61 Airlhylsetggg, Er RIS, J fe 2 
4 am UDE Fottige ſucke / vilieg op/figer AN 
+ HUE — 20 2 
9 | DER i 
CPTLCA (07274472 tlf Wels 
—— "le: 
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C r⸗ 
29 Pſaltere. 

ſeleh & AS 

0 /Iea vil ſtick· demen 


— 
1J ven e. 
—ERXENGS tale er klar /ligefom 777- <E 
proffuet Sølff/fom er proffuet fi EJ 1 
gange 1 Leerkar. Jfrllere *4 
hE/for gf fin Vilde du HERRE beuare dem / | 


oc beuare oſſ fra denne Slect euin⸗Je df bå 
delige, el Aj 





LÆR X 
J Mad hv 





JF dyne BE det bliffuer alle vegne fult aff. å 
broder: gudelige / Om faadant lø mifly 57441 
sj JANE, Folck rege b ſ * 
int Minnſn gerer iblant Menniſte. des Få 

XI 
tanden wnt E EN | 
1 latad 2% en Bedepſalme / mod Aandens Sorg oe 
| Banghed / ſom konnne ſomme tide aff —5 — 
Fe, uelen ſelff / ſom tide oc aff Menniſtkene / ſom | 


| ødeleggl ' agten order: — oc practicker / 
meeſntete ue bedroffuede / naar wi fe 
Inge mod off føadan flor ond ege, naar wi ſee 


| — Men Bonen er ſterckere / end all Wlycke 
gr f if ſom denne pſalm giffuer herit Æ xenpel Hi 
"af falg, JM Paa der at wi io ſtulde vere fortraſte / oc lart 
pot all modgang / icke at bekamro eller bedroff⸗ 
mm ue oſf / icke heller at bide oc opæde der met vore 
deliggo eger Hierte. Men holde of ul Bønnen) oc ate 
goy ſigu ſaadant klage faar Gud videndis til vifte / ar 


K9, wi 
—* 


* — 
” all å åd f —⸗ 
—28 





pa 
—ö— 
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Dauids 



















Må ſom S. Jacob oc figer,: Ert nogen bedreffu 
I 1 hand bede. — —5 

Et Hun hør til det andet Bud / oc til den føres 
J ſte oc ſidſte Bon / huor wi bede at wi kunde be⸗ 

—9 fries fra alt ont etet. 

—41 | | 

4 

il Dauids Pſalme / før af 
J | | ſiunge. 


Ål 'R faa aldelis forglemme Mig 7 
4 Huor lenge ſktiuler du die 
J SA nfict for mig⸗ 
| Ål | Huor lenge ſtal ieg ſorge i min Sial / 

STK oc haffue daglig angeſt i mit Kiertes 





J Huor lenge ſkal min Fiend 
MM 6 fo DG: 
J ſig offuer mig⸗ — 
—0— Gee dog til oe bønhørmig/H ER 
i i: AE min Gud / Spliuff mine 

fl — 

J Dyen / atieg ide foffueri Doben. 
J At min Fiende ſkal icke roſe at hand 
Tmectig offuer mig / Sec mine 


[| Modſtandere ſkullej 

"ll odft ide gla 

| | | at leg ligger, — 
it Jeg haabis Der til / af du eſt faa 
I naa⸗ 
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HI wi bliffue bonherde / oc paa det ſidſte forlaſde / | 


ERRXE / Huor lenge vilt du 





ROC den 


fun 









fu 


ni 
' AN! 


EDGE bedſ 


* 
IN AG by k 
Roectll Detifig 


bå 


dedeawikun 


I? lenge viet 
glemme tig: 
Inter. de N 


imin Gid 
dimit flette 
jende phe 


ig/H EN 
pliuff mv 
tri Ogden, 
L/ at ham 
Se mit 
lade dem! 


mp eft fad 
Il 
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Pſaltere. 


naadig / Mit Hierte lad | 

d er 

du hielper ſaa —— Fa7-o8 
eg vil flunge HERR 2 985 At 
hand gigr faa vel mod mig, 


XTIIT, 


83 f 
———— mær epfslime] foni fåes 
Teoen / ere faat Gud / (del —3 —* —* 
OC de As beſte Guds — *— el: er lg , 
Frem [€/ huor mer de opſiuge det feede / 06 Sol 
cens gods / men tingen veed eller forſta at De . 
—— Zudetrenſte/ Endog de lære — ro e * 
mind veg Low / Ja de ſtende oc lafte Guds 

NRNaat mand ſtraffer dem / ville oc mter 
børe at de fEulle haffue Troen til Gud oc forl 
De fig par hannem, —* 


i Fer maa oc fiktis imod mer Zgn) fom 
oc ſkal bliffue høre / figer det fivfte Vers e 
Chriſti Euangelium fraͤl komme. Fordi denne 
Pſalme firaf er befynderlige Yøderne / (om 
vaare for Chriſti fodſel / oc met 5. om Er Mare 
lede Folder, c fortætter oc propheterer om 
Ceeriſti til kommelſe huor hant ſiger on den 
hielp aff Sion; Fordi vdaff Sion er Ey; uge⸗ 
uum oe ven hellig Aand kommen. * 


xᷣun bør til det j. oc iij. Buderd. Ford 
hun 





— — —— 2 
sm RE 


le 


i: 

























Dauids 





tſer Guds ord) foricetter CHriſtum / 
—2 —— — oc Bugpredickere / 
hans Naffn kand belliges / oc hans Rige ut 
komme. 
UDE Dauids Pſalme / for 
i at ſiunge. 
| J | Pſal 53. 
J er ingen Gud / De due in⸗ 
J— tet / oc ereen Varſtyggelig⸗ 
Wi | gen ſom gior gaat. 

Ål HERXEN feer aff Himmelen paa 
fee / Om der er nogen viiſſ / oc at⸗ 
fpør Hud. 

| Hi —4 men wouelige / Der er ingen ſom 
fik ii gior gaat / oc icke en. 
Som æde mit Folck / at de kunde 
nare dem / Men de kalde ide paa 


die er i den j, oc fj. Bon | huor wi bede at 

… 
Aarer ſige i deris Hierte / Der 
0 — hed met deris Vaſen / Der er in⸗ 
Menniſkens Børn /at hand kand 
Wen de ere alle affuigede / oc alleſam⸗ 
Vil da ingen Miſdedere det mercke? 

HERXEN. 
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rint Fiann 





| 
Vee fn 
Vetus 
Jbſein 
wahnn 
Maln ton 
per Jtacht 
ſicheſt fm 
TOFT 
fig, 


aA 


åd Lertd 

ſotſter Love 
fatte Ban 
ſwder formedil 
ende mon my 
Ude ven X? 
de detitne ya 
(GOD Gian 


ATT her | 


then pag hy 


d 






Kittr c 
Bugptiden 
Not mt bede 


chans Riccuj J— 


wy / tor 


Hieri M 
Dedueß 
derſthageh 
|; 2 dd! 


mmelenge 
t hand fan) 
IDE 


oc allefat 
ingen fon 


i merdt 
t be fund 
vide pad 


Ol 
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Pſaltere. 


Der frycte de / Men Gud er hor de 

Retfardigis ſlect. 

lafte den Fattigis Raad / Men 

Gud er hans tillid. 

Ah / at der komme hielp aff Zion off⸗ 
uer Iſtaͤel / e HERXENvilde 
frelſe fit fangede Folck/ Saa fulde 
* vere glad / oe Iſrael fryde 

ig. 


Ex en Leerepſalme / oe lærer rettelige at 

forſt aa Lowen / oe it ret gaat LTeffnet / oc 
rette Gierninger / ſom ere Aandens oc Troens 
fructer Beſynderlige at vere faar Gud ret⸗ 
ſindige formedelſt en ret Tro / ec rettelice 
handle mod fin Neſte / oc fly de YOgudeligis 
onde vafen / oc deris Gyenſkalckert / huor vne 
Der de tiene Gud mer GSaackleri / oc lade de ret⸗ 
fe gode Ørerninger føre, 


sun hør til det ig. Budord om Sabba⸗ 


then/ pag huilcken mand ſtal høre oc lære 
Gods ord / oc er vdi den tredie Bøn, 


Dauids Pſalme. 





EET RER 





















” D 









Dauids 
RXERXE / huo ſtal boe i bin Bo⸗ 
F lig - Duo ffal huilis paa dit 
Sø . hellige Bierg⸗ 
FI Sen fom gaar foruden ſmitte/ De 
J gigr Yetfardighed | oe taler Sand⸗ as 
1 hed aff Hiertet. SAN 
i Den fom icke baguaſker met fin Cuns 
.… ge / Dcidegiør fin Naſte ont/ oe 5 Sy 
ik | icke ſtender hannem. 


Ve den ſom ide acter de Wgudelige / hErn 


Vonhet 
hun fockyne 
Tuniſtt fon 
Verden ſtade 


Baac. 






















—M 


Men arer de Gudfryctige / Hud nn 


i Naſt im 
| fom firer fin Naſte / oc holder det. for de 
far def 


| 
| DN | Den ſom ide giffuer ſine Penninge 
— paa Jager / oc ide tager Gaffuer in alu, 
offuer den. Wſktydige / Duo det g nn 


4 mde 
gibr/ hannem ſkal det gaa vel. ak 's 
J F Vi Ht 
J | | Sig vil i 
; ! | | f X x J. Met ål 
Fil | | (FX en Propbecie om Chriſti Pine oe Opſtan Unin 
i delſe / Atgefom Apoſtlerne haffue veldelige JER * 
| bruget den ſamme / Act. ij. oc xiij VIA 


| Oc beuiſer klarlige / at hand vil bortEarel … Well / du 

| ven gamle Zow mer fine Øer oc Sudstienſte / laaden 
É… Sige ſom tt Aff gudert ect, Oc andre Helgen / 
HH | oc Folck vduelie / til en deylig A ſit mig 
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4 i 
al bor ibid 
bel slids 
alhuilh gg) 
* 

Men ſo 
udd Mltft ( 


A i ir 28 
i brik Wi 


, si: Y 
Te UN 
elv dt, 
sær ont 
|: 
J 


deV SNG 
Frncttae/h 
oc holder 
fine Denn 
fager Sek 
ge Mun 


f 440 vil, 


ud Opfi 
beffre pedel 
få 

Gudstien⸗ 
mdre Og 
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Pſaltere. 


kun hor til det j ij. oc iij Budord forde 
for kynder Guds ny ære Sierning / Ord sc 
——— effter den gamle Gus 
erden ſtulde komme. Geer vor: 
in cer ve 
øn — ver den 


Dauids gyldene Klenode. 


Vd beuare mig / Thi ieg troer 

paa dig. Jeg fagde til 

E EXXEN Du ef io 

HERRXEN / Jeg maa lide for 
Din ſtyld. 

For de Hellige ſom ere paa Yorden/ 
oc for de Herlige / Tudem haffuer 
leg all min behagelighed. 

Men de / ſom ſtynde ſig effter en an⸗ 
den de ſtulle haffue ſtor Hierte forg/f 
Jeg ka, icke offre deris Drickoffer 
met Blod / oe icke tage deris Ni 
i min Mund. ; bas 

HERREN er mit Gods / oe min 
deel / du opholder min Arffuedecl. 

Laaden ev mig tilfalden paa deylig— 
ſte / mig er en ſten Arønedeet til 
kommen. 


tientſtet 
. oc ij. 


Cij Jeg 





ferm » 




















































A 


Dauids 


Jeg foffuer HERREN ſom gaff 
mig Raad / oc mine Nyre ſtraffe 
mig om Watten. 

Jeg haffuer HERXEN altid faar 

VDhyen / Thi hand er hoff min høns 
re Haand / derfaare bliffuer ieg 
vel ved. 

Acknz. Derfaare glæder mit Hierte fig / oe 
min are glader fig / oe mit Kiod ſtal 
ligge tryggelige. 

Thilader du min Siel icke bliffue i 
Helffuede / oc ey heller tilfeder/ at 
din Hellige raadner. 

Du fundgiør mig veyen til Liffuet / 
hoſſ dig er offuerflodig glæde | oc en 
lyſtig varelſe hoſſ Din hoyre Haand 
ciundelige. 


XVIIL 


&X en Bedepſalme / oc Flager offuer de fal⸗ 
fre Lærere/ oc førne Helgen ſom met Men⸗ 
Aſtens lærdem oc GSierninger fører fra 
Buds ord / oc forfølger de rette Lærere / bade 
oc Chriftt kaarſſ. Søge oc lede met deris 
Cardom oc Gerninger; huorlunde de ro kunde 
ber paa Jorden bekomme Gods / Aere oc 


Fred⸗ 
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f 
Eeedforimac 
heller dn⸗ 
bun bs 
BEL 


ork 


EMMA 
J * 


i; 
—nnd 


gaar aff 
künn 
Jeuten. 
udrefft 
dtem! 
Ander 
at min 
M. 
fu 
Icg benn 
—X 
Word 
Holt min 
mine 
Cu ' 9 
Agtobet 


aA 
— 









É i BSTT” 
4 Amin i 


re buffur 


| Aj iertt I 


mil fig lø 


en til Lifa 
gglede ne 
hoyte JA 


—F 


roferde 
ufo ned) 
ger fører |” 
Larere | bot 
cde mel er 
ing De fo kund 
J— Jere 6 


re 


Pſaltere. 


Fredſommelighed / at de to intet ſkulle lide 7 ev 
heller dem ſtal fattis noget. 

un bør til Der ij. oc ig, Budord / oct den 
1. Bon |. at hans Naftn oc ord maa helliger 
vorde. 


Dauidz Bøn: 


| ERRE/ bønhør Retfardig—⸗ 
BON hed/ Giff act paa mit rob / 
IGø  merd min Søn / fom ide vd⸗ 

gaar aff en falſt Mund. 

Sig du i min Sag / oc ffue du til 
Katten. 

Du vrøffuer mit Hierte / oc føger 
det om Natten / du randſager mig 
oc finder intet ieg fætte mig faare/ 
at min Rund ftal ide offuertra⸗ 
de. 

Jeg beuare mig i dine Labers ord / 
for Menniſkens gierning / paa 
Morderens ven. 

Holt min gang paa dine Fodfti / at 
mine Tren ide glide. 

Jeg rober til dig / at du Sud vilt bon⸗ 

Ciij høre 





— — — 


ES 
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eu —n 


























Dauids 
høre mig / Boye din Dern til mig/onh 


hor min tale. fra Deng 

É… Beuiſſ din vnderlig Godhed / Dudes | de 
J ris Ftelſere ſom tro paa dig Rod | NE 
fi Dem ſom fætte fig mod din høvre | NM? 
fi Haand. ſondem 


Beuare mig ſom en Oyeſten i Oyet / tlde 
be) erme mig vnder dine Vingers | tie 


; ff | i ſtygge. Nahe 
J vorde Wgudelige/ ſ (gepubß 
J MBgudelige / ſom mig forſtyre/Aeleg 
—J for mine Fiender / ſom ſtaa effter 

| Mt i * min Sial trint omkring. 

J Deris Fede holde tilhobe / Detale hoff⸗ 

—— modelige s M⸗ fått Cady 
NH | g met deris Munde. 50) (fang 


kring off / de ſkicke deris Or ite fie 
icke deris Oyen der 


Ning fre flame | 
Hi hen / at ſtode of til Jorden. Birte 
| | Å | Lige ſom en Loue/ der begerer Roff/ FEE 
, UND Som en vng Leue der fider i $ —* 
… (en, vi Ku⸗ au Gud hg 
J— Eg "da TE RT TRE | fee nl 
J— RE gigt big rede/offucrfare f api 
[I dannem oenedtryck Fannem / freiſt evige 
J min Sialfra den Wgudelige/me de 
— (CR 4 tør 
— Fra 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 






in Øen hit 


n mig forftyr: 
— FR 
om ſaacftt 

| 
ER. 

FærEr 

SA É 
Midbhoſ 


" 
"HAD 
Brno bs 


roen, 
geret Nok 
' ſider Ku— 
oft fal É 
till f el f 
Age/mit 


* 


Sa 


Pſaltere. 


Fra bin haandis Folck/ HERXE 
fra denne Verdens Folck/ſom haf 
Le deris Del i deris Leffnet/ du fol 
Der deris Bug met dit Liggende Føl 








dighed / Jeg vil bliffue mæt/ naar 
leg opuoger effter dit Billede. 


XVIII. 


FR en Tackepſalme / i hutlken Dauid tacker 
Sud (ſom Titelen beuiſer) at hand er for⸗ 
løft frø alle fine Fiender. 

Oc teg ſtiff ter hende vdi føre parter / eftter 
hans ftre flags Fiender / ſom vrare: Saul Hed⸗ 
ningerne / Abſolon oc de Øvrøriffe, —* 

J de førftevj, Vers /opregner hand huor 
veg hannem haffuer veret vor fir nod / aff bude 
gen Gud haffuer hiulpet hannem, 

Derneſt idet vij, Vers / fører hand (eff⸗ 
ter Prophetiſte viſſ) Exempel ind / huorlunde 
GSud pleyer at hlelpe / ſaa fon band giore haff⸗ 
jer vdi Egipten ett. 

er effter i det xvj. Vers / begynder hand 
pag den førfte Fiende / ſom er / Saͤul / hulcken 

| C ig CE 





re 
— 
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Er 





Dauids 
der haffde meget giort hannem til onde / før Dauid 
Guds ords ſtyld / at hand bleff vduaald til — 
Ronge. tis Djalt 
3 detrryj, Vers / loffuer band Gud for han rå 
JE de andre Fienders fFyld / ſom den hoffærdige ” (mn 
Hi Soliath / Philiſter / Amalech / oc andre Hed⸗ —3* 
TI ninge. hf 
HlN mn J Det xxxiiij. rører hand den tredie Fien⸗ * 
—* de / ſin Søn Abſolon / met fine Anhengere. M 
| Oc pag det ſidſte i Der rig. Verd/ tacker 
J hand / imod de YOhørfomme oc Oproeſke ſom | 
| | Stba vaar / ocfuldnær der gantſke Iſrael. 
Fordt hand haffoe mange Affundsfulde oc 
hadſke Vnderſaatte / faa at de fremmede Hed⸗ 
| mræge (form hand ſagde) vaagre hot ſommelige⸗ 
—9 re end hans eget Sold, 








Exempel /at tacke Gud for brelp / hage Gud 
hielper hannem vdaff fin Nod. 

Men vil der nogen Aandelige vdtye hen⸗ 
de / hand mas lade Dauid mercke Chriſtum / 
J —F —— Hedninger Tiranner / oc Ab⸗ 
olon mercke Zætrere/ oc de Whorſummelige 
hid de falſte Chriſtne. * ig 

J Fra huilcke alle / Chriſtus oc fine ſkulle do 
| | . pag det ſidſte befries, ſe ſen s 






J 
|| Saa mag huer bruge denne Pſalme til it 
| 










J | | Hun hor til det ij. Bud / oc til den I. 
(i Bon / fordi hun priſer Guds 
J 4 hellige Naffn. 






Dauids 
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Edt ad, 
bs! | ø UL 4 
Wet Vousgl: | 


(47 


d den tredje fo 
f 
ie Andenget 
— 
ri. Ved byd: 
ror Oprotſteſ 
it gantſte Mu 
Afuundefn) 
We fremme åd 


se has 44 må + af 
høg 4 É; N HR nfl 
d N 


mme pſelmt 


i J. 24 3 
———— 4 
|" i UN SK. w" 


an 
i 
hølræs HÅbes ht 
Lat PULYT | : 
. * 0 
erat Cl HUG 
anuect Aj 
(MD DS vi dr 


At ml die 
1 Dør! BG 


. 2 i Al 
xſme ſtulled 


WM 
ANden fr 
and tha FIN 
— 


Dauſd 


Pſaltere. 
Datids 7 HERrens Tienne⸗ 
ris Pſalme / for at ſiunge / oc talede 
hand ordene / i denne Sang faar 
HERREN / den tid HEXEN 
haffde frelſt hannem/ fra 
hans Fienders haand oc 
fra Sauls haand / 
oc ſagde. 


2 


RRXEieg haffuer dig hierte— 
lige kier min Styrcke/ min 
Klippe mit Slaat /min Frel⸗ 
ſere / min Gud / min Troſt/ paa 
huilcken ieg forfader mig. 

Min Skiold oc min Saligheds horn / 
Oc min Beſtkermelſe. 

Jeg vil loffue HERXRXEN oc falde 
paa hannem/faa bliffuer ieg freiſt 
fra mine Fiender. 

Thi Dodzens baand omſpente mig/ 
oc Belials becke forfardede mig. 
Helffuedis baand omſpente mia / ve 
Dodzens ſnarer offuerfulde mig. 
Naar ieg er iangeſt / da falder leg paa 
Øv HER⸗ 





* —— ——— 
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Samez2 F 
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Dauids 
UD HERREN / veraaber til min OM 
—9 Gud / faa bonhorer hand min Roſt y 
… aff ſit Tempel / oc mit Raab kom⸗ Mo 


J— mer faar hannem til hans Oern. did 
UI Jorden beffuede oc rørde fig / ve tin 
Uk Biergenis grunduolle rorde fig wr 
UI — beffuede Der hand vaar vred. 9 
J Der gid Damp aff hans Naſe / oc for⸗ Mu] 

| terende Ild aff hans Mund / at det b. vv 
EF liunede der aff. — 
Al Å Hand bøyde Himmelen / oc foer ned⸗ 8 
Mt oe Der vaar Morckhed vnder hans for 
YA Fedder. rſo 
De hand foer op paa Cherub oc øn) | "Mb 

Hand ſueuede paa Bærens vinge. UR 

J Hans Paulun vaar morckt trine om LUN, 
HOL 
.… Hand vaar ſkiult vdi, Mudt 
"HA i Aff finner faar hannem / atſtilde hoſſeh 
DØ Skyerne fig/ met Hagel oe Linnees | STS 
Il De PERREN tordnede i Him min Ye 
HI er, oe Den Heyeſte lod fit Tors EL 
J * vd/ met Hagel oc Liunet. hiegh 
dand ſtod fine Piſe oc atſprede dem | eo 
ai | Hand Ond, 
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| 
i 


taaber fly 


Te FA+AS ß 


J + 


ne dem / 
Hand 
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é 


Pfaltere. 


une ocforfærde 


Hand loed meget li 


dem. 


3 


de oe Snurcken. 


get Vand. 


Hand frelſte mig fra 


vaare formectige. 







Da ſaa mand Vandlob / oc Jordens 
Grunduolle obnedis/ H 


idue ERRXE 
aff din Straff / aff din Naſis aan— 


Hand ſtickede vd aff Heyheden / oc 
hente mig / oe drog m 


ig aff mes 


| | mine ſtercke 
Fiender/ fra mine Hadere fom m ig 


De mig offuerfulde imin Modgangs 


tid / DE HERREN bleff min 


FYLD, 


Oc hand forde mig vd paa Kumme / 


Hand rycte mig vo7 Thi hand 


haffde lyſt til mig. 


HERRE gige vel mod mig/ effter 


min Ketfærdighed / Hand betaͤler 
mig effter mine Henders renhed. 


Thi ieg holber HERRENS 


veye / oc er icke Wgudelig mod min 


Gud. 


— — — 


J 
— — — 


Thi 





















* 









Dauids 

























TIR Thi ieg haffuer alle hans Domme beg 
J faar Dhen / oe ieg kaſter ide hans | 
4 Bud fra mig. LG 

| Men ieg er vden ſmitte faar hannem! Hud me 

|| | oc beuarer mig fra Synden. minen 

UR Derfaare betaler HERREN mig | mye 

LDR effter min Retfærdighed/oc effter mis —X 
Al | he Henders renhed faar hans oyen. i, 

É Hoſſ den Hellige ef du hellig / oc hoſſ Awlen 
J Den fromme eft du from/ oc hoſſ den mine År 

EN! 4 rene eftduren / oc hoſſ den fortrød; ON if 
"IAU he/eftdu fortroden. Ehold 

Hr Thi du hielper det elendige Fold / oe | dr mg 

nedtrycker de hoye Oyen. Mig/ da 


kr per bi du opliuſer min Loecte / HERM—Nuu 
EH ; 00 REN min Gud gior min Morck⸗ mine f 
ααα Led klar. B Igolſe 
T 3 Diieg kand fla Krigsfolck ned met be dem 
J dig / oe ſpringe offuer Muren met | | legge 





| min nd, Sig vil 
THI Suds vene ere foruden ſmitte / HER⸗ haain 
| | WENS Tale ere forflarede hand der mi) 

; Il er alle deris Skiold ſom fro paa Yi * 

Mt hannem. krig 
he i 1 É 

Thi (Im fg 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 























ans 2 V 
1 ide Mt: 


[aar hanne 


zcte / HL. 
min Pere 
fol ned Må 
Murene 
im/ PE 
ride hat 
1 fro på? 

zl 


Waltere. 


Thi huder en Gud / foruden HER: 
RER: Eller en Frelfere / vden 
vor Sud > 

Sud rufter mig met fraffe / oc gior 
mine veye vden ſmitte. 

Hand gisr mine Foder lige ſom Hin— 
—* / ve ſticker mig paa min Hey⸗ 
De — 

Sand lærer min Haand at ſtride / oc 
mine Arme at ſpende Staalbue. 
V giffuer mig din Saligheds 
Skiold / oc din hoyre Haand ſtyr⸗ 

der mig / Oc naar du ydmyger 
mig / da gior du mig ſtor. 

Du gior rum vnder mig at gaa / at 
mine Hale ide glide. 

Jeg vil forfølge mine Fiender oc gris 
be dem / oe ide omuende / før ieg 

legger dem ode. 

Jeg vil fla dem ned / ve de ſkulle icke 
ftaa imod mig / De ffulle falde vn⸗ 
der mine Søder. 

Du fant rufte mig met ſtyrcke til 
ſtrid / Du kant kaſte Dem vnder mig 
ſom ſatte dem imod mig. Du 
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5 





” 























Hr Dauids 
NH DOu giffuer mig mine Fiende paa Wu 
Fl fluct / At ieg kand forderffue mine ſigt 
HH Hadere. da 
J Deraabe/ Wen der er ingen Frelſere | Jufun 
| (| | Til 3ERREN / Men hand ſua⸗ hunt 
LIR rer dem intet. Jufr 
BR! || co : i 

—9 Jeg vil fønder ſtgde dem / ſom Steff Enke 
J for Var / Jeg vil bortkaſte dem / —T 
i | fom Skarn paa Gaden. M 

OHR EDDY hielpe mig fra det fiffactige 

AM Folck/ De gier mig til it Hoffuet 

Pik iblant Hedninge / It Fold fom ieg 
J ide kiender / tiener mig. —* 
J TE. | ' ver [Lt de 
| Det liuder mig met (ndactige Pern/ | hevinms 
it Ja det feylede de fremmede Bern | mdt 
VA | mod mig, ce Sk 
UD De fremmede Bgra vanſmectis / e 
J trætte; Deris Baand. ver ht for 
; Ht: rn $ CO 0 $& MM i ther al 
R HERXXEN leffuer/ oc loffuet vere — 


tea ER 
min Frelſere / oc min Saligheds || rugen 


I | G Gud ſtal opheyes. cem Oc; 
J ud ſom giffuer mig Heffnen/ ye | 2 —* 
J Som at doldet ynder mig. Å * 
J om mig frelſer fra mine Fiender / de 

Nite 
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m / ſom Ehſ 
ottkaſte dn 
tden. 

det Fifatig 
ztlit off 
told fomi 
lig. 


loffuct vet! 
| Galigh 


nen / N 

ig, 

Fiender / 
pi 
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Pfſaltere. 


4 it ages ⸗ 
de opheyeꝛn Mig fra dem / ſom ſatte 
fig mod mig / Du hielper mig fa 


den Fortradelig. 


Der faare vil ieg tacke dig HERKE 
iblant Hedningene / oc ſiunge dit 


Naffn Loff. 


Som beuiſer ſin Konge ſtor Salig- 


hed / oc gigr vel. mod fin Saluede 
Dauid oc hans Sad euindelige. 


XIX. 


FX en Prophecie om Euangelio / huotlunde 
det ſtulde vdgag offuer den gantſte Verden / 
fag vijt ſom HSimmelen er / oc fon alle Yyæteee 
oc Dage driffuis. Der til met / icke alleuiſte 
vdi det Isdiſke / men ocſaa vdr alle uore 
Tungemaal. 

Z.ige ſom Solen (huilcken hand indre 
rer her for en Lignelſe) t alle vraner ir sees 
vermer alle vegne ; Lige faa ſtal oc den hy 
Enangelij Low liuſe / ſom allehgande Lærere / 
opliuſer / troſter oc rengior erc, 

Øe det met tager hand bort tilige / den 
gamle Lomw / ſom icke vaar ſaa reen, klar / lyſtig / 
oc wforgengelig. * 

Dun bør til det ig, Bud / fordt bun for⸗ 
kynder Den rette Sabbath / vdi huilcken Guds 


Dauids 


ord ſtal læris oc trois, 


— — — 


— 


va 


velit, 136 





























HR" 


” 


Dauids 


Dauids Pſalme / for 
at ſiunge. 

SY Ymlene opregne Guds are / oc 

Befeſtningen forkynder hans 

Henders gierning. 

En Dag figer den anden det/de en 

Wat kundgiorer den anden det. 

Der er ingen Tungemaal eller Tale / 
huilcke mand hører ide deris roſt. 

Deris Snor gaar vd i alle £and/ De 
deris Tale til Verdens ende/L and 

giorde Solen en Bolig i dem. 

Oe hun gaar vd /fom en Brudgom 
aff fit Kammer / oc glæder fig, fom 
en Kempe at løbe veyen. 

Hun gaar op paa enden aff Himme⸗ 
len / oc løber omkring / indtil den 
ſamme ende igien / <Ye der bliffuer 
Intet ſtiult for hendis hede. 

DENKENE Low er vden fmitte/ 
Oc varqueger Siælen. | 

HERRXENS vidnefbyrd er vift/ 
Ve gior de wforſtandige vife 






⸗ 
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NAR 
te/ 
gen 
ooluſ 
HENTE 
ger uin 
XM 
lammer 
ere fag 
get fint 
Honni 


Vini 


m/s 
haffuer 


no tan 


der = Ko 


dotuan 


wodigt 
Her mm 
ſwitte 
Mifgi 


fad min : 


Amit 









$ 
lle” for 


k 
4 

UDE att 
oftynder far 
ung. 


Den ME / A 


anden det, 
laal eller Tal 
dederis ro 
lalle any d 
msende/ Pan 
gidem. 

en Bruk 
læder fig; ft 
en. 

aff Hinn 
g / inde 2 
x der blind 
hede. 

den /mit 


vd er viß 
pile 


963 
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Pſaltere. 


HERXXENGS befalningerere res 
te / Deglade Hiertet. 

HEXXENGS Bud ere klare / oe 
opliuſe Oyene. 

HNERRENẽ fryet er reen / oe bliff⸗ 
uer euindelige. 

HERRENS RNat ere ſande / allee 
ſammen retfardige. 

De ere kaaſteligere end Guld / oe me⸗ 
get fint Guld / De ere fødere end 
Honning / oc Honning kage. 

Oe din Tienere bliffuer paamint ved 
dem / Dec huo dem holder / hand 
haffuer ſtor Len. 

Huo kand mercke / huor tit hand ſyn⸗ 
der? Forlad mig min lanlige broſt. 

Foruare oc din Tienere for de Hoͤff⸗ 
modige / afde ſkulle icke regere off; 
uer mig / Gaa bliffuer ieg vden 
ſmitte / oc bliffuer wſkyldig for ſtore 
Miſgierninger. 


Lad min Munds tale behage dig vel./ 


Oc mit Hiertis tale faar dig. 
» HER⸗ 





— — — 
== J 
Ben 












































” 


Dauids 


HENRE min Frelfere / Se min 


Gienlgſere. 
XX. 


ER ett Bedepſalme oc aldelis beder for Key⸗ 

ſere / Konger / Forſter / Herrer oc alle em 
form ſide vdi verdſlig Øfirighed, At Gud vil, 
De forlene dem Naade / fredſommelige oe vel 
at regere / oe vnde dem Lycke oc Seyeruinding 
imod deris Fiender. 

Fordi om gaat Verdſlig regiment fløde 
vdi Førfters oc Herrers forſtand oc maet / tor⸗ 
de mand icke ſaa aluerlige oc hiertelige bede for 


Dem, WMen at mand faa maa bede for dem/bes I 


tstfer/ at de ere De ſtorſte Gecke / oc aldelis blin⸗ 
de / de ſom fig fordrifte til at regere Land oc 
Flock effter deris eger Hoffuet, 
Hun hør til det fj. Bud / form alle Bede⸗ 
5* / — F —— mand Guds 
Oe er i den iij. Bon / at Guds vilie 
oc icke Dieffuelens ſtal ſtee. * 9— 


Dauids Pſalme / for 
at ſiunge. 
ERREN bonhore dig i ngd/ 
Jacobs Guds — 5 


me dig. * 
and 
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hand fer 
wen 
Hand bal 
L 




























del beder fæt, 
F/ let tr oc ally 
Aged It Gu: 
tedſommelcin 
cdeoc Seven 


dig regimen: få 
ſtand oc mat 
x blerteligeben 
på bede for dem 
tde/ocaldelisk 
ateget fat 
uc 
so / ſemalld 
Ader mand Øe 
im / ar Guder 


te / tør 


re big Ång 
— 3 


Hak 
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Pſaltere. 


Hand ſende dig Hiel 
P aff Helligd 
men / Be ſtyrcke Dig aff 3 ng 
Sand ihukomme alt dit Madoffer/ 
* dit Brendoffer ſtal vere fet / Se⸗ 
(4 4 
Hand giffue dig huad dit Hierte b 
e 
ig / ve fuldkomme alle dine dn 
ag. 
Wi rofe/ at du hielper off/ Sci 
i vor 
Suds Naffn fafte wi Bannere op/ 
HERREN fuldkomme alle di⸗ 
— Boner. 
u mercker ieg af HERNXEN hiel⸗ 
per ſin Saluede / ve bønhører —— 
hem ifin hellige Himmel / Hans 
heyre Haand hielper veldelige. 
Hine forlade fig paa Vogne oc Ses 
ſte / Men mwi tencke paa AE Rs 
REN S vor Gudͤs Naffn. 
Deere nedſtyrte oc faldne / Men wi 
ſtaa opreyſde. 
Hielp HERRXE / Kongen bonhot 
oſſ, naar wi raabe. 
Es 


OD fi 





== 


Comme 


——— 


























Dauids 





XXI. hahbe 
Fy . så 
… Å tå Prophece om Chrifr Kongerige! —* 
J Shuilcket der ſtal bliffue euigt oc Zande | MIN 
KA É ligt. Hand kat 


Der hoſſ forkynder hand ocſaa / at det & 
J Jodiſkte Rige ſktal bliffue forſteret der faar / aL J 
KR! | at de haffue fær fig op mod ſaadan Guds vilte/ hannem 


—4 oc kaars feſtede deris Konge. Der aff ere de nu ytrer 
| giorde til Skyldenere / huilcke der ſtedſe lide FT" 
| | intet der met vinde, cumdaig 
Sun bør til det 1. Bud / oct den ij, Bon / MeAnſe 
9 LØ s — HQ 

J forde hun forkynder en ny Gudstienſte 4 
"AM fl Rige, d ag ec ZN Kong 

J LSE 
É…. Dauids Pſalme / før nest 
x / On 





ERRXE / Kongen glæder figi | duſen! 
din krafft De huorgantite | Mt 
J ; Blad er hand offuer din Hielp. Sw) 9 
— Du giffuer hannem fit Hiertis begie⸗ SY 
— ring / Dec necter icke huad hans Mag 
Hi | Mund beder / Sela. Oy kalt— 
Thi du offuergyder hannem met god hm 
J Velſignelſe/ Du fætter en Sulds | bom 
J Krone paa hans Hoffuei. Tide te 
| Sand Cordeq 
(omg, 








Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 
























ſen geder fi 


chuor gam 


uer din fil 
Fyiertis byt 
'r huad hun 


hem mdt ge 
gi Gult 
tet, 


Han 
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Pfaltere. 


Hand beder dig om £ iffuet / Saa giff⸗ 
Her Du hannem it langt Liff altid pc 
euindelige. 

Hand haffuer ſtor gre aff din hielp / 
Du legger Loff oc Prydelfe paa 
hannem. 

Thi Du ſatter hannem til Velſignelſe 
eumdelige / Du fryder hannem met 
dit Anſictis glæde, 

Thi Kongen haaber paa HER— 
REN / ve ffal bliffue faf ved den 
heyeſtis Godhed. 

Din Haand ſkal finde alle dine Fien— 
de / Din hoyre Haand [fal finde 

dem ſom dig hade. 

Du ſtalt gigre dem. ſom en gloende 
Oen / naar du ſeer deri / HER 
RENſkal opflugedem i fin vrede / 
Ilden ſkal opade dem. 

Du ffalt ødelegge deris Fruct aff Jor⸗ 
— * Oc deris Sad fra Menniſtkens 

ørn. 

Thi de tenckte at gigre dig ont / oc 

giorde anflag/fom de funde ide ful 
komme. D iij Thi 





—————————— 
ai Er 
—OOOOOO—0 







— 





Dauids 
i. Thi dit ffalt gigredem tilSfulbrer / 

(| Met din Streng ſtalt du mede 
1 imod deris Anſicte. 


























É… HERRE opheye digi din Krafft / bort, 
|. Saa ville wi fiunge oc foffue din | Mira 
Ilt act.  Cuh 

J | ide Re 
Hi XX 2GI I; ATT 

; É i Ex en Pro — ' anet 
J phecie om Chriſti Pine / Gpſtan/⸗ 
MH delfe oc om Euangelio / builder BRUD 
ål | Verden ſtal høre "Pos vig ER. ild w 

kb. Å Oc ydermere end nogen anden crifft 
J str: bun klarlige Carit pine — —— ne Zilng i 
J erlunde hans Hender oc Fodder ere igiennem It had! 
— | | — XAalle hans Lemmer ere ſaa vntac⸗ tüſtamn 
— Jar mand maatte tele dem. Saadan finder | 

| Nand ingenſted ſaa klart i de andee⸗ Propheter / ger 
oc er en aff de Hoffuetpfalmer. ft 9 
Sun bør til det j. Budord : [rate 
forkynde fordi hun | 
oc, 25 du," Oudstrenifte, Oc er vor den j, pA 
' Hand flg 
Dauids Pfalme/ for at fiunge, and 
om Hinden / ſom bleff arte hannen 
laget, hannen 
Åb dud 
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Me 


mt | Shi 
NEAL du my 


kgidin rr 


ft Pine | Øvfu 
Dukdet den gan 
x 


randen Bolig 
xne pae Bear 
Der ere f me 
"tre ſea vdfud 

Seadant fint 
ndore propher 


dord / forde hat 
Oc er vorde] 


åt ſung 
"Jarle 
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In Gud / min Gud 


Jeg hyler / Mar.i. 
p er longt 





Men min hiel 
lun Min Gud/ ie 


icke heller om N 
Men du eſt Hellig / Du 
iblant Iſraels Loff. 
Vore Fadre haabede paa dig/ Oe der 
de haabede / hialpſt du dem vd. 
il dig raabede de/ oc bleffue reddede / 
paa dig / oc bleffue icke 





















/ hiti før Hat, 222 


g raaber om Dagen / 
et / Oe ieg tier 


ſom boer 


Men ieg er en Orm oc intet Menni⸗ 
ſtens ſpaat oc Folckens 


Alle de mig ſee / beſpaatte mig / Opla⸗ 

Munden / oe ryſte Hoffuedet. 

Hand klage det faar HERNEN/- 
hand hielpe hannem vd / Be redde 
hannem / om hand haffuer lyſt tig 


ir Thi du drogſt mig ag min Moders 


liff⸗ 





























4 


Dauids 


liff / oe vaar min Tillid, der ieg end 
vaar hoffmin Moders bryſt. 

Paa diger ieg kaſt aff Moders liff / 
Du eſt min Gud aff min Moders 


iff. 

Ver icke longt fra mig / Thi angeſt er 
nar / Thi her er ingen Hielpere. 
Store Pren haffue beſpent mig / Fe⸗ 

de Oxen haffue omkring lagt mig. 

De lade deris Strube op mod mig/ 
ze en brølende oe glubende 

ue. 

Jeg er vdgeſt ſom Vand / Alle mine 
Been atffilde ſig / mit Hierte er i 
mit £egeme/lige ſom ſmeltet Vox. 

Min Krafft ér" fortørret / ſom it 
Sfaar/ oc min Tunge henger ved 
min Gumme / oc du legger mig i 

Oødgens figff. 

Thi at Hunde haffue beſpent mig/De 
de ondis Hob haffuer belagt mig / 
De haffue igiennem boret mine 
Hender oc Føder. 

Jeg kunde telle alle mine Been Men 

de 
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vefturd 
Rfift 
ff 1 
Menu f 
borte 
Mie mM 
Semi 
fnligefi 
Hip mig 
MOD my 
F H vil 
mint! 
Menig 
prik Aj 
hannem 
hannem 
face 
N Ham 
forfma 
ne id 
nem / 
ſem / d 
g vil 
Mghed 









de 


MAD, derige 
Vers bryft 

f Moderzhf 
T min Por 


1/XRiangite 
gen Hielperr 
tpent mig /) 
ring lagt mi 
op mod: mi 
eo gludend 


d/Alem⸗ 
hit Hierten 
ſmeltet Vor 
ret / ſom 
ge henger vi 


legger Mig) 
pent mi O 
belagt mig! 
foret MIN 


han / Men 
ti: 


—— 
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Pſaltere. 


de ſkue de ſee deris lyſt paa mia. 
De ftiffte mine flader iblane 
oc kaſte Laad om min Kiortel. 
Men du HERXE / ver icke longt 
borte / Min Styrcke / ffynde dig at 
hielpe mig. 

Redde min Siel fra Suerdet / Min 
Enlige fra Hunde. 

Hielp mig aff Leuens Strube / Be 
redde mig fra Enhigrningene. 

KOS G vil Predicke dit Naffn faar 

mine Brødre/ Jeg vilprifedigi 
Menigheden, 

Prifr HERXXENi ſom frycte 
hannem/ All Jacobs Sad ſkal ære 
hannem / oc all Iſraels Sad ſkal 
frycte hannem. 

Thi hand haffuer ice foractet eller 
forſmaat de Fattigis alendighed/ 
Oe ide ſtiult fit Anſict for hans 
nem / Dcder hand raabte til han— 
nem / da horde hand det. 

Dig vil ieg priſe i den ſtore Mer 
nighed / Jeg vil betale mit Loff— 
| | OD v fe 


————— 
— 
ba = 

























dem / Joh ts: 


Job. 20. ER 


























” 


Dauids 


te faar dem / ſom hannem fryete. 
De Elendige ſtkulle ade / at de bliffue 
mætte / oc de ſom atſporge HER⸗ 
REN / de ſkulke priſe hannem / 
Eders Hierte [tal leffue euindeli⸗ 


ge. 

Alle Verdens ende ſkulle komme ihu / 
at vende dem til HERREN/ 
Oc alle Hedningernis Slacter 
ffulle bede til hannem. 

Thi DERFKEN haffuer it Rige/ 
* hand regerer iblant Hedninge⸗ 

Alle Fede paa Jorden ſkulle æde oe til⸗ 
bede / oc alle de ſom liggei Stoff⸗ 
uen ſtulle bøve Knæ faar hannem / 
oc de ſom armelige leffue. 

Hand ffal haffue en Sæd / ſom han⸗ 
jeg ffaltiene/SMHERREN 

J "AR dig fundgigre til Børnge 

De ſtulle komme oc predicke 
Netfardighed / For rt: Fole (orn 
ſtkal fødis/ at hand det gigr. 

Er 
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få al 


An 
oC bevare 
rytter fon 

tig 
(1179 ft 
Wee Fade 9 
T 
Osen 
—J 














mnem frdeh. Pſaltere. 

KS xximn 

dtge SAY ' ; 

fik hannen/ —S——— huilcken it Chriſteligt 
fur tin —— Dan lærer 


le forme if 


EVXEJ Ni Fate * b 
— rer her ind 
is Slate til Ilgnelfe vdaff Det — —— 
fl * Bag syg oc Falder der altſammen Gud. 5 
udi) * ige form band kalder der Kieppe / 
tæt I Græs] Vand oc Den rette Vey per se 
nt Achnng⸗ 5 
44 Bøn, Hun hør til der iijj Bud / oc til Den GÅ 
ill ade ochl 
syri Et Dauids Pſalme. 
ir hannem 
ut. 54 ENer min Hiurde / æg, 40, 
/ om har f —* intet ise. au gere. 23. 
FYRET 45555 Pad ngren Eng /3 
—* clede — Joan io, 
til Am⸗ der mig til ferffe Band. per, 2, 


vide han 
ſoſck fom 


| 
Et 


— 


guer fig ved it Sør /huilcket 


c 
en tro Hiurde vel foder ifer ſet 





Hand verqueger min Sial / Hand le 


ber mig paa ret We F 
Naffns ſtyld. — 


Oc om ieg end vandredei Morckhe⸗ 


dens Daal / frycter ieg ingen Wly⸗ 
cke/ 


—— 46—— mmm 
==. = — - 
— —— —— 
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Dauids 
cke / Thi du eft hos mig / Din Kiep 


















2 —— ax ø s J 
— — — — — 
—“ FT. — 
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— ——— Alka: — — 
— BEER — — 


KOR oc Staff trøfte mig. ge ii 
J Du bereder it Bord faar mig mod 
| mine Fiender / Du ſaluer mit Hoff⸗ 
tk uet met Olie / oc ſtkencker fuld i for Tin 
J mig. m hi 
al. Fy" | 
J Godhed oc Barmhiertighed ſkulle føl Var 
UN ge mig Min liffuis tid / SDcieg ſkal huofa 
i | blifuei HEXXENS Huffaltid | Big 
H | | oc euindelige. lige 
| FX en Propheeie om Chriſti Rige /fornt den fig ID) 
gantſke Verden ſtal komme. Oc formaner itef 
Verdens porte / det er / Konger oc Forſter / at de 9 | 
| ſtulle grfue Chriſti Rige rum, —X 
| Fordi det er de / huillcke der allermeſt imod⸗ JER 
. UR ſtorme / Pſarij oc ſige: Er Denne ærens Konge? Dans! 
Bl || Som de vilde fige; Den Staader / ia den Xiatt tie 
— | ter/ den Roffuere / Skulde hand vere en Ron⸗ 
: ge? Oc wi ſtulde vige faar hannem / oc vere hann 
É hannem lydige ? Wi ville der icke gigre etc, Jach 
I See fra figer ban? / oc Propheterer ber hoſſ / Gis 
"hl at Guds ord ſtkal to forf olgis oc fordsmmis. 6 | 
J Jun bør til det j Bud / oe vel i alle de iig. VR 
J. Bud / oc dei, Boner. drage 





| Dauids 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 











W 































NG Pſaltere. 
| Dauwe Pfalme. ; 
dar mig try) | ExXxXEN 
aan J oe had der fer / 25 — 
manſibh, oe Oc huad der boer paa, | 

hi hand grundfeſtede hende paa 


ihedſhulleh Sane oc beredde hende paa 
d/ Ocieg fa H 
VO AT ba HO ſtal opgaa F 
G Auffalkt Bierge RB * baa HEXXENGS 
— *— oſtal ſtaa i hans hel⸗ 
1 Den ſom haffuer wſkyldige Hender / 
ocerreen aff Hiertet / ſom haffuer 
Rice ſonn icke lyſt til løft Lærdom / De ſuerer 
Em Pognd ſeal faa Belfignelfe aff HER: 
rellexweſt nn SI / 06 Retfærdighed aff Sud 
— * hans Frelſere. 
J —9— Det er den Slect/ ſom ſporger effter 
— hannem / Den ſom fo | 
merm | 0 VED øger dit Anſict 
røbe Jacob / Sela. 
aan Giører Portene vide / oe Dorrene høve 
ſadonnn i Verden/ At arens Konge ftal inds 
laalle CEN drage. 
gun "PHD er den arens Konge⸗ —— 
Rs 





—— 


nen 
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Dauids 

HERRER / Stcerck oe mectig / 

J HERREN mectig iſtrid. 

—4 Siprer Portene vide / oc Døfrene 
| ' hoye i Verden / At arens Konge 
| 













ſtal ind drage. 
Huo er den arens Kønge - Det er 
HERREN Zebaoth / Hand er 
J arens Konge / Sela. 


XXV. 


0 Ren Bedepſalme / t huilcken den Retfeerdi⸗ 
"AA | ge beder / at Gud vil giøre hannem from oc 
AMEN forlade hannem alle fine Synder / oc beuare fra 
| Synd oc Skiendſel / der til mer befer hannem 
frø alle Fiender oc ont Euindelige. Ocder bor 


ftinger bend ocſqa AR de falſee de 7 
Aander oc > JR brag: ; falſt fri nodige 


Hun hør til der ij. Bud / oc til den ij. Ben. 


Dauids Pſalme. 


ERRE/ ieg lengis effter dig. 
Oc ieg haaber til dig Min Gud / 
ad mig ide beffemmis 7 At 
mine Fiender ſkulle icke gladis off⸗ 
uer mig. 
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i: 


nå og ilt 
gt fri, 

Io Sohn 
farens Kon 


onge Dut 
voth / Pang 


Fer den Reſu 
hennem from & 
dt / oc benart td 
mer befti harer 
lige, Ot ver 
fe oc frimeh 


ctldent At 
filt. 

rer dig 
mmis/ M 
gadſe of 


gi 





— 


Thi de fon 6 






Pſaltere. 


le effter dig / beſtemmis 


icke/ Men de føre 7 
—— pfe Foractere ſtull⸗ 


HERXE / Vip mig dine Veye/ 


Oelar mig dine Sti 


$ 


Led mig i din Sandhed / øge fær mig/ 


Thi du eft Gud fom 


Mig hielper / 


Jeg bier daglige effter di 
—8* g. 
DERKE 7 fend paa din Miſkund⸗ 
hedocpaadin Godhed / Som har 


ue veret fra 


Verdens begyndelfe. 


end ide paa min On | 

gdommis 

Sedler — e / Men tenck 
aa mig effter din Miſkundhed 

for din Godheds ſtyld. —— 


HERREN 


vnderuiſer 
Veyen. 


er god ve from / Thi 
band Syndere Dag 


Hand leder de Elendige tæt / oela 
i rer 
de Elendige ſin Vey. 
HERRENS vene ere idel God⸗ 
hed oc Sandhed / dem ſom holde 


— 


hans Pact oc Vidneſbyrd. 


For dit Naffn 


—————— 
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A 


Dauids 


ver naadig min Miſgierning / Hun 
ſom ſtor er. | 

Huo er den / ſom frycter HEN, 
RER: Den ffal hand vnderuiſe 
den befte ven. 

Hans Siel ſtal bo idet gode / Oc hans 

Sad ſkal beſide Landet. | 

DERKENE føndom er iblant dem 
ſom hannem frycte / Oc hand lader 
dem vide ſin Pact. 

Mine Pyen fee ſtedſe til HER 
REN / Thi hand ſkal drage mine 
Fodder aff Garnet. 

Vent dig til mig / oc ver mig naadig / 

Thi ieg er enlig oc elendig. 

Mit Hiertis ſorg er ſtor / Før mig aff 
min Nod. | 

See til min Jammer oc Elendighed / 

Oe forlad mig alle mine Synder. 

See/at mine Fiender ere faa mange/ 
oc hade mig aff fortrædel ighed. 

Beuare min Siel oc redde mig / Lad 
mig ide beffemmis / Thi ieg troer 
paa dig, 
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fmalendteh 
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mſoge alle 9 
—X 
Ng ſtadcige 
K Vedflig z 
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fun hy 
ben ſad 
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Siktning/4 


mdr Ag 
ka sÅ 4 
Nnd phil 


tgode De hun 
hdeÉ, 

mer jblantu 
J handl 


Ve til HEJ 
ftal dragene 


fe mig maa, 
lendig. 
/ Mn⸗ 


cElendigh 
sine Gynd⸗ 
ſaa mang 
ulighed, 

vemig / 
Ehrteg fr 


Enfil 


— 
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Pſaltere. 


Enfoldighed oc Retfærdighed beuare 
mig / Thi ieg bier effter * 
Gud frelſe Iſraͤel / aff all ſin nyd. 


XXVI. 


XK en Bedepſalme / oc klager offuer de falſte 
Eʒ. gen / ſom formedelſt Touens —— 
— —— ——* | oc forde mme de Helgen / 

iffue fromme ved 

oc — ne 
c Der hoſſ fylder hand dem at de gier⸗ 
ne tage Gaffuer / fordi ſaadanne Bel — 
viſſelige alle idel gerige Halſe / oc deris Bug er 
dem en Oud / ſom S. Paulus ſiger / men de ere 
Dog ſtadelige mer deris Aandelige hellighed / 
oc Verdflig ære, Derfaare er det vel verd gt 

bede] at de oſſ io icke bedrage. 
Sun hør til der id, Bud / oc i den j. oc fé, 
rå fordi hun taler om Gudstieniſte oc hans 


Dauids Pſalme. 
G KRE fy mig Rat / Thi ieg 


er wſtyldig. 
Jeg haaber paa HEXXEN / 
Derfaare ſtal ieg dl falde. 





Proff⸗ 


——=-—— 
or 




















Dauids 


Proffue mig HERNRE/ ve forſte 


ge mig / Renſe mine Nyre oc mit 

Hierte. 
Thi din Miffundhed er faar mine 

ODyen / oc jeg vandrer i din Sand⸗ 

ed. 

* ſider icke hof de forfengelige 
Folck/ Oc haffuer icke ſamfund met 
de Faͤlſke. 
Jeg hader de Ondis forſamling / Se 

ſider icke hoſſde 2S gudelige. 
Jeg foer mine Hender met wſkyldig⸗ 
hed / Oe holder mig HERREtcil 
dit Altere. 


Der ſom mand hører Tackſigelſis 


røft / Oc der ſom mand predicker 
om alle dine vnderlige Gierninger. 
HERRXE/ieg elſter dit Huſis ſted/ 
Oc den fted/ ſom dinære boer paa. 
Ryck ide min Sial bort met Syn— 
dere / oc ey heller mit Liff met Blod⸗ 
gerige. 
Com omgaaes met Falſk oe Suig / ve 
tage gierne Gaͤffuer. 
| ; Men 
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F 
br TNS TITAN 


åd aa å 
rs batting 
TIR 


i ” AA MT 
FA LN MT 
3 NØ FN 


7 dl 

s Tackſig 
AM 

hand DHV 
re gerne 
dit UNS 
tære bot PM 
re met OM 
| — ” Al 
ILL KJIVI 


or Gule" 


— 





Pſaltere. 

Men ieg vandrer wſtyldelige/ Fre 
mig / oe ver mig naadig. 

Min Fod gaarræt/ Jeg vil loffue dig 
HERREi FSorſamlingen. 


2) 2 Vend, 


ER en Tadepfalme / dog dér hof meget bes 

Dre oc trøfteligere imod de falfte Lærere) 
huilcke band Falder falſke Vidner / ſom vden all 
vluſe el / ildegigre, Fordi de ere aidelis frimo⸗ 
vige oc galne Helgen / bere Vidneſbyrd gantifte 
frilige / oc tryggelige om Bud / paa hucket de 
ingen befalning haffue. Som wri daglige fee / 
at io galnere ocrslærdere Fold ere / fo driſteli⸗ 
gere oc frimodigere ere de/ til at predicke oc [lær 
re den gantſte Verden / ingen kand noget / de lev 
ne vide alting. Begynde vel end ocſa⸗ Krig oc 
Oprør imod de rette Helgen / oe Gudfrycriges- 


Hun bør til der j oc, Bud / ocideni 
Øe fj Bøn, — — 


Dauids Pſalme. 


ERREN er mit Liuſſ oc min 
Salighed/ For huem ffulde 
ieg fryete U ßHERRENer 

mit Liffuis krafft / For hurm ſkul⸗ 
deieg gruer — 


— 


E ij Der 
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Dauids 

Derfaare om de onde / mine Modſtan⸗ 
dere oe Fiender / ville til mig at ade 
Mit Kiod / ſtulle de frede fig oc falde⸗ 

Naar en Stridzhar legger fig end 
imod mig / da frycter mit Hierte dog 
icke / Naar Strid begyndis mod 
mig / da forlader ieg mig paa Han⸗ 
nem 

En ting beder ieg aff HEXXEN, 
det haffde ieg gierne / At ieg maatte 
bliffuei HERRENS Huſſall 
min Liffs tid / At ffue den ftigne 
HERXXENS Gudsstieniſte/oc 
at beføge hans Tempel. 

Thi hand ftiul mig i fin Bolig vdi 
Den ondetid / hand ſtiuler mig len⸗ 
lige i ſit Baulun / Oc ophigyer mig 
paaen Klippe: 

Oc hand ſtal nu opheye mit Hoffuct / 
offuer mine Fiender / ſom ere oms 
fring mig / Saa vil ieg offre hans 
nem £offoffer i hans Tabernadel/ 
* vilfiunge oc fige HEXNEN 

off. 


HER: 
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Kl afg 
| Na ⸗ ES ” 
Aa 
Fabbh lg URIN 
MIE Hicrich 
MØRM ses 2 


LL MT 
g paa Mar 


fuge den fi 
udslienſſth 
vel, 

in Boligt 
tyler mig kl 
ophcyernn 


nit Hoffu 
for ere ol 
goffrehan 
abernadd 
Eggeſ 


EJ 
* 





Pſaltere. 
HERXXE / hør min røg naar ieg 


aaber / Ver mig naadig oc Kør mig. 


Mit Hierte holder dig dine Ord faas 
re/ J ſtulle atfpørie mit Anfict / 
Derfaare ſoger iegoe HERRE 
dit Anſict. 

Skiul icke dit Anſict for mig / forkaſt 
icke din Tiencre i din vrede / Thi du 
eft min hielp / Forlad mig ide / oc 
fag ide din Haand fra mig / Gud 
min Salighed. 

Thi min Fader oc min oder forlas 
de mig / Men HERXNXEN anam⸗ 

mer mig. 

HERXE / vijs mig din Vey / oc led 
mig paa den rette Bane / For mine 
Fienders ſekyld. 

Giff mig ide 1 mine Fienders vilie / 
Thi der ftaar falffe Vidne imod 
—— oc gløre mig wrat foruden blus 
cl. 

Jeg troer dog alligeuel / at ieg ſkal fee/ 
HERXXENS Gode / Ide Leff—⸗ 
uendis Land. 

E iij Bie 


en OR , 
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Dauids 
Bie effter HERREN) ver troſtig 
my — 9 bie effter HER— 


RE 


X XVIII, 


Ex en Bedepſalme / huilcken Dautd vdi ſin 

Itlid / kand vel baffue bedet imod Saul oc ſaͤa⸗ 
danne flere / beſynderlige imod den ſtore wodyd / 
Der de gaffue hannem fag mange gode Ord / oc 
hulde fig venlige / oc Dog ſtode effrer hans Liff / 
ſaa ſom her effter Abſolon / oc glorde. Ø£ Jo⸗ 
ab unod Amaſa oc Abner, At Daud befryc⸗ 
ter ſig / at Gud maatte tillegge hannem ſan⸗ 
Dent / oe derfaare beder / gt hand ſtal icke hen⸗ 
ryckis iblant de Wgudelige. 


Wi mue bede hende y baade imod Tiran⸗ 
ner OC Imod Suermeaander / forde Tiramerne⸗ 


holde fig venlige / oc practicere dog daglige / 


huorlunde de ville myrde / oc ellers ſt 
Men Suermeaander roſe hoyt — AES 
Attleniſte foruden maade de ville hielpe all 
Verden/ oc ere ſaare dmyge / men dog ſoge de 
alligevel Stælens fordærffuelfe I oc éce De de 
glubendis Vlffue vnder Sgare blæder; . 


Sun hør til det ij. oc iij. Budord / oc iden 


ds oc ij. Ben. 


Dauids 
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Org mig 
lge/ og 
kulige 
USR 

—6 

UI dem 
(ter d 
(ice 









IDG 


FI, , 


v rt, DEFing 


GA LEON 


forde C trane 
ere dog dagl⸗ 
lers ſtade mørt 
t Guds att o 
e ville hichpt 
men dog (øge N 
el og ere eN 
Hæver, 


dord/ 66 ol 


Dabſds 








Pſaltere. 
Dauids Pſalme 


ERNRE / naar ieg raaber til 

—9 Dig min Frelſere / da tie icke 

3. faar mig / paa bet at ieg ſkal 

icke / om du tier / bliffue lige dem/ 

fom fare til Helffuede. ” 

pr min Bons reſt / naar ieg raaber 

fil dig / aar ieg opløffter mine 
Hender /til dit hellige Chor. | 

Drag mig ice bort/ iblant de Wgude⸗ 
lige / oc iblant Miſdedere / ſom tale 
kierlige met deris afte / oc haffue 
ont i Hiertet. 

Giff dem effter deris Gierninger / oc 
effter deris onde væfen / Giff dem 
effter deris Henders gierning/ Be⸗ 
tale dem huad de haffue fortient. 

Thi de ville icke acte paa HER⸗ 
RENS Gierning'ey heller paa 
hans Henders gierning/Derfaare 
ffal hand nedbryde oc ide bygge 

em. 

Loffuet vere HERREN / Thihand 

——— E fig haff⸗ 





— — — 


— — 
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Dauids 
haffuer hørt mine Beners roſt. 
HERREN ermin flyrde oc min 

Skiold / Mit Hierte haaber paa 
hannem / ocieg er hiulpen / oc mit 
Hierte glæder fig / oc ieg vil tacke 
hannem met min Sang. 
HERXE Nerderis fyrde/ Hand 
É ſtyrcken ſom hielper fin Salue⸗ 


e. 
Hielp dit Folck / oc velſigne din Arff/ 
— føde dem / oc ophoye dem euinde⸗ 
i 


v 


— 


EX ert Propheeie om Euangelio / huorlunde 
” Det ſkal veldelige klinge vdr all Verden / oc 
giore alle Kongers / Forſters / Herrers / Sole 
ckis vijſhed / Hellighed oc Roeſſtil ſtamme / oc 
gt Criftus allene (bal vere den eniſte Konge/ 
ſom mand ſkulde met Retuijſhed oc Hellighed 
rene oc ære, tor til band oceſaa oprettede 
Daabfens Syndflod / vdi huilcken den qamle 
Adam druckner oc det ny Menniſke opftgar, 
. De øde ſteder / de Skoffue / de Sinde 
kalder hand Landene vdi Verden / dg SEK 
ynder Jaderne oe Hedninger. Dem haffuer 
hand alle obnet / oc vent om til Euangelium. 
Hun 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 
















Arertil 
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ang 


iignedin df 
Jedem tund 


telio / huolun 
tall Verden 
herres" Fo 
rd ſtanne 
menilte KO! 
dør delig 
xſ⸗ꝛ⸗ opret 
Fem den gam 
uffe opftgat, 
x / ge hindea 
| ſom vaart 
den haffulr 
angelum 
un 
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oſtytcke/ Phan 
er fin Saly 



















Pſaltere. 


Hun hør til det iĩ. 
Bøn, sun bø et iij. Budord / oct den ij, 


Dauids Pſalme. 


Arertil HERREN i Qels 
dige / Barer til HERREN 
ære oc ſtyrcke. 

Barer til HERREN hans Naffns 
are / Tilbeder HERXXEN i het 
lig Prydelſe. 

HEXXENGS roſt gaar paa Ban 
det / grens Gud tordner / HEJ: 
RE 9? paa ftore Band. 

NERFKENS røft gaar met mact/ 
HERXENS ref gaar herlige. 

HERRENS ref fønderbryder 
Cedertrae/ HENRI ER fønders 
fryder Ceder i Libanon. 

Oe glør at de ſpringe fom en Kalff/ 
Libanon oc Sirien / ſom en vng 
Enhiorning. 

HERRENS råft hugger / ſom Jf 

dens lue. 


HERXXAXN C Sryſtrgrer Orcken / 
E v NEN 





ea 
— 


* 









Dauids 
HERRNENS ryſt rører Kades 
Orcken 


HERRENSroſt rører Hinden/ 
oc bloter Sfoffuen / De i hans ; pi 














stempel ſtal huer mand gigre hans 
… hem ære, . 
JERNE IN fider at berede en HEN 

Syndflod/ De HEXXEN bligfe TE sr 


her en Konge euindelige. — let 
*— KR EN fkal giffue fie Fold HE ra 
raffi/HDEXRER ftalvelfigne. I 
ſit Folck met fred. GÅ 
"ror 
MR 
—R vo 
g con 
Ex en Tackepſalme / i hullcken 6 
and tacker üghed 
—Gud/ ar hand haffuer befrier hannem fra de AN A 
hoye oc Aandelige Dieffuelfens friſtelſer / ſom than 
ere: Sorg Sanghed / Forſtreckcife / Blødbed) hm 
oc Forrutlelfe7 Sodſens nød / oc faadanne fle) JR, 
TE forgifttige oc gloende Dieffuelſens pile, ſit 
Gud Pc dernaſt deylige trøfter/ huorlunde at Mol 
in pb, enten lyft eller vil * blick / oc haftuer Me Mig 
" DINE fil vor DØD oc Be⸗ * 
droffuelſe. Men me | 
Dis" 6e glade) ere. ger heller ſeer OF leffuen⸗ pg ål 


Sen. Hun bør til det tå, Bud / oct den førfte 
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Fer hand tede 
fr hannem fra 
s frftelfe ſon 
Felfe/ Bleohe 
x faadanne fl 
selfeng pil, 

tr/ byorlønde a 
—8 ohaft 
x Dodoc Bo 
(et or left hen 


ciden ført 


En 


Pſaltere. 


En Pſalme at ſiunge om Das 
1105 Huſis vietfe, 


EÆRFE ieg prifer dig / Thidu 
haffuer opheyt mig / os lader 
mine Fiender ide gladis off⸗ 

uer mig. 

VIERRE min Gud / dit giorde mig 

fund/ der ieg raabte til dig. 

DERRE/ du ferde min Sial aff 
Helffuede / Du lodſt mig leffue/ der 
br fore til Helffnede. 

J Helgen / ſiunger HERNREN 
Loff / Tacker oc priſer hans Sel: 
eee 

Thi hans vrede vaarer it Oyeblick/oe 
hand haffuer Inf til Liſfuet/ Om 
Afftenen varer graaden/ Men om 
Morgenen glæde. | 

Men ieg ſagde / der det gick mig vel/ 
Jeg ſtal ide nedfalde euindelige. 





HE Fre / Du giorde mit Bierg ſterckt 


effter bin vilie 7” Men der du ſtiulte 


dit Anſict / da bleff ieg forfærdet. 


HER— 


— — — — 
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Dauids 
HERRE ieg vilraabe til dig / De 


bedetil HEXXEN. 
Huaad nyttelighed er i mit Blod/naar 


ieg er død: Kand or Støff tacke dig/ 


oc forkynde bin Troftaff : 


NERE hør oe ver mig naadig/ 


HERRE ver min Hielpere. 


Du haffuer foruent min Graadtilen 
Dang / Du haffuer affdraget min 


Sack / oe giordet mig met Glæde: 


At min Ære ffat ſiunge dig loff oc icke 
vere ftile/ AERRE min Gud / 


ieg vil tacke dig euindelige. 
XXXI, 


ER en almindelig Tackepſalme / Bedepſal⸗ 


me oc Troſtepſalme iblant hinanden! oe er 
hun fremſagt vnder Cooriſti oe hans Helgens 
perfone/ huucke all deris Liffs tid ere plagede / 
induaartis met tuilactighed oc forfPrædelfe/ 
oc vduaartis mer forfslgelſe / bagtalelſe oc fore 


iagelſe / for Guds Ords ſtyld / oc bliffue dog 


aff Gud forløfde oc troſtede. 


Bun hor til det ij. oc iij. Budord / oe til 


den j. oe iij Bøn, 
Ger 
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her vil 
Artur del 


pſuetxt 
vad aften 
hucr Fag) N 
este 


Cu herr, 
My KE Na 
Fr deb 


Ma ! 
CAtrfelmer 
Au vel nl 
JAR De hell 
Ofre Ged 
gt Prabner | 
—* 


Na: 
PAR Der met fr 
Kriss Gu 
Hatt wiſt 
poeter fag 
Oreffuer d 
ſtedſe pag 
hyt [ært 
fread feg 
hxotlund⸗ 
Ge lene 
bliuede 
Lardom 









ig 


tabe tilser 
* til NI ( 


me Blod 
"Stof tade 
aff 

Cr Mig gaah 
Hichert. 
un Graodtlt 
fr afdtaget 
fig met Old, 
gedigoftelt 
TE mind 
ndeligt, 

' 


, 


oord/ 


ål 





Pſaltere. 


HEr ville wi opholde at giffue til⸗ 
kiende / nl hullcket Budord / eller Bøn huer 
Pſalne horer. Fordi mand haffuer E xempel 
nock aff de ſom tilforn ſagte ere / effter hullcke 
buer kand vel hoſſ fig ſeiff affmercke / huort 
buer aft be effterfelgendis Pſalmer hen bør. 


Saa hører alle Bedepſalmer til det ij Bud⸗ 
ord / oe til den j. Ben. Fordi de ære oc paa⸗ 


kalde Guds Naffn 


Men Lerepſalmer / Trøftepfalmer / 
Tockepſalmer / høre alle til der ig, Bud / end 
ocſaa vel til der fj. oc vorden j. oc in, Bon. 
Fordi De hellige den rette Sabbath / mer vet 
Offeroc Gudsriemfte, OG tir ſteer det / at man⸗ 
ge Pſalmer here tilige / vdi alle iry Byd oe 
gnuer, 


Men wi haffue ſaadant tilkiende giffuet / 
paa der wi fEulle lære flitelige at offue / oc vel 
forſtaa Guds Budord oc vor pater nofter, 


Naar mt fee huor lunde de dyre Helgen oc Pros 
pheter fag rigelige oc mangfaaldelige haffue 
dreffuet de try forſte Budord oc Boner / oc 
ſtedſe paa det ny handlet om dem / oe dog inter 
nyt lært / oc ide heller haffue oe nogen tid aff⸗ 
traad fra Moſi Taffler OC VOL Pater noſter. 
Saa at mand mag obenbarlige tage der paa / 
huorlunde all Serifften oc Propheternis heili⸗ 
ge leffnet ere vdſlodne af Guds Budord / cc 
bligue der vdi / oc indſatte flær ingen anden ny 
£ærvom / ſom de falſte Aander oc — 
ære 


Eee üü 


Er 
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Dauids 
lerere gigre. Mod huilcke de paa det haer⸗ 
vifte klage oc ſtride / oc ville fag beholde Fol⸗ 
HR cket hos Budene | oc der recne oc flare Guds. 
oHN ord, Oc dernaſt altid fyre oc af; uende de falſke 

J Lerere / Suarmere oc Forftørrere, 


Dauids Pſalme / for 


at ſiunge. 


mig aldrig beſtemmis / Frelff 
mig ved din Retfardighed. 
Boye dine Dern til mig / hielp mig 
ſnarlige / Ver mig en tere Klippe / 
ooit faſt Slaat / at hielpe mig. 
Thi —— Klippe oc mit Slaat/ 
oc du vilde lede oc ſtyre mi it 
Naffns ſtyld. pyre mig fon F 
Vilde Dit: Drage mig aff Garner / 
ſom de haffue fæt faar mig / Thi du 
J eſt min Styrcke. 
9 FUC, 234 Jeg befaler min Hand idine Hender/ 
tt Du frelfte mig HERRE / du 
J trofaſte Gud. 
JUR Jeg hader dem ſom holde ved wnyt⸗ 


tig 
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ERRE/ ieg troer paa dig/£ad 






















—8 
AMME 


vd 


fora 
We 
MD 4 
HAN 
mine 
half 
tig 
lg erfe 
(lt dgl 
brude 









J 
— 
— 4 
ib iM IAN 
i / DION 


Apemig 
— 

mit Sad 

re mig ford 


F Hard 
AR, 1) 
mig/ÆNN 


cu 


* 


Pſaltere. 

tig Lardom / Men ieg haaber paa 

dig min DERNE, 

deg fryder mig Oc er glad for din 

Miſtundhed/ At du anſeer min 

É FPkRDI ged / oc kiender min Siælg 
npd. 

De gaffſt mig icke i Fiendernis Hen⸗ 

der / Du ſticker mine Fødder paa 
vijt Rom. 

DENRE ver mig naadig / thi mig 

— er bange / Mit Anſict er falnet aff 

Sorg / Der til min Sial oe min 
J i Bug. % 
Thimit Liff er fortaret aff dreffuelſe⸗ 


—3* 


ir 0 MIN tid aff Sud / Min mact er 


forfalden for min Miſgierning / oe 
mine Been ere vanſmectige. 


Det gaar mig faa ilde / at ieg er mine 


Naboer til ſtor Forſmadelſe/ Se 
mine Kyndinge en Skyſel/ De ſom 
mig fee pan Gaden/ fly for mig. 

eg er forglemt aff Hiertet/ lige fam 
en dod / De ieg er bleffuen Forn ig 
brudet Kar, | 


rd Vt 
— —— 


— ——e 
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É… Dauids 
J— J Thi mange ffende ilde paa mig / at 


OR huer mand ſkyer for mig / De raad⸗ 
J fla tilſammen imod mig/ ve tencke 
É at de ville tage Liffuet aff mig. 
É… Men HLEIRE ieg haaber paa dig / 

|| 


Se figer ; Du eſt min Gud. 
Min tid faar i dine Sender / Frelſſ 
J mig fra mine Fienders haand / ve 
| fradem fom mig forfølge. 
M Lad dit Anſict ſtinne offuer din Tie⸗ 





Lad de falſte Munde bliffue dumme / 
ſom tale hart / hoffmodige oc haan⸗ 
lige imod de Retfardige. 

J Huor ſtor er din Godhed / ſom du 

J —*— ner / fom dig frycte / oe 

t euiſer dem / ſom tro | 

J —* / paa dig faar 

J Du ſtiuler dem lenlige hoſſ dig for 

J huer 
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Å f' nere / oc hielp mig ved din Miſkund⸗ 


GINN ed. | 
J | HERXXE / fad mig icke beſtemmis / 
J— thi ieg falder paa dig. 

HRM Lad de Wgudelige beſtemmis oc ſpa⸗ 

ARR gis i Helffuede. 




















huer 
Wi) 
gru 
four 
NL 
kumhcd 
| Wigſe 
ſettaſ 
| aligeut 
igraal 
| kl 
gen/H 
ſaſte 
(om br; 
Vere tre 
om b) 








Il 
in SE 
xwg Nu 
Anh / oct 
uttaff mig 
Iaaber paa 
uin Gid. 
Hender / dt 
ders haand/ 
fle, 
offuer din di 


ddin Mun 


feberen 
É 
mis or ht 


ffue dumm 
vdige or faa 
gt, 

vd | for l 
ja fryat/⸗ 
saa Dig fat 


' huge 


Pſaltere. 


huer Mands traadz / Du ſtiuler 
dem i dit Paulun / faar de fiffartis 
ge Tunger. 

Loffuet vere HEXREN / ſom haff⸗ 
uer beuiſt mig en vnderlige Miſ— 
kundhed ijen faſt Stad. 

Thi ieg fagde i min fortuilelſe: Jeg ce 
bortkaſt fra dine Dyen / Du hørde 
alligeuel mine Bonners røft / der 
ieg raabte til dig. 

Elſter HERXRXENalle hans Hel⸗ 
gen / HERXREN beuarer de Tros 
faſte / oc betaler hannem rigelige 7 
ſom bruger Hoffmod. 

Verer trøftede oe wforfærdede / Alle 
iſom bie effter HEXXEN. 


XXXIL 


ER en ſaare ſten Zærepfalme / hudden der 
lærer o ſſ huad Synden ev / huorlunde mand 
kand bliffue løff frø hende / oc retfærdig for 
Bud, 
Fordi at Fornunfften ve icke huad Syn⸗ 
Den er / oe mener at giore fyldiſte met Giernin⸗ 
ger derfagre, Men ber figer hand / at ocſaa 
alle Helgen / ere Syndere / oc icke anderlunde 
F kun⸗ 


—E————— 


8 — — —— 
— — — pa — — 
* i 
Lr an 
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auids 
kunde bliffue hellige eller ſalige / end at bekt 
ig for Gud at vere Srhdere [| oc ——* 


2. 
den fortieniſte oc Grerninger / allene Q 
| vda 
MNaade bliffue retfardige actede for Gud å 
































ne 
Summa / vorRetfærdighed/ bede Daligtt 
t par —4 
dangke / Syndernis forladelfe/ eller form ve) 
her figer 7 ide gt tilregne Synden / oe den icke * 
ville ſee. er ſtaat de klare oc tørre €5ro Jat gl; 


alle Helgen ere Syndere / leffue oc bl 
- c bliffue 
Syndere / men derfaare ere de hellige / at —* 

formedelſt ſin Barmhiertighed icke pil anſee INN 


ſaadanne Synder / ide heller tegtte d | 

em deris | KME 
Synder til / men vil haffue dem —J— / * 1 Avl 
—9 iffuet oc ſtiult. Saa at der er mu ingen for⸗ | i , 
9— i * imellem Hellige oc Whellige. Deere alle eN din 
9 tilige Syndere / oc ſynde alle daglige / vden st vaal 


Men deWhell igis bliffne dem obenbare om 
to | 
lagde, De Ketfærdigis Saar ere —3 —X 


u NAG mp — 
9 || Helgens Synder ide tiltreguis/ men ſtiulis. 
"oc haffue Plaaſter / Men diſſis Mag obne oc TAK 


ere icke forbundne. Dog allt eue | 
de ſandeltg Syndere —8* bas de ar ål Ng 

der, Om builder wi anden⸗ | 

fteds f vore Bøger rige⸗ * 

lige oc vie fer, Kr 

uet oc talet J 

haffue. pa 


Dauids Vnderuiſuing. * 
Salig 
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SVErY 


Geer ert forha 
Aſis ftag obner 
9 alligevel ai 
xa barde fil 
Manden / 
ernge⸗ 

sir 


tings 
Sall 





Pſaltere. 


ſe ere forladne / Den Syn⸗ 

den er ſtiult. 

Saligt er det Menniſke / ſon HER⸗ 
REN ide tilregner Miſgiernin⸗ 
se? / huis Mander ingen Falſt⸗ 

ed. 

Thi der ieg vilde det tie / da vanſmee⸗ 
fede mine Been / Ved min daglige 
hylen. 

Thi din Haand vaar dag ve nat ſuar 
paa mig / At min Vadſke tiurdis 
aff mig / ſom aff Sommerens he⸗ 
de / Sela. 

Thi bekiender ieg mine Synder faar 
dig / ve ffiuler icke mine Miſgier⸗ 
ninger / Jeg ſagde: Jeg vil bekien⸗ 
de min Offuertradelſe faar HER⸗ 
REN / Da forlodſt du mig min 
Synds ondffab/ Sela. 

Derfaare ffulle alle Helgene bede digh 
irette tid / At naar der kommer ſto⸗ 


” 


re Bandigb / ſtulle de icke rede til 


Dem. 
d fi Du 


— — — 


—— — ne 
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Alig er den / ſom offuertradel⸗ xomm, 45 


— 























Dauids 


Du eſt min Beſkermelſe / Beuare du 


mig for Angeſt / at ieg kand prife 
dig gantſke gladelige/naar ig , 
fig / Gela, 2 - is 


Jeg vil vnderuiſe dig / De vife dig 


Veyen / ſom Dit ſtalt vandre/ De 
leg vil ledſage dig met mine Oyen. 


Verer ide ſom Heſte vi Mule/ ſom 


ere icke forftandige / Daa huick⸗ 
mand ſkal legge Tømme ve Bitzel / 
—* De ville icke til dig. 

en Wgudelige haffuer megen plac 
ge / Men den fom haaber * 





Så 
heffuer ſt 
merit Of 
ert, Gu 
hand vt di 
ft ført. 
bin Gott 
heliched 
ver (om di ( 


* 
«AN 
— VEN, 


Me 
had den / 
gl! vado 
ettel 
ſttaffete 


get ocſe 


| 

| 
J (NR & | 
JM ERR CE S2/ den falSpeiftunds | mus 


he ve 


RÅ bed omkring giffae. mn 














J Glader eder i HEXXENoe frys gige 
J er cder i Detfardige / Oe prifer alle i 
J i Fromme. ets 2 
J | gtumn 
J * Ttuſi 
— XXXIII. de alen 

J ig Helgen 
D CR en Tadepfalme / ſom der vd alminde⸗ Man | 
HLN band Læder em, Eden Welgterning / gt [omme 
KUL banner /odaf al gl, tro oc forlade fiq pag donte 
| le fordærti is ood / at de lo icke der Por ſtul⸗ nupea 
Il ) Mange 

II] For⸗ i 
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* 


im 
LUGER 


lg, 

ker megen ſo 
nm haaber vu 
kal Mitun 
ENoeſm 
Or prifer ale 


pir almndt 
gfermng / at 
fane fiq pas 
per vel filt 


Soi 


Pſaltere. 


Fordi hand kand hielpe / effterdi hand 
haffuer (abe alting / oc endnu alting beſkaff er 
merit Ord / Lige ſom den ingen ting wmuelige 
ere, Saa er hand oc der hoſſ god oc trofaſt / at 
hand vil hielpe / oc gierne hielper / ſom bandt 
fit førfte Bud haffuer foriær. Jeg vil vere 
din Gud / der er / Jeg vil vere din Troſt / Hielp/ 
Salighed / Lig / oc all din Velfart / imod ale 
Der ſom dig kand vere til onde, Fordi / det er at 
vere Gud. 


Men beſynderlige tacker oc berommer 
hand den mectige Guds velgterning / ar hand 
all Verden / ocføg Kongers oc Forſters etc, 
Hierter / Tancker / Forſet / Vrede oc Truſel ſaa 
ſtraffer / icke ſom de ville / men ſom hand vil/oc 
gior ocſaa alle deris anſlage / paa det ſidſte til 
intet / at de io icke kunde vdrette det ſom De gier⸗ 
he vilde, Ochuad de tage ſig faare / at gløre 
imod De Retfærdige/ der vender hand ſtrax om / 
oc gige Dem til ſtamme. 


et er en beſynderlig glæde oc traſt for 
fans Helgen; imod de vrede Junckerts oc 
grumme Tyranners hoffmodig cc wſigelig 
Truſel / Traͤtz oc Puckert / huilcke der mene at 
de aleniſte mer Truſel ville opfinge alle Guds 
gselgen/ oc iøde Gud ſelff ned aff Simmelen / 
yen før de ſaadant halft parten kunde fuld⸗ 
komme / da ligge de i Skarnet. See til de So⸗ 
domiter imod Lot / den Kong Senacherib / oc 
nu paa denne tid vore Tiranner / huor wtalige 
mange anſlag / de her til dags forloret haff⸗ 


* F ig Gin 


— — 
- —— — — —— — 


— E 
mm 
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Dauids 
Lader eder i HEJ KEN 
iRetfardige / De Fromme 

ſtulle allerede priſe hannem. 


Tacker HERREN met Harper / 
oc ſiunger hannem Loff paa Pſal⸗ 





| tere met ti Strenge, 
J | Siunger hannem en ny Sang / oc 
J gißrer det gaat paa Strengeleeg 
|| met hoy liud. 
ik — — ord er ſant / Oe 
—— uad hand tilſiger / det ho 
4 | viffelige. 8 holder hand 
AR —— —— oc Dom/ 
——— roen ert uld al . ER $s 
— Miſkundhed. — 
J Gen.t.ꝛ. Himmelen er giort ped HER 
J RENS ord / Bau hans Har 
J ved hans Munds Aand. 
J Hand holder Vandet tilſammen i 
J Haffuet / lige ſom i en Slafte/ ve 
2 legger Døbene nedi ſtiuf. 
> LLR At — frycte HEXREN/oe 
J— et det ſom boer paa Yp 
HU for banem, baa Jorden / rabis 


æ bi 
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ll 


sa 1 
ID Dang /g 


a String 
Meder fant/ 5 
et holder fan 


ied or Dot 


GV ENG 
FC r v 


d NEJ 
ll han fg 
Id, 
ilfammen I 
Mafte/ 0 
j, 

ENR/ 6 
/ tadis 


Thi 


Pſaltere. 


Thi ſom hand ſiger / ſaa ſkeer det / ſom 
hand biuder / faa faar det der, 

HERRXEN gigr Hedningenis raad 

fil intet / oe vender Folckenis tancker. 

Men HERRENS raad bliffuer 

euindelige / Hans Hiertis tancker 
ſtedſe oc altid. 

Saligt er det Fold / ſom haffuer 
HERRXEN til Hud / ve det Folck 
fom hand vdualde til Arff. 

HERREN fhurer aff Himmelen / 

Oec feer alle Menniſkens børn. 

Fjand feer aff fin faſte Throne paa 

alle / Som boe paa Jorden. 

Sand ffider alle Menniſkis hierte / 

oc mercker paa alle deris gerninger. 

En Konge hielpis ide aff fin ftore 
mact / En Kempe frelſis ide ved fin 
ſtore Krafft. 

Heſtene hielpe oc ide / ve deris ſtore 
ſtyrcke hicdperide. | 

See/ HERXNRXENS Pye feer paa 
dem fom hannem frycte / oc haabe 
paa hans Miſtundhed. 

Fi At 





— 
—— — 
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Dauids 


| 
il | At hand ſtal frelfe deris Siale fra 
Hi, Doden / oc fødedem i den dyre TiD. 
É… Vor Sial vaacter paa HERREN/ 
| Land er vor Hielp oec Skiold. 
































J | 

' * vort Hierte gladis i hannem / 
i | Wt frø paa hans hellige Naffn. 
NÅ | | HERRXE lad Din Miſkundhed ves 
[| re offuer oſſ £ige ſom wi haabe 
il | pag dig. 


EX en Tackepſalme / toget tær aff Det ſam⸗ 
me flag mer den næft forgangne / oc giffuer 
DSauids handel tilktende (lige fon Tirelen oc 
Det vj. Vers beuiſer) til it almindeligt Sxem⸗ 
» ig pel/ for alle Retfæratge; at de aff hannem ſtul⸗ 
J de lære/ huorlunde Gud fine Helgens paakal 
GE delſe inret foracter. 


set hoſſ lærer hand ocſaa / at wi 
| | t 
ne neg oc ellers Ingen, Der effter rer 
J ang oſſ for falfte Bærere / for Banden oc 
J haff * —— — —— 
c meget mere benedt 
de Fienderne /end for bande * —* 
oc yn 
gtøre dem alt gaat for der onde, dc — MA, 
—— ommelige met alle Menniſf⸗ C fra mes 
get ſom OF mucligt er) hugo heller de ere onde 


eller 


"URE frycte 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


| 
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lee godi 
roen Alt 
ickt andu⸗ 
dig afsat 


aa veri, 


ss n64 I 

eg mme 

CO (rt MS 
—X— — 

(ønderbrude 


ge fag vd 


ſtule de For 


ſenderdrud 
beydis og! 


deyligett 


ſernt. 


Om 
fon taler ø 
beſtumed 
hoſſ oc om 
het rids 
flag ders 
Oftfuele 
herlig tg; 
Den Prop 
Krempe c 


Men: 
KN fg 
MON din 

























hands Fu 
Ude nn? 
Por Sfigl, 
15 1 anna 


helige uß 
hitinon 
[om tv fast 


Il 


raf det fat 
gm / oc giffot 
om Cirelen « 
woeligt Æren 
fhannem (fu 


lgens psaf4) 


atwi fall 
tr efFrer of at 
pr Banden x 
mæt (br ll 
tere beredt! 
xynſte o 
ſaa lef/ 
(hø mel 
"et onde 
dier 


Pſaltere. 


eller gode, Thi det er beſſuttet (ſiger band) 
at den BRetfeerdige ſktal meget [ide / der bliffuer 
icke andet aff / vilt Du vere Retfordig / ſaa ſticke 
dig ocſaa til Kaarſſet oc Modgang / Det maa 
fag vere, 


Men der imod er ocſaa beflutter/st HE re 
ren vil hielpe Of fra alt ſaadant ( figer band ) 
fon trolige / at der fEal ide end deẽt mindſte 
Been forfaris ellev bortkomme / Ja oc alle 
Haar paa Hoffuedet ere talde. Thit om der 
end ére mange Helgens oc Martiris Been 


ſonderbrudne / oc ſomme brende til Aſte / man⸗ 


ge ocføg vdi Graffuene foruiſnede ete. Dog 
ſtulle de komme igien / oc icke kaldis eller vere 
ſonderbrudne Eundelige / Wen en tid ſon der⸗ 
brydis / oc her effrerigien bliffue alle hele / oc 


deyligere end de haffue nogen tid veret til⸗ 


forne. 


Oc merck at denne er den ferſte Pſalme 
ſom taler om Englene / huorlunde de beuare oc 
beſkerme de Retfærdige / ar De icke allemſte ere 
hof oc omkring off / ſom en gær oc Velbeueb⸗ 
net Krigsmand leyer fig om off ( figer hand ) 
flag deris Paulun / vaage oc ſtride for oſſ imod 
Dieffuelen oc hans Lemmer, Huilcket ſtor oc 
herlig troſt haff ue alle de ſom tro det Gom ce 
Den Prophete Eliſeus / dette Vers mer ft 
SE rempel gigr fane oc klart / iiij. Reg. vj. 


Men dette Vers er taget aff det xxij. Cap. 
t. den farſte Moſi bog / huor Engelen kom 


mod Den patriarck Jatob / huorudaff hand 
ar uger Fy i Falder 





* — — — 
— es ke 
—— em 
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| J Sam. J 


Dauids 


Falder ſteden / Zar / eller Leyrer / fordi de vaa⸗ 

























tehans Ledſagere / oc flo deris Leyre trint o it dn 
) DR RAM 
— | til en beſtyttelſe / fon denne pfalme HE. 


aftal 
i nl 
Dauids Pſalme / der hand for⸗ * 
uende fin ſtickelſe faar Abimelech / bli 
Der hand dreff hannem fra *8 

ſig / oc hand gick —* 
bort. *— 


Eg vil foffue HERKKEN | fe 
altid / Hans Loff ſtal altid | lige 
vere i min Mund, PU 

Min Sial ſtal roſe ſig HER IVY dige 
REN / At de Elendige fkuͤlle der pgs | mer 
re/ oc glæde dem. i Men 

Loffuer DERREN met mig/ 56 | 46 

lader oſſ opheye hans Naffn mer | orme 
huer andre. lære| 

Der ieg ſegte HEXXEN/ da fuas «| Sl 
rede hand mig / oc frelſte mig afa | baht 
min fryct. dohumre 

De —— * til hannem / de bliff⸗ vb 

uſede eri | ' | 
ide bolte res & ris Anſicte bliffue | md 
Der 





2 
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WA 
HV $ 
Lir — 
—68 
OT hit 


i ſom VÆ pib 


"der hand i 
at Alineh 
mnemfta 


git 


met mig / d 
Naffn mi 


FN/ da hd 
mig affald 
w/ebliſ⸗ 
te blind 

—3— 






Pſaltere. 


Der den Elende raabte / da herde Gen, 31, 
DERRER / oc hialp hannem 19% 


aff all hans nød, 

HERRENS Engel leyrer fig 
omkring dem / fom hannem fencte/ 
De hielper dem vo. 


Smager oc feer / huor fierlig HER: pet. 20 


KE It er /falig er den / ſom haabis 
til hannem. 


Frycter HERRENi ſom ere hans pſa.z3.3⸗ 


Hellige / Thi de ſom hannem frye⸗ 
te / haffue ingen Brief. 

De Rige fEulle vere nodtgrfftige oc 
hungre / Men de fom føge HER 
REN / haffue ingen brof paa nos 
get Gaat. 


Kommer hid Born hører mig / Jeg vil 2. Pet. 3. 


lare eder HBERRENSfryct. 
Den form begerer it gaat Leffnet⸗ De 
haffde gierne gode dage: 
Foruare din Tunge fra ont/ oe dine 
Labe / at de icke tale ſuig. 
Lad aff det onde os gigr gaat / Atſpyr 
Fred / oe føg effter hannem. 


DER: 





= - Sme. 


— 
—— 
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Dauids 


raab. 


rycke 
den. 


HERNXENS Oyen fee pande Rets 
færdige / Oc hans Oern paa deris 


HERRENS Anſict faar offuer 
Dem fom ilde gigre/at hand ſkal ops 
deris ihukommelſe aff For 


Naar de (Retfardige) raabe/ da hør 
rer HEXXEN 
aff all deris Nod. 

HERRENer hart hoſſdem / ſom 


/ oc hielper dem 


haffue it ſonderknufet Hierte/ oc 


hielper dem 
— — 
Cen Retuiſe maa meget lide / Men 
— RREN hielper hannem aff 
a ét, 


Joan.ꝛo. Hand beuarer alle hans Been / Ae 


ſom haffue it ſonderſla⸗ 


Der bliffuer icke it fønderbrudet aff 


Dem. 


inde ſkal ihielſſa den Wgudelige / 


Ye de 


ſom hade den Rcti 


haffue ſkyld. 
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tife / ſtulle 


HERRXENfkal frelſe fine Tiene— | 


515 


— sm. 





ts Ol 


hanne 


Få Bed 
laitn out 


Ben rss 3 


| dedrdlre | 
hydicor tale 
lufee dnſt 


ſterſit rride 


in fg al] østat 


Ageruiſ 
Ci Saul, eg 
de beuſt 
ſig for dau 
egner, 


Sa 
vdi voem 
F erſterne 
net wtuone 
Met! baade 
gete de al 
fottient gy) 
unde komm 
vndergoa oc 
delig wtockn 
Ven feng ) 









Pſaltere 


[net faar RAN 


mm aff i 


SK AlTA 
FE ROM 


oſden fo 
ufe Hiente Ligeruiſſ ſom det fede Denid hos ſin Ron— 
Fre it inder ge Saul / end ocſaa af; dem / huilcke hand ba fro 

KE IVO] De beuiſt alt gaat | OC end tit haff de bekymret 
ſig / for deris Modgang / ſom hand ber op⸗ 


"4 


tet lide / M 
ghannen 


is Been / 
cderhrudetef 


FX en Bedepſalme / ihuilcken Daud & 


å 
u 


ue ſaa all Hiertens forg det at vdrette. 


regner, 


Jå 
øn 


vdi Vor tid / huor mand vort Euangelium b 


Voudehge kunde Fomme til ære cc act / Wen w (rulle 
9 ſtul vndergaa oc bliffue til intet. Saadan en ſken⸗ 
9 ff delig wtacknen melig oc forgifftig omflagv ev 


ne grene 


den ſſemme Zug met fine Tjenere, 


fl 


— — 
— 
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Ye ris Siale / Dec alle de ſom tro paa 
n hannem / ſtulle icke haffue ſtyld. 


igten offuer det ſtendeltge Sold ſom fortiet 
en gras RKiortel til Hoffue. Beſynderlig 
Nabe/iſ de Sxycklere / ſom for deris egen nytte oc profit/ 
J hyckle oc tale huad Herrerne gierne børe ; be⸗ 
MUD Hof; ue de wſtyldige / optende Sctreneu alder⸗ 
ſtarſte vrede / oc vndertrycke Sandhed / oc haffo 


Saadant mue wi nu til Exempel bruge 


Forſterne / oc alleuegne ſaa ſtendelis beltuf uer 
met wtuongne løgn / faa at der ér ingen maade 
met / baade i Bøger oc Predicken / oc ſaadanne 
gigte der allermeſt / ſom wi haf ue mer rette 
fortient all ære oc Venſkab af; / paa der ar de 


Sui 









J 






















Dauids 


BE | Summa / det gaar (lige ſom Chriſtus ta⸗ tigt, 
LA | ler om fin Sorræder ) den der æder mit Brod / fortol 


J træder mig met Fodder / oc gige Det til met ire⸗ * 
dine S olff penninge iDet er De Hycklere ſom Wibeh 
M For MNadens ſtyld opſluge de Retfãcrdige / fom | nem 

Hk | hand ber klager. 
FE | Br 

Ht hr El god! 

i | Dauids Pſalme. AM 

SJ . I hl 

HH | RAERRE / træt met dem ſin 





tratte met mig / Strid imod Brmi 


J dem ſom ſtride imod mig. JEN 
RB | Tag Skiold oc Vaaben / Oc gier dig] AMemnne 
N i rede at hielpe mig. W/ 

EF Drag dit Suerd / oc beſterme mig is] w El 
=D mod mine Forfolgere / Sig til min 

J Sial: Jeg er din Hielp. 6 

EA Lad dem beſkemmis oc bluiſſ⸗ ſom fag Sai: 

J effter min Sial / Lad dem vendis du 

—4 tilbage oc buſfue til framme / ſomnn 

J Lad dem bliffue fon Affner faar Var md 

J ret / xc HEXNXENS Engel NEN 

J ſtode dem bort, dk 

J— Lad deris vene bliffue morcke oe ſleb— * 

| : 





4 
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—X Pſaltere. 
ige/ oe HEXXENSEnget 
EGEDE forfølge dem. | 
'" —5— Thide ftillede deris Garn at fordarff⸗ 
Ha! ue mig foruden Sag / Je beredde 
raffuer for min Sial vden ſag. 
Hm Lad dem bliffue wforuarendi⸗ offuer⸗ 
FUN, faldne / oc lad deris Garn ſom de 
* ftillede/fange dem / At de maa off 
et tet Meat f uerfaldis der vdi. 
om Men min Sial ſkal glæde ſigi HER— 
dinnn. AEN / oc fryde ſig af hans Piclp. 
uhen KRgnn Alle mine Been ſkulle ſige: hE så 
| RE/ Huo er dig ligr Du ſom frelſer 


cheme m den Elendige fra den ſom hannem 
re/ Gigt er. forſterck / oe den Elendige oc Fats 
i tige fra dem ſom hannem røffiter. 

luifyfmh Der traadde fortradelige Vidne op / 
fad dem ven Dec vidnede det fom ieg vaar wſkyi⸗ 


fam dig vdi. 
De gigre mig ont for gaat / At føre 
Fuer faar V , Mig i Hierteſorg. 
YGEny Der de vaare Siuge/tog ieg en Sack 
paa mig / oc giorde mig ont met fa— 
dede oe fle ſte / oc bad aff Hiertet. 
rig! Jeg 


—— * 
— —" —S 
— —E— 
— 
— 
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Dauids 

Jeg holt mig / ſom hand haffde ve 
ret min en oc Broder / Jeg gick 
forgfuld / ſom ender førger for fin 
IM oder. 

Men de glædde dem offuer min ſka⸗ 
de / Oc foldede fig tilfammen / De 
Halte ſamlede dem imod mig/vden 
—* ſtyld / De riffue ve lade icke 


Met dem ſom ſmigre oc beſpaatte for 
Bugens ſekyld / Bide de deris Ten— 
der ſammen imod mig. 

HEXXE huor lenge vilt du ſee til⸗ 
Frelſſ dog min Sial fra deris Bul⸗ 
Der / oc min Eniſte fra de vnge 
Louer. 

Jeg vil tacke dig i den ſtore Menig⸗ 

hed/ Oec priſe dig ibla 

— priſe dig ne meget 

ad dem ide gladis offuer mig / ſom 
F mine Fiende foruden * * 
eſpaatte mig met deris Oyen / ſo 
hade mig vden ſag. Abd be 

T hide tencke at gigreg mig fade / se 


føge 
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fr føl 
Landtl. 
UN 
mig/& 
Daſen 
perle 
ey 
pund Ng 
ochl min 
JEAN 
(ter dir 
dedemo 
Uodemic 
da ſed 
Ide fig 
nem, 
gad dem 
ſtamm 
mit SQ) 
Skam 
imodm 
Lan dem 
vnde / 





IIDg 
"and Baby 
Moder /%, td 


SE 
He øtgerfak 


— — 


offer min 
Mannen/) 
Mmeodmg tit 
Fu oc lade id 


xXbhehaette fa 
Yder Tor 
mig, 

xviltdu feet 
fra deris Øl 
"fra de og 


fore Men 
blant meg 


r mig / fon 


li fag) Gil 
Mn fon 


dr / 0 
gr 








Pſaltere. 


ſoge falffe Sager imod de Stille i 
Landet. 

Oc de føde deris Munde vijt op imod 
mig / ve ſagde: See der / fee der / 
Det fee wi gierne. 

HERRE du ſeer det / ti icke / HER⸗ 
RE ver ide longt framig. 

Opueck dig oc vaage op til min Rat/ 
pa lg min Gag min Gud oc HER⸗ 


HERRXE min Gud / domme mig 
effter din Retuiſhed / At de icke glæs 
de dem offuer mig. 

Lad dem icke ſige i deris Hierte: See 
der / ſee der / Det ville wi / Lad dem 
icke ſige: Wi haffue opſluget hans 
nem. 

Lad dem beffemmis oc blifue til 
ffamme/ alle de ſom glæde fig aff 
mit Onde / £ad dem flædis mes 
Skam oc Sfendfel / ſom roſe dem 
imod mig. 

£ad dem gladis oe frydis / ſom mig 
vnde / af jeg beholder Ratten / ve 

G altid 


— — — 
— —— 
— ————— ——— 
— — ——— 
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A F 7 
—— — bet da 
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2: 


TRE — EN RR DR — — — — 















FS g-2 — — kd sd ” * 


—X 








Vs 


Dauids 
altid ſige: HERNRENfkal heyt 
loffuis / fom vil at hans Tienere 
ſtal lide vel. 


Demin Tunge ſtkal tale om din Ret⸗ 
færdighed/ ocpriſe dig daglige, 


XXXVI 


E R en Larepſolme / ſom adugrer oc lærer of 

ar vaacte off fra de falfte Lærere! Xrætrere 
oc ſplidactige Aander / Huorfaare hand ocſaa 
beder mod enden / men troſter der hof mir v⸗ 
of pſalmen. At Guds Ord oc Rige fral idé 
end alligeuel formedelſt deris Syermeri bliffue 
omsftøt / Men vdi den gantſke Verden bliffue 
faſt beſtandigt / Lige ſom de Bierge I De Gud 
ſelff ſatter / oc lige ſom de dybe Af; grunde be⸗ 
ingen kand tømme / oc ſtal dog bliffue Guds 
Huſſ det leffuende oc trøftelige Ord. 


Hand maler dem aff ber ſaare meſterli 
ge / oc ſiger de ere onde oc forgiß tige ꝛm — 
ke ſom førft holde Suds or? aldelis foracte⸗ 
ligt / oe aldelis intet befrycte fig for Gud / de ere 


Stolte / Frimodige / oc Tryaaet 
SSR g ygge til gr lære huad 


For det andet / loffue oc bergimine det 
tit 
den fig ſelff / Alle andre Lærere ſtende oc nå 
Age de pas det alleryderfte. Oc vdi de fty 
cker ere de Meſtere beſmycke fig ſelffue Alles 
niſte 
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te Oc 
un er 
fa 
diligoe he 
oc imod ve 
de bn 
* 


Fæde 
de bor 
formamag 
bogen gæt 
vil ftraffen 
Wa blik ul 


for de 

of Fortheri 
herlige ber 
gas.Po 
geheftige 
Uden 

he Dag mm 

"SUNS 


p 
fomhelg 
met dem 
(iger D 
Germi, 


Daut 









iak om ding 
lg daglige, 


VI 


4 
uk kals" 


trofæer 
Aattrt Alan 
votfouc hand och 


(ae Mu tø 
HKT Der oh; mit ſ 


"i 
Ati 


fte Verden bift 
x Barge / de 60 
be Af grunde ft 
vg bliffue 160 
gt Ord, 


ver ſeare meſit 
ci tige Mem 
daldeli forste 
ig for Gud 
til gr lære bh 


xnne de net 
fkonde oe for 
Øe vd DE ſty 
ſaffne Alle 
i wiſtt 


niſte / Oc maa ingen anderſteds være enten 
Aand/ Sud eller Birde, 


For det tredie / da er deris Lærdom ſta⸗ 
delig or idel Logen / Thi de ſtride imod Troen / 
oc imod den Lœrdom / former om Guds Naa⸗ 
de / oc bedrage Folcket mer deris falfte ſtin oc 
Aøgn, 


For det fierde / ere de ſtiffue oc haardnacke⸗ 
de / oc kunde icke lide nogen vnderuiſning eller 
formaning / Deris Hoffuede ere haardere end 
nogen Smedie fted / Ya naar de føle gt mand 
— dem / oe icke loffue dem / ſaa optendis 
de oc bliffue galne lige ſom Dieffuelen, 


For det femte / fare de ſtedſe oc altid frem / 
oc formeris i mange maade / føre deris Sag 
herlige her faar / oc voxe lige ſom Krefften / ſi⸗ 
ger S. Pouel / Thi de driff ue deris ting ti gan⸗ 
gehefftigere oe flitigere / end de retſindige Pre⸗ 
dickere oc Lærere giere / lige ſom De vilde gier⸗t 


ne pag en dag omuende alting / oc Der er ſlat in⸗ 


gen opholdelſe eller affladelſe. 


Paa der ſidſte / plage de oc forfølge huor) 
ſomhelſt de kunde alle dem / ſom icke ville bolde 
met dem / oc bedriffue ſaadan Ondſtab aldelis / 
(ſiger hanv) vden bluſel met allerſtarſte flio / li⸗ 
geruiſſ fom de der mer giorde Gud en tieniſte. 


Dauids HERRENS Tiene⸗ 


ris Pſalme / for at ſiunge. 
G 4 Det 


— 55— 
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35 


40 


v⸗ 


6 










Dauids 


CA ET er fagt aff mit Hiertis 
—* ber de Wgudeligis 
vaſen / At der er ingen G 

frøet hoſſ dem. — 

At pryde Dem ſelff iblant huer andre/ 
at de funde forfremme deris onde 

Sag / oe foruende andris. 

All deris Lærdom er ſtkadelig oc løgn / 
De lade dem oc icke vnderuiſe/ at 
giore noget gaat. 
en de tencke i deris Senge paa ſt 

åg 
de / Oeſtaa faſt paa den onde Vey/ 
ed ſty intet Oni. 

WERKE Din Miſkundhed recker faa 
vijt ſom Himmelen ev / De din 
— ſaa vijt ſom Skyerne 

Din Retfardighed ſtaar lige ſom 
uds Bierg/ oc din Rat ſom ſtort 
yb / 9 ERRE Du hielper baade 

Menniſte oc Fe, 





8 
Gud / huor dyrbar er din Miſkund— 


hed⸗ dt Menniſkens børn haabis 
vnder dine Bingis ſtygge 
De 
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Vare 
Na fl 
Når 

gad mig 
Agt 
nidſt 

Men I 
hott 









Aelgoe hun 
andre / gf 


3., 
ON 
dXhonde Yo 


hoveder fu 
e/ Ahn 
im Forn, 


ar lige fo 
at ſom ſtoſt 
elver baade 
Mktund⸗ 
it haabis 
J. 

dl: 


Pſaltere. 


— 


De bliffue druckne aff dit Huſis rige 


Gods / ve du ſkencker dem met vels 
lyſt ſom met en Strøm. 

T hi hoff dig er den leffuendis Kilde / 
Se i dit Liuſſ fee wi Liuſet. 

Vdbred din Godhed offuer dem/ ſom 
dig kiende / Oc din Retuiſhed offuer 
de Fromme. 

Lad mig icke nedtradis aff de Hoffmo⸗ 
dige / Oc de Wgudeligis Haand 
nedſtyrte mig ide. 

en lad Miſdedere falde der / At de 

bortkaſtis / oc bliffue icke mere. 


XXXVII. 


&X en Trøftepfalme/ ſom lærer oc formaner 

of så haffue Taalmodigheo vdi Verden / oc 
beſynderlig varer off at / mod Had cc Affuind, 
Fordi der er to fagre til forargelſe / at gigre 
Dem ont ſom cre ſtrobelige vdi Troen / Maar 
Der gaar de Waudelige ſaa vel / oc alting er de 
Gudfryctige imod. 


Det er en ſtor oc Aandelig Dyd / naar en 
ſeer den ſtore Ondſkab / ſom Bonder / Borger 
re/ Friborne / Forſter / oc huer Mand ſom no⸗ 
ger formaa / øffue fig vdi / at hand icke da ſtal 

& ig ban⸗ 





* 
—— 
— —— 


— — 
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: Dauids 
vande / oe ynſke dem vdi fir Hierte / hi 

int oc d 
te / men hand maa end ocfaa fee der til | oc live 
st alring gaar dem vel vdaft / at de blifrue w⸗ 
ſtraft ede / ia der til met loffuis oc æris/ foruden 
Det at de Gudfryctige bliffue end ocſaa aff dem 


ſaa tammerlige forbetede 
be ae Ford DR f forhindrede / plager 


| Det heder / [er her åt haffue Taa i 
hed / bolt her Dit Siterte til sml [| 230 —* 


feer ide vd / Lad det aldelis aa 
aa 
det Gud / hand finder dem —** * — 


Det lærer denne pſalme 

oc trøfter vdi 

on —— SE qge — ſer / met Ex⸗ 
ruſel, bt det er en fua 
ftor konſt / ſaadan Taalmodighed at 3— 
effterdi at Menniſtens fornufft / oc alle Hed⸗ 
—— tegne ſaadan Had for Dyd / Thi Det ſiu⸗ 
er SE SE ty ſtulde være tilbørligt / at 
Dede Wgudelige / oc folde For 

Fis Skalckhed / Lyde oc — — 34 


Dauids Pſalme. 


ROrtgrne dig icke paa de On⸗ 
de⸗ Fer ide hadfe paa 
Miſdedere. 


Sbe deſtulle haſtelige affhuggis / lige 


ſom 


— * 
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| me 
| fomg 
aan 
gaaf 
ran 
Sorffd 
falgi 
| st 
i Mul.h 
hade) 









Ask. 
| Nim Nuen 


thafte Teal, 
Togtt M murtt 
1 gås Den; befaj 


Vatelte rel 
HKT VEL, 


ME A trålter vi 
auttſet met £r 
hø det exren fur 
Wahed gt beuſ 
bre / oc alle JAN 
dyd CDE det ſu 
treribørligt ft 
forunde Odd 
KIT, 


ft 


sundt 
had paa 


is/ lige 
8 W 


Pſaltere. 


ſom Graſſ / oc de ftude viſne / lige 
ſom grøne Ærter. 

Haabe paa HERRXEN oe gige 
gaat / Bliff i Landet / oc nare dig 
radelige. 

Forlyſt digi ERKEN/ Hand 
ſtal giffue dig huad dit Hierte bege⸗ 
rer. 

Befal HERRXEN dine Veye / oc 
haabe paa hannem / Hand ftal gig 
re det vel. 

Oc hand ſkal fremføre din Retfardig⸗ 

hed / ſom liuſet / oc din Rat lige ſom 
Middagen. 

Ver fille for HERXEN/ octag 
vare paa hannem / Fortørne dig 
icke paa den ſom haffuer fremgang 

Forlad Brede / oc offuergiff Haſtig⸗ 
hed / Fortørne digideatduoe gige 
ilde. 

Thide Onde ſkulle opryckis / Men de 
ſom bie effte HERNRENſkulle 


arffue Landet. 
Giiij Det 





—Æ ÆRE 
2 == 
- e Rn aen 
* i 
— mr — 
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Dauids 


Det er endnu en liden ſtund/ Saaer 
den Wgudelige icke mere / Oc naar 
du feer effter hans Sted/ da ſkal 
hand vere borte. 
Men de Elendige ſkulle arffue Lan— 
det / Oc faa lyſt til ſtor Fred. 
Den Wgudelige truer den Retfardi⸗ 
ge / Debider fine Tender ſammen 
offuer hannem. 
Men HERNREN leer at hannem / 
Thi hand ſeer at hans dag kommer. 
De Wgudelige drage Suerdet vd/ oc 
fpende deris Bue / At nedſla den 
Elendige oc Fattige / ve ſlacte den 
Fromme. 
Men deris Suerd ſkal gaa i deris 
ms, oc deris Bue ſkal fønders 
ydis. 

Det lille ſom den Retuiſe haffuer / er 
bedre / end man gi 

ie —* uge Wgudeligis ſto⸗ 
hi de Wgudeligis Arm ſkal 

brydis / Wen 8 EN X EN oss 
holder de Retfardige. 

| VEJ: 
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*R Mere! Me 


ale arve fy 
Hforgren, 

ir den etter 
Toder fam 


ler at annen 
ms bag former 
"Ouerhtvd/g 
Je neMla Mr 
tor ſlatte de 


lgeaa fb 
ie tal fonde 


fe haffuer/ ft 
uudeligs FO 


AEn onder, 
TEN op 
























Pſaltere. 


HERREN kiender de Frommis 
dage / De deris Gods ſtkal bliffue 
euindelige. 

De ſkulle icke beſtemmis i den onde 
tid! SSede ſkulle haffue nock i den 
Dyre tid. 

Thi de Wgudelige ffulle omkomme / 
oe HERRENS Fiender / Der 
ſom de ere end ſom en kaͤaſtelig 
Eng / da ſkulle de dog forgaa / ſom 
Rog forgaar. 


Den Wgudelige borger ve betaler 


ide | Wen den Retuiſe er Barm⸗ 
hiertig ve mild. sønn 

Thi hans Velſignede ſtulle arffue 
Landet / Men hans Forbandede 

ſtulle opryckis. 

AF HERREN ſkal ſaadan en 
Mands gang forfremmis / oc hand 
haffuer lyſt til hans Vey. 

Falder hand / da ſkal hand icke kaſtis 
bort/ Thi HERREN holder 
hannem ved Haanden. 


Jeg vaar vng oc er bleffuen gammel / 
Gev oc 


* 
Ø 

— — — — 
— FEE 


FE 
— 
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Men HER REN fade 


Dauids 
oehieg haffuer ide endnu ſeet de 
n 
etfardige veret — Eller 
hans Sad gaa effter Brød. 
Hand er altid Barmhiertig oc lener 
* / Dans Sad bliffuer velſig⸗ 


Lad aff det onde oc ai 
BAT NES Cglør gaat/ De blifg 


Thi hHEXXEN haffuer Yatten 


kier / oc forlader ice ſine 
elgene 
De bliffue beuarede —— 


Mende: igi 
—* e Wgudeligis Sad ſtal op⸗ 


De Retfardige arffue Landet / oc bliff⸗ 


ue der vdi Euindelige. 


Den Retfardigis und taler Bip 


hed/ De Dans Tunge lærer Rætten. 
aus Guds Low er ; hans Hierte / 
Hans Trin glide icke 


Den Wgudelige lurer paa den Rets 


ærdi 
f rige oc tencker at fla hannem 


| r hannem 
icke komme hans —— oc for⸗ 


dem⸗ 
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Mgdat/ Ochſ 


hafut Ft 
IE heene 
x kundhe, 
b Ced ffal og 


ndeh/ ohſſ 


Id talee M 
lattr Jatun 
jane Alert] 


aa den Jet 
fla hannem 


7 hannem 
z/ oc for⸗ 
dm⸗ 





Pſaltere. 


dømmer hannem icke / naar hand 
bliffuer domt. | 

Die effte HERE N/ ve hole 
hans Vey / faa ffal hand ophøve 

ig / at du ſkalt arffue Landet/ Du 
rat tek at de Wgudelige ſkulle op⸗ 
ryckis. 

Jeg faa en Wgudelig/ hand vaar ſtolt 
oc hand bredde fig vd oe grynedis / 
fom it Lauerbar træ. 

Der ieg gick der frem: See / da vaar 
hand borte / Jeg ſpurde effter hans 
nem / da bleff hand ingenſteds fun: 
Den. 

Bliff from / oc holt dig rat / Thi det 

ſtal gaa ſaadan en vel paa det ſidſte. 

Men Offuertradere ftulle vdſlattis 
met huer andre / oe de Wgudelige 
ſtulle opryckis paa det ſidſte. 

Men HERREN hielper de Rat⸗ 
færdige / Hand er deris Styrcke i 


Nod. 
Oc HE K RE 38 ffal faa met dem/ 
oc ſkal frelſe dem / hand ſkal frelſe 
dem 


* 
* — — — 
- — — 
-— —— 


— 
—— 
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Dauid⸗e 


dem fra de Wgudelige / oc hielpe 


dem / Zbide tro paa hannem. 


XXXVIII, 


Ren Bedepſalme / vdt huilcken bend klager 
es ter fine Synder / huilcke der gtøre * 
nem en ſorgfuld oc miſtroſtig Samuittiabed! 
Oc ttirer ander læder hannem fee / end be ſtarpe 
Gauds pile / der Ce: Vrede / Truſel / Døden oc 
—— Suilcken Sorg / forrærer Marg 
— * Krafft oc Vodſke / oc omuender Saren) 

lun / Sind / oc all Skickelighed. Thit ar føle 
Synden ret / oc forftrede fig veo en ond Sam⸗ 
uittighed / Det er pine offuer all pine, 


Her til hielpe oe de veldige vduaarti 
sg | | rtis For 
dan — Thi de driffue n7 enniſten —* 
* va! Samuittigheden / oc beromme ſig / huor⸗ 
1de GUD ſtaar mer dem imod de Retfærdige 
Oc effterdi Gud forholder her trøften / da Øl, 
ger * —— forſtreckelſe t Hiertet lige ſom 
fyld. Alde vere dem vred for deris Synder 


Men dog lærer hand he 
rat bolde fa 
Så — ——— OC imod deris sinde bå sgl 
| ér hand fin Bon / oc fryder ni 
Guds Foricettelſe / oc fatter ſi ———— 
| … gerer fin Sag ved 
nå Sr 440 om er / åt hun er GSudelig * ret — 
ſaa folger der trøft igien par Troen 


Lige 


— å 
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Ni min 
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Faad 
tg gaa 
Mi gat 
Hi mir 
rer; 























i 
"mas 


— 
nn ANN 


Wit bi 
W 


8 ii, 
Fiasa ⁊ 
Rk Mendier faret 
. 
FUGE, chietf⸗ 


HET Ta 
jag voo m mo 


J 
0 I ig 
7" rl Hd s 


Me roeettis åt 
res i Ba fn. 
Nenften ſau 


bconme ſig hu 
wd de Retfard 
extreſten / fg 
Hlexttt / geſn 


) før deris Eft 


råt bolde feſt vi 
ris bergmmelfen 
xftydit fig vi 
in Gegved Det 
odigocrer fast 
gen vor Crom 


kig 


duelige Ny 


Pſaltere. 


Lige ſaa ſkulle wi oc bede / ocalder 

* drig forb 

— saae: Bangdeh / om røt end *8* 
(TE! OC føre Syndſens byro oc 

le Kok yndſt yro oc ſtorm / velde⸗ 


Dauids Pſalme til en 
Ihukommelſe. 


REXXE ſtteraffe mig ide i din 
Vrede / oe reffſe mig ide i din 
Grumhed. 

Thi dine Pile fide i mig / ve din 
Haand trycker mig. 

Der er intet ſunt paa mit Legeme for. 
Din truen / oe der er ingen Fred imi⸗ 
ne Been for mine Synder. 

Thi mine Synder gaar offiter mit 
Hoffuet / oc de ere bleffne mig fuare 
ſom en ſuar Byrde. 

Mine Saar lucte ilde oe finde met 
raad/for min Daarlighed. 

Jeg gaar kraaget ve faare nedbyyet / 

den gantſke dag gaar ieg bedroffuet. 

Thi mine Lender fortørris aldelis oc 
ber er intet ſunt paa mit Legeme. 

et 


— — — 
—— — — 
— ——— 


— — 
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Dauids 

Det er meget anderledis met mig / oe 
ieg er ſaare forftøt / ieg hyler for 
mit Hiertis wrolighed. 

HERXE all min begiering er faar 
big / oc min ſuck er icke ſtiult faar 

ig. 

Mit Hierte beffuer / min Styrcke 
haffuer forladet mig / oc mine O⸗ 
vens liuſſ er icke hoſſ mig. 

Wine Venner oc Frender ſtaa imod 


mig oc ffue min Dlage / oc mine | 


Naſte traadde longt bort, 

Oe de ſom ſtaa effter min Siæl/ ſatte 
ſnarer faar mig / oe de ſom ville mig 
ont / tale huorledis de kunde gigre 
mig ffade / oc omgaais met del 
Suig. 

Men ieg maa vere ſom en Og / ve 
icke hore / oe ſem en Oumme der icke 
oplader ſin Mund. 
leg maa vere ſom den der icke hos 

rer / Oe ſom haffuer ingen as 


iſin Mund. 
Men 


— — å 
—— 
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et. 


fidt/M 
ik. 
AANdilo 
| fefig 
Qin 
ICY 
ide 
HEN 
fyn 
| Mig, 
| 









ig? D, 
Hering erhyg 
id klul fy 


LÆ É —A 
mn On 
Mg / ocmine2 


od 


Fender (faa ime 
Plage / 0 min 
af bort, 

min Oid/ fe 


De om villen 


ide kunde gi 
qaals met MNo 


men Nu/n 
June der ik 


on ber ide dy 
gen glem faa 


Men 





Pſaltere. 

Men H ERRE ieg bier effter dig / 

— HERXE min Gud ffale bon⸗ 
øre. 

Thi ieg tencker / at de ſkulle io icke gla⸗ 
de ſig offuer mig / Naar min Fod 
glider / da ffulle de forlige roſe dem 
imod mig. 

Thi ieg er giort tilat lide / oe min Pi 
ne er altid faar mig. 

Thi ieg giffuer mine Miſgierninger 
tilkiende / oc førger for mine Syns 
Der. 

Men mine Fiender leffue oe ere mee⸗ 

AL de ere ſtore ſom mig hade vden 
el. 

Oe de ſom giere mig ont for gaat / ſat⸗ 
te fig mod mig / Fordi ieg effterfol⸗ 
ger det Gode. 

HERRE min Gud forlad mig 
icke / ver icke longt fra mig. 

HERXXE ſom er min Salighed / 

nffynde dig at hielpe mig / ſtat met 
mig HERRE. — 
En 


er 
2 —— 
—— RER 
4* — — — 
— ⸗ 
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Dauids 
DR. LE pE 


EX en Trøftepfølme/ oc der hof" beder at 

Bud vil io icke lade hannem murre oc bliffue 
wtaalmodig offuer de Wgudelige / ſom fag 
tryggelige leffue / oc ſamleẽ Gods / lige fon de 
ſtulde icke da. Oc tuert imod / at de fromme 
ſtedſe plagis oc ſtraff is for deris Synds fyld, 


Ge derfaare begerer hand meget heller / at 
Gud vil gifue hannem fin Naade til at beten⸗ 
cke / huor ſtacket oc wryggeligt dette leffnet er / 
end at hand mer de Wgudelige ſaa tryggelige / 
foruden Wødfens ſorrig ſtulde vere gerig oc 
prale, Thi det er en ſtor Forargelſe / oc rører 
mange Sterter / At de onde leffue faa hen vdt 
Suſſ oc Tryghed / oc de fromme ſtulle vere £ 
Bedroffuelſe oc Elendighed. 


Men paa det ſidſte finder det ſig vel ſom 
te allerbeeſt / ſom er at haffue fine nås ben —8 
ladelſe / oc en Barmhiertig Gud / ſom hielper aff 
all ælende / ſom hand ber ſ iger oc beder. 


Dauids Pſalme / før at ſiunge⸗ 
for Jeduthun. 


EG haffuer ſat mig faare ieg 
vil tage mig vare / at ieg ſtal 
ide fonde met min T unge. 


Jeg 
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ls nå Na ba Lr å 

A ERE leret eg 
Ag fg tryggelige 
dade vart gaig dt 
——— 

v den SLA Mede tit 
W leftue (åben vh 
—⸗⸗ 4; 
CWITNIK flue vut 
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Fe 


xr der fig vel fon 
ne Gynders fø! 
id ſom hitlpeif 
FA DENE, 


ra ſiung / 
fl, 


ig faart ig 
lat leg flå 
in TZung 

sig 


Pſaltere. 


Jeg vil temme min Mund / effterdi 
leg maa ſee de Wgudelige faa imod 
mig. 

Jeg er dum oc frille / oe tier for glæde/ 
oc Mag opade min Pine vdi mig. 
Mit Hierte er forbrent vdi mit Liff / 
oc naar ieg tencker der paa /da bliff⸗ 
uer jeg optend / Jeg taler met min 

Tunge. 

Men HERE fær mig dog/ at det 
ſtal faa en ende met mig /oc mit Liff 
* it Maal / oc ieg maa der 

ra. 

See / mine dage ere en Haand bred 
hoſſ dig / oe mit Liff er ſom intet faar 
dig / Huor gantſke intet ere. alle 
Menniſke / ſom dog leffue faa tryg, 
gelige / Sela. 

De gaa frem lige ſom en Skygge / ve 
gigre dem megen wro forgeffuis/ 
De ſamle / oc vide icke huo det ſtal 


faa. 
Nu DENNE huor iſtal ieg truſte 
mig: Jeg haaber paa dig. | 
2 Frelſſ 





4 
J 
— 
— 
me * — 
——— mr 
— — 


— — 
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Dauids 
Freiſſmig aff alle mine Synder / Se 
fad mig icke bliffue Daarer en ſpaat. 
Jeg vil fie oc icke oplade min Mund / 
DU glør det vel, 
Bent dm Plage fra mig / Thi ieg er 
vanſmectig aff din Haands ſtraff. 
Pſal oꝛ. Naar du ſtraffer nogen for hans 
Synders ſtyld / Saa fortæris hans 
MAN Deylighed fom aff Mel / Ah huor 
AA aldelst intet ere dog alle Mennifte/ 
—9 fi Sela. 

il hl DERRE hør min Bon/ oe giff act 
J paa mit raab / oc tie ide offuer min 
EF Graad / thi ieg er baade din Pille 
HL grim vente Borget/lige female 
AN 9 Ebre. il Foral re. * 

—4— i Lad aff fra mig 7 at ieg maa verquege 






* 
HR mig / Sør end ieg far bort / oe bliff⸗ 
J uer icke mere her. 


; AN MM 


&ÆX en ſkan Bedepſolme / vdr huilcken €£ er 
ſtus ſelff beklager ſinp Er 
beelp imod | Yin 5 fin Dine / oc raaber om 


Hand 


— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





| 
| 














ham 
gigt allen 
en) og kt > 
nem vdi M 
ſtir den er 
lighed! bør 
fyldu md 
tjen DER 
aſennu 
Och 
Cetamente 
ammelgt 
(id burt 
bed) fon er" 
feder (fiat 
din hor 
færre dens 
pag hans 27 


faſt hellg 


sr dry 
Gtaf 
gedd 
luade 



















"Sy 


jen For u 


I Fartærge 6 
fortati hjn 


M.fl Vie « 
ii rør 
Wi Ahhun 


WM. Ki 
ut Menne 


hen / gifm 
cecoffuern 
Adin Di 


[lige fomal 


nag ved 


* 


tort / och 


lcfen Cri 
x raobtt om 


Hand 


Pſaltere. 


Hand propheterer oeſaa klarlige / at band 
gigt alleniſte Guds vilie / oe fuldkommer Lone 
en / oc at ſaadant er tilforn ſcreffuet om han⸗ 
nem vdi Moſe Bog. Oc borttager oc henka⸗ 
ſter den gamle Low mer alle fine Offer oc Hel⸗ 
lighed / lige ſom det ſom Guds vilie er ſcke opg 
fyldet met / oc icke vore Gierninger oc Offers 
Men hand ſelff / oc alene maa gigere ſaadant 
altſammen for oſſ. 

Oc foriærrer ſaa / ocindfætter det ny 
Teſtamente / t builder Troens Kerfærdighed 
almindelige / der er / offuer den gantſke Verden 
ſtal bligue predicket / oc ie den Retferdig⸗ 
hed / ſom er vdi Offer oc vore Gierninger / huil⸗ 
cke der (ſiger bandt der iiij. Vers) giore icke v⸗ 
den Aofrærdige oc falfte Helgen / de ſom ide 
færre deris forhaabning pas Gu? / icke heller 
pag hans Naade, Men pag deris Løgn oc 


falſt Hellighed. 
Dauids Pſalme / for 
at ſiunge. 
Egtoffuede effter HEXRXEN/ 
oc hand byeyde fig til mig / ve 
hørde mit raab. 


Oe drog mig aff den forfærdelige 


Graff / oc aff Oynd / oc ſatte mine 
Fodder paa en Klippe / af ieg kand 


trade viſt. 
H ij Sand 


— — 


—— 
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É Dauids 
al. Hand gaff mig en ny Sang i min 
HL. Mund / at ieg ſtkal loffue vor Gud/ 
É… det ffulle Mange fee / oc frycte 
É. * ERIE 3/06 haabis til han— 
É Salig er den / ſom ſatter fit haab ti 
i aab til 
JENKER/ oc vender fig ide 
fil de Hoffardige / oc tildem fom 


omgages met £øgn. 
MMA DERNE min Sud / ſtore ere dine 
90 ynderlige Gierninger o dineTan 
Hu der / fom du beuiſer mod off / intet 


J geder å Æ AD — een 
FE : er aff / alligeuel at de kunde 
i ilt icke tellie 6. oclunde 
Ecdre.ho. Offer oc Madoffer behage dig icke/ 
J ogs ve — opladet mig Øern/ 
J u vilt huercken Brendoß 
Ht er 
J Da ſagde ieg: See / Jeg kommer / der 
J er ſcreffuet om mig iBogen. 
0— — — gifte din Vile/ Min 
| UD / oe ieg haffuer din Low i mi 
2* c 3 
Dierte. wumit 
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ſorud 
mig 
ere 
var 
Mig 
—RQ 
frelf 
af hj 
Efam 
fam 








it ſi haſ 
vender fig jd 
Pe falden —1J 


— 
—— 
td an 
mod off intet 
Unbgtgre it 


(lade Fund 


gedig Ide 
mig Den 
ndoffer elle 


onner/da 
(ll, 

flg M [| | 
(opr mit 


vw 


g 


Jeg vil predicke Retfardighed i din 


Pſaltere. 


ſtore Menighed / See / Jeg vil icke 
lade ſtoppe min Mund/ HER⸗ 
RE/ det veedſt du. 

Jeg ffiuler ie din Retuiſhed i mit 
Hierte / ieg taler om din Sandhed 
oc Galighed / Jeg doller icke din 
Miſkundhed oc Trofafthed / faar 
den ſtore Menighed. 

Men du HERXE / vent icke din 
Barmhiertighed fra mig/ men lad 
din Miſkundhed oc Trofaſthed bes 
fferme mig altid. 

Thi Dine haffuer omfring fat mig 

foruden tal / Mine Synder grebe 
mig / at ieg kand ide ſee / Deere 
flere end Haar paa mit Hoffuet/ 
oc mit Hierte haffuer forlade 
mig. 

HERRE fad det behage dig / at 
frelſe mig / y RREſkynde dig 
at hielpe mig. 

Skamme maa de fig oc bliffue til 
ſtamme / ſom ſtaa effter min Siel / 

H iij at 





— 
— — —— 


— 
— 
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— ] 
TAL Dauids 
«Ål | at omkomme hende/ Lad dem falde 
Ht | tilbage / oc bliffue til ſtamme / ſom 
mig ville ont. 

Lad dem forfardis i deris beſkemmelſe 
ſom raabe offuer mig / oc ſige / See 
der/ ſee der. 

Lad dem gladis oc frydis / alle ſom af 

UN fpørie dig / oc de ſom elfte din Sa⸗ 

ÉHqH… lighed / ffulle altid fige/ HEN 


ML * EN vere meget loffuet euinde— 

Hu ge. 

ALM Thi ieg er Arm oc Elendig / Men 
J HERREN førger for mig / 
J | Sud du eft min Hielpere oc Freiſe⸗ 

filt re / Min Sud tøffue icke. 

ARE 


FX en Bedepſalme / f huilcken Chriſtus ſelff 
propheterer / oc klager offuer ſin Sorræder 
Judas / oc hans Selſkab / aff hullcke hand ſkul⸗ 
De bliffue Raarsfeſtet. Oc beder at hand kand 
opueckis fra Doden oe for Guds Anſict bliffue 
ophoyet / ot fær ved hans hoyre Haand. 
Men det er en wſigelig troſt / at hand ve 
Dr der iiij. Vers gior fig til en Syndere / effter⸗ 
di hand vaar io vᷣden all Synd. Thi der ſtaar 
hand 
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ind oeinl 
re) fond 









i 


dal Ni Filip 
il fanme fn 


i sa Pk i 
IS bel femme 
ART ” å 2: 
gs. lg gi 
he ff ! 
we / Ull 
"NATAS. 
udtediné 
iigt / At 


4 — 
iik 


] 
bil bb BRING 


er ror Mk 
F * w 
pet or grå 


ide, 


em Cheiftus ff 
te ſin Forradt 
alft hend ff! 
rat hand kend 
yngre bifue 
ond. 

x hand v⸗ 
dat effttt / 
Roa ſtoer 

hand 






Pſaltere. 


hand / oe taler vdi vor Perſon / oc bær vore Syn⸗ 
der / ſom de vaare hans egne / oc hand haffde 
ſelff giort dem, 

Men her tilforn priſer hand dem at ve⸗ 
re Salige / hullcke den Elendige anammer / der 
er / pe ſom icke lade fig forarge paa den elende 
oc kaars feſtede Syndere Iheſu Chriſto / Men 
bliffue faſt ved hannem. Thi det er forarge⸗ 
ligt at tro / at ſaadan en arm oc fordømt Syns 
dere ſtulde komme ſaa hoyt / at hand maatte ſi⸗ 
De ved Guds hoyre Haand. aa huilcke der 
gantſke JIodedom haffuer ſaa ſuarlige ſtot ſig / 
at de endnu ligge der nedſlagne / oc heuſpredde. 
Eller ſom hand ſiger ider x Vers / de ere beta⸗ 
lede igten aff hannem. 


Dauids Pſalme / for 
at ſiunge. 


& Alig er den / ſom tager fig den 
d Nodterfftige til/ H.E Rs 
— KER ffalfrelfehannem i 
Den onde tid. 
HERRE 9? ffal beuare hannem/ 
oc holde hannem ved Liffuet / oc la 
De det gaa hannem vel paa Jorden/ 
oc ide giffue hannem i hans Fien⸗ 
ders vilie. 
HERREN falvergunege hannem 


— 


H 1g pag 


— — 
—— 
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Dauids 


paa hans Soteſeng / du hielper han⸗ 
nem aff all hans Siugdom. 

DERKE teg fagde / ver mig naa⸗ 

dig / helbrede min Sial / Thi ieg 
haffuer fondet imod dig. 

ine Fiender tale ont imod mig / 
Naar ffal band dØ/ oc hans Naffn 
forgaa? 

De komme at ffuemig / oc mene dog 
ide det aff Hiertet/ Men føge nos 
get / ſom defundelafte / oc gaa hen 
oc føre det vd. 

Alle de mig hade / huiſke tiſſammen 
Imod mig / octende ont imod mig. 

De haffue beſluttet it ſkalcke ſtycke 
imod mig / Naar hand ligger / Skal 
hand icke ſtaa op igien. 

Oe min Ven / ſom ieg forlod mig paa/ 
ſom aad mit Brød / træder mig vn⸗ 
der Fødder. 

Mendu HERREvar mig naadig 
hielp mig op / Saa vil ieg betale 

em 


Der paa mercker ieg / at du haffuer 
beha⸗ 
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hede / a 
billige? 
—K 


Mendo 
dan, 








! 


i | 
VO hilst, 


ugdom. 
TET wam 
Sid Thi 
dig. 


hÉ imod Mig 


Ashe Ng 
Ahans Viuf 


17 oemenedn 
Ben frgene 
fe / organ her 
ile uſannn 
ut mod Mg 
falde fre 
Agger/Eh 
i 
fod mig pat, 
rd mig se 


— 
[jeg betale 


(f haffuet 
heha⸗ 









Pſaltere. 


behagelighed til mig / at min Fien⸗ 
De ſtal icke frydis offuer mig. 

Men du opholder mig for min from⸗ 
heds ſtyld / oc fætter mig faar dit 
Anſict euindelige. 

Loffuet vere HERREN Iſraels 
Gud / fra nu oc til euig tid / Amen / 
Amen. 


ALTE 


ER en Bedepſalme / i huilcken hand beklager 
den Banghed / ſom ert Hiertet. Ligermſſ 


ſom Gud vaare fortørnet of;uer hannem / oc 


faa vilde plage hannem, Oc mas end der vil 
ter lide ſpaat aff De YOgudelige, Huor er nu 
din Gud? 

Fordi at de Wgudelige kunde icke lader / 
at de io ſtulle Pibe / Lee / oc Beſpaatte / Naar 
De fee år det gaar de fromme ilde. Ah (ſige 
de ) huad ſtkeer dem rer / fag (Tal det gags de 
Xættere, Oc mene icke andet / end naar nogen 
plagis / at der io ſtal værett viſt tegn til Guds 
Vrede. Men naar de bliffue plagede ſkal det 
hede / at de lide for Guds ſtyld / oc at bliffue 
hellige Martirer der offuer. 

De forkerde / blinde / oc forgifftige blin⸗ 
Dis CLiedere / ville icke vide / at Gud ſtuber ſine / 
Men dog igien oc troſter dem / oc icke forlader 


dem. 
hy Men 


— 
ER — 
me ——— — 


— 
—— 
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Dauids 

Men hand begerer at komme til Guds 
Zuſſ / oe at fas Troſt vdaff Guds Anſict/ det 
er / hand vilde gierne høre Guds Ord / ſom tro⸗ 
ſter hannem, Thi Guds Huſſer der form Guds 
Ord. Oc hans Anſict er hans Neruerelſe / 
huor band giffuer fig tilkiende / oc formedelſt fie 
Ord / oc bevarer off met ſin Naade. Det er en 
anden fred i Scrifften ide ør vende Ryggen / 
men Aunſictet til og, 


Shore børns ønderuifninng/ 
for at ſiunge. 


2 Igeſom Hiorten ſkriger effter 
ferſtt Wand / Gaa ſtriger 
OG) min SGia til dig Gud. 
Min Siagl tørfter effter Gud / effter 
den leffuende Gud / Naar ſkal ieg 
—— der hen / At ſtue Guds An— 
ict 
Min Graad er min Mad dag oc nat / 
thi mand ſiger daglige til mig / huor 
er nu din Gud⸗ 
Naar ieg tencker der paa / da vdgyder 
leg mit Hierte hoſſmig ſelff / Thi 
ieg vilde gierne gaa met Poben/ oc 
vandre met dem til Guds Hum / 
met 





— — 





















"så ll 
| ” J 
FEDE Syden 
"1 — 


dſhinng, 


J 
— 


faar ffal ig 
Guds dn 


dagochah 
ilmig/huet 


ha pdgnbt 
F/Chi 
vhen / oc 
zHuſ/ 

md 


Pſaltere. 


met Glade oe Tackſigelſe/ iblant 
den Hob ſom holder helligt. 


Hui bedrøffuer du dig min Sial / oc 


eft faa wrolig i mig Bie effter 
SGud/thiieg ſtal end tacke hannem / 
at hand hielper mig met ſit Anſict. 

Min Gud / min Siæl er bedroffueti 
mig / Derfaare tenckte ieg paa dig 
i Landet hoſſ Jordan oc Hermo— 
nim / paa det lille Bierg. 


Dine Floder ruſe der hen / at her bru⸗ 


fer it Dyb oc der it Dyb / Alle dine 
Vand / Voger oc Bølger gaa off⸗ 
uer mig. | 

HERRXEN loffuede fit Gode cm 
Dagen / oc om Natten ſiunger ieg 
for hannem / oc beder til mit liffuis 
Sud. 

Jeg figer til Gud min Klippe : Hui 
haffuer du forglemt mig? Hui maa 
ieg gaa faa bedrøffuet / naar min 
Fiende trenger mig 7 

Det er fom it Mord i mine Been / af 
mine Finder forhaane ntig / * de 

ige 





⸗ 
* 


— — 
—— 
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Dauids 


ſige daglige til mig / huor er nu din 
Gud? 

Sui bedrøffuer du dig min Sial / ve 
eft faa wrolig i mig - Bie efter 
Gud / Thi ieg ſtal endnu tacke han; 
nem / at hand er mit Anſictis hielp 
oc min Gud. 


— 


FX lige aff det ſamme flag mer den Pſalme 

næft tilforne / oc noget nær de fanme Ord 
met bende; Thi band ocfaa ber vil ves Liuf oc 
Sandhed / gaa ben til Suds huſſ / der er / lade 
ſig troſte met Guds Ord vdi ſin Sorrig. 


Omme mig Gud / oc før min 

Sag før mig imod det whel⸗ 

O lige Fold / oc frelff mig fra 
falffe oc onde Fold, 

Thi du eſt Gud min ſtyrcke / hui for⸗ 
ſtiuder du mig > Hui lader du mig 
gaa faa bedrøffuet / naar mine 
Fiende trenge mig z 

Send dit Liuſſ oc din Sandhed / at 

de 
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WA yl 


Min Eid), 
ir Bie fir 
dau tackeha 
Anſict hit 


gne den pſalm 
ør AN fame Or 
mere Luſe 
mfl) dere | LIN 
mm Zatig. 

roere 
nod detwhl 
vaſ mig få 
ke / hot 


oder du mig 


Mid / af 
de 


Pſaltere. 


de ledſage / oc føre mig / til dit ert: 

/til dit hell 
Bierg/ Oc til din Bolig. ges 
At ieg kand indgaa til Guds Altere/ 
Til den Sud/ ſom er min glade oc 


fryd / octacke dig ( 44 
——— g Sud paa Harpe/ 


rn —— du dig min Sial / ve 

aa wrolig i mig + Bie effter 

Saale ieg ffalendnu tacke han— 
at band er mit Anſictis hi 

oc min Gud. ERE 


AR HETE, 


Renalmindelig ede | ; 
: pfalme/ i huilcken alle 
Hel gen / beſynderlige vdt der hy Teſtamente 
eklager / huorlunde de aff Sedninge / oc Tiran⸗ 
ner forfolgis oe ihielſlats / oc ar Gud lader Det 
i E — lige ſom hand haffde forſtut Den / Der 
og tuforn haffuer vnderlige hiulpet 

Der til met / at de icke haffue nest 
a fig nogen 
— — — deris * deg: * er /for 
Zuds ſtyld / bliffue ſaa forfulde/licering fo 

De haff de giort alt ont. — asgsge nm 


Summa/ det er Aandens ſuck mod Z to 
det / ſe om knurrer Oc murrer imod Gud / at hand 
aldelis faa Wretfardelige (effter Sornufften) 


dem⸗ 


4 


———— ——— — — 
— 
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Dauids 
demmer oe ilde regerer / i det hand kommer de 
fromme / ſom hand ſtulde hielpe / til at lide / oc 
ophsyer de onde ſom hand ſkulde ſtraffe, 


Chore børns Vuderuiſning / 
for at ſiunge. 


Bo wi haffue høre met vore 


ODern / vore Forfadre haff⸗ 
ue forielet oſſdet / Huad du 
giorde i deris Fordom tid. 

Du fordreffſt Hedningene met din 
Haand / Men dem haffuer du ind⸗ 
ſat / Du fordarffuede Folcket / Men 
dem vdbredde du. 

Thi de toge icke Landet ind met deris 
Suerd / oc deris Arm hialp dem 
icke / Men din heyre Haand / din 
Arm / oe dit Anſictis liuſſ/ Thi du 
haffde behagelighed til dem, 

Gud / Du eft den ſamme min Konge⸗ 
du ſom loffuede Jacob hielp. 

Ved dig ville wi omkaſte vore Fien⸗ 
der / idit Naffn ville wi vndertrade 
dem ſom ſatte ſig imod oſſ. 

Thi 


— * 
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ruil ning 


34 
Mb. 
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Der mt vet 
Forfrdre hf 
Ni! Auadh 
mid, 

ngene me dt 
ha fu DIN 
foldet Mn 


ind met MK 
m hralp NM 
huſ,/ ÆNN 


| id 


min ſong 


hide, * 
vore dien⸗ 
vndertrade 
ll, 


J— 





Pſaltere. 

Thi ieg forlader mig icke paa min 
Bue / oe mit Suerd kand icke hielpe 
mig. 

Men du hielper offfra vore Fiender / 

ot gigr dem til ſtam ſom off hade. 

Wi ville daglige roſe oſſ i Gud/ oeta⸗— 
cke dit Naffn euindelige / Sela. 

Hui forſkiuder du off da nu / oe lader 

oſſ beſtemmis ? Se drager icke vd 
iblant vor Hær 7 

(OU lader off fly for vore Fiende/at de 

roffue off fom off hade. 

Du lader off opadis lige ſom Faar / oc 

bortſprer oſſ iblant Hedningene. 

Du ſeller dit Folck for intet / oe tager 

intet derfaare, 

Du gigr oſſtil Skendzel for vore Na— 
boer / Til Spaat oc Haanhed/ for 
dem ſom ere om oſſ. 

Du gigr off til it Ordſprock iblant 

NHedningene / oc af Folcket ruſte der 
ris Hoffuet offuer oſſ. 

Min forſmadelſe er daglige faar mig / 
oc mit Anſict er fuld af Skendſcſ. 

sit 


SF 
"4 
* 
— ——— 


— —— 
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At ieg hørerde Skendere oc Beſpaat⸗ 
tere / Oc maa fee Fiende oc de heffn⸗ 


Alt dette er kommet offuer oſf / oc wi 
haffue dog icke forglemt dig/ oc ide 
handlet wtrolige i din Pact. 

Bort Hierte er icke affaldet fra dig'/ 

* vor gang vigede icke fra din 
e 


At du faa ſonder ſlar off iblant Dra⸗ 
ger oc ſtiuler Of met Morckhed. 
Haffde wi forglemt vor Guds naffn/ 

oc oplofftet vore Pender til en frem⸗ 


— 
— — - — — 
— —AA 

eN —— — ⸗ 
==: * Re = 

— ⸗ — —J— —* 

———— —— 

— — 7 —— — — — 


— — — — 


Det maatte Gud vel finde / Nu kien— 
der hand vort Hiertis grund. 

8. Thi wi bliffue io daglige ihielſſagne 

for din ſtyld / oc ere actede ſom ſtac⸗ 


HERRE vaag op / huor for ſoff⸗ 
uer due Vaag op / oc forſkyd ofide 


Huorfaare ſtiuler du dit Anſict / For⸗ 
—— por Elendighed oc Treng⸗ 





Thivo 
vor 2 
Gigrd 
dind 


— 

—X 
VIN 
fomber 
met fongt 
ſtt deyl 


ſtafftrit o 


fatdig få 
haffuer (fe 
hingy ta be 
mile 


4 
J— 


ul 


gamle Yi 
denne — 
vdenhen 
hnnem 






Dø 


xetot Bly 
UDSEN 


uro au 
TO / — 


HOME dig orig 


9 
Ås ++ W så 
ALL Ud(T, 


ffald i ra J 
De ide fra Mi 


off ibfane Oro 
tRordho, 

or uns mf 
wetllen frem 


nde/ Nuhſn 
sgrund, 

gg ifelffagn 
tede fom fa 


hur for hf 
up of ide 


hin / For? 
Treng⸗ 
2 



























Pſaltere. 


Thi vore Siale ere boyde til Jorden/ 
vor Bug henger ved Jorden. 


Gigr dig rede / hielp oſſ / oc frelſſ oſf for 
din Barmhiertigheds ſtyld. 


XLV. 


EX en Propheeie om Euangelio oc CHriſti 
Rongerige / beſmycket mer herlige / ſtatelige 
oc. veldige Ord, Fordi hand aff maler CHri⸗ 
ſtum her / lige ſom en Konge / der er beprydet 
met kongelig Herlighed oc ære / fag band er 
ſaare deylig / veltalende kaaſtelige beſmycket / 
ſtafferet oc velberøftet / lyckſalig i Strid / ret⸗ 
færdig | ſactmodig oc naadig. Item / at hand 
haffuer ſtone Slaat oc Foſte / en deylig Dron⸗ 
ning / eu herlig Frueſtue / Børn oc Arffuinge 
euindelig. 
Zuilcket altſammen er aldelis Aandeligt / 


om Chriſti Euangelio / om Chriſti Aand / Chri⸗ 
ſti Gaffuer / hans Aircke oc der euige Liff / Om 


Seyeruinding imod Synden / Doden / CLoucn / 
Dieffuelen / Ætødet/ Verden / oc imod ale Det 


ont er, Oc forkynder klarlige / huorlunde at det 
gamle Teſtamente fEal tage fin ende oc vnder⸗ 
gas, Fordi hun biuder ar Daateren ſtal fore 
sætte fin Faders Huſſ oc Fold (det er 7 den 
gamle Jodiſke Synagoge) oc aldelis tilhenge 
Denne Konge / huilcken bun ſtal tilbede / Fordt 
vden hannem er aldelis ingen Gud / Giffuer 
hannem derfagve' den ære ſom Gud ene 

tille⸗ 


⸗ 


—— — 
— 
—— 
—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 








= ] 
Pſaltere. 


tillegis / vdi det forſte Budord / ſom er / at tilbe 

de / Oc Falder hannem her obenbarlige vdt * 
vj. oc vi. Vers / den rætte oc ſande Gud. Gigt 
en euig Konge aff hannem / huilcken der ve 
Retfrodighed regerer oc alle Synder voſlette 
oc hentage ſtal. Men ar væreen euig Kon⸗ 
ge / det hører Gud aleniſte til / huor om / ijeg icke 
til) paa Denne tid videre tale vil, 


Kore børns Brudſang ot Vn⸗ 
deruiſning / for at fiunge / 
om Roſen. 


M Hierte dicter en deylig 
Sang / ieg vil ſiunge om eñ 
Konge/ Min Tunge er en 
god Scriffuers pen. | 
Du eft den deyligſte iblant Menniſ⸗ 
kens Born / naadefulde ere dine 


Læbe / derfaare velfigner Gud dig 
euindelige. 


—* dit Suerd ved din Side du 

lempe / oe pryde dig deylige. 

Det ſtal lyckis Dig idin Prydeſſe / drag 
fremi Sandheden til gode/ at hol 
dede Elendige ved Rat / Saa ſtal 

din 


— * 
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bind 
Git 
DAne 


Dieß 
VAN 
ns 

ty 









AM * 
AVE PI lgd 
u 


| 
tvil 


ſong oe 
it lunge / 


' ya 
bike 


ra dn Mdl 
il flungeomt 
sunget 


fane Semi 
fulde i Nine 
igner ON 


sin Ghe DM 
V — 
Moſ / drag 
pde/ at hol 
/ Gaa kal 
din 


Pſaltere. 


din heyre Haand beuiſe vnderlige 
Gierninger. 

Dine Pile ere ffarpe/ af Folckene fal⸗ 
de ned for dig / Mit iblant Kon⸗ 
gens Fiender. 


Gud / din Stoel bliffuer altid oe euin⸗ Ebreen 


delige / Dit Rigis Spir er en ret 
Spir. 

Du elffer Retfardighed / oe hader wgu⸗ 
deligt vaſen / derfaare haffuer Gud / 
din Gud / ſaluet dig met gladens O⸗ 
lie / mere end dine Staalbrødre. 

Tine Klædere ere idel Mirre / Aloes 

oc Kesia/naardugaar aff dit Filſſ⸗ 
bens pallatz / i din deylig Harlighed. 
Kongernis ODgttre gaa i din Prydel⸗ 
fe / Bruden ſtaar hoff din hønre 
Haand / i idel kaaſteligt Guld. 

Hor Daatter / giff act der paa / beye 
dine Oern / Forglem dit Folck / oc 
din Faders Huſſ. 

Saa faaer Kongen lyſt til din deylig⸗ 

hed / thi hand er din HEXXE/ 
oc du ſtkalt tilbede hannem. j 
J ij Daat⸗ 





— — 
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Dauids 





—J Daatteren aff Zor ſtal vere der mer | mel 
OA Gaffuer / De Rige iblant Folcket PT" 
Hi | ſtulle bede for dig. i Fw” 
J Kongens daatter er gantſte deylig 
OUH Indudårtis / hun er klad met Gyl⸗ nd 
on) eee den finde, | ste fl 

HH. Mand. ffal lede hende til Kongen i | (mo 


ſtickede Klader / oc hendis ieffnlige | mir 


Jomfruerne / ſom gaa effter hende; | rn 


| 
BA. 
J Å | leder mand til dig. deden et 
Hu. Mand leder dem met glæde oc fryd / | os 
vedegaal Kongens Pallatz. i 
Jdine Fadris fred ſtalt du faa Børn” / 
dem ſkalt du. ſatte til Forſter i all 


— 
—— 
— 
- 





J— Jeg vil komme dit Naffn ihu fra dal) 
J Born octil'Børne børn / derfaare 
LEN ſtulle Folck tacke dig altid oc euin⸗ 

XLVI, 

&ÆR en Tadepf: alme / i fordom tid ſiungen aff Wi | 

Iſraels Sold til en Tackſigelſe for Guds in 
vnderlige Gierninger / at hand Jeruſalems 

Stadt / ihuilcken vaar hans Bolig / beſkyttede i 

oc beuarede imod alle Rongers oc Hedningers OM 
anuſlag / 


— 
—— 4 


-— == 
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al ven VT 


É[ 
Hit Ihre dis 
* WAN Mt 
— 


Tr gantelfe yt: 
(fedme fy 
* 6; q 

IN til Konger 
x hendis iflg 


gaa effter hen) 


let gede oc try 
16 Dallab, 

ilt du faa Bin 
fil Forffer få 


Naffn ihu fr 
hern / Derføan 
ig Atid oca⸗ 


il 
mi in fundet ” 
J pr 0— mel . w 
ør for Guds 
WELT i æ i 
* Jauſalems 
VÆ — 
Fttoe 
sig / bety” 
2 amin (CT 
x— 
* 
WMl 


nn 


Pſaltere. 


anſlag / Strid oc Galenſkab / Oc beuarede 
Fred / imod all Krig oc Vaaben. 


Øe kalder / effter Scrifftens viſſ / Srade 
ſens leylighed / en Brynd / lige ſom tt lidet 
Vand / hulcket icke ſtal hent orris imod de ſtore 
Vand / Sger oc Hedningers haff / der er/ ſtore 
RKongeriger / Farſtedomme oc Herſtab / huilcke 
alle ſtulle henſtettis oc yndergas. Wen wi 
ſiunge hende Gud til loff / at hand er hoſſ off / oc 
vnderligen opholder fir Ord / oc C hriſt enheden / 
imod de Helffuedis Porte / imod alle Dief ue⸗ 
[ens raſenhed / Verden / Kigdet / Synden oc 
Soeden / etc. 

Saa at vor lille Brynd bliffuer end ocſaa 
en leffuende Rude / Der ſom ingen Somp / 
Damp eller Put kand bliffue ful oc ilde lucten⸗ 
dis / eller kand fortørris, 


Kore børns Sang om Vng⸗ 


dommen / for at ſiunge. 


Vder vort Tillid oc Styrcke / pral. as. J 


En Hielppi ſtor ngd / ſom 
haffuer ramt paa oft. 


Derfaare frycte wiicke / om Verden 
end forginge / oc Biergene ſiuncke 


mit i Haffuet. 


Om Haffuet end raſede oc ſtormede/ 
| ij oc 


J iij 


- ze —— ———— — 
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J 


Dattidg 


ve Biergene nedfulde aff Bylger⸗ 
ne / Geta. — 
Thi Guds ſtad ſkal dog bliffue deylig 
oc lyſtig / met hendis Kilder / der 
fom den høveftis hellige Bolig er. 
Sun er off hannem der inde / derfaa⸗ 
re ffal hand vel bliffue / Gud hiel⸗ 
per hannem Aarle. ? 
Hedningene fulle fortuile/ oe Kon⸗ 
gerigene falde / Jorden ſtal forgaa 
haar hand lader fig høre. 
PERKER Zebaoth er met off / Ja⸗ 
cobs Gud er vor Beſtermere⸗/ Saa. 
Kommer hid/ oc ſtuer DERFENS 
gierning / ſom gigr ſaadan 
relſe paa Yorden, ' rer 


Den fom ftiller Strid i all Verden / 


fom —— Buer / ſonder⸗ 


ſlaer Vaaben/oco brend 
er 
nene met Ild. * 


Verer ftille / oc befiender / at leg er 

—* ieg indlegge ære iblant 
bhingene / leg vil indlegge 

paa Jorden. — 

DER: 
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tden fel forga 
skete, 

emnet ol 
kermere / Ol 
HERREN 


gaden forf 
jal Berden/ 


Byer / fondet 
i 
brender og 


ser / ab lig le 
—1 ant 
dage art 


HEN 


Pſaltere. 

HERREN Zebaoth er mer aff / 

8 Gud er vor Beſkermere / 
ela. 


RE VIL 


ER en Pråphecte om Chriſto / huorlunde hand 

ſtal opkomme / opfare / oc vden all Suerd⸗e 
flag bliffue en Konge offuer all Verden / ale⸗ 
niſte formedelſt gladſtab / Sang / lyſtige Leeg / 
det er / formedelft den gladelig Euangelij pres 





dicken / lige ſom Jericho Mure / nedfulde vden 

alle Vaaben / aleniſte formedelſt Baſuners hud 

oc it glædelige anſtrig. 
Khore borns Pſalme / for 
at ſiunge. 

DALle Fold ſlaaer eders Hender 

N tilfammen / Se loffuer Gud 

met glædelig røft. 

Thi den allerhøvefe HERRE er 
forfærdelig/ Én ffor Konge paa all 
Jorden. 

Hand ſkal tuinge Folcket vnder off / 

oc Menniſkene vnder vore Fod⸗ 
der. 

J üiij Hand 


> — —— 
—— ——— 
— 
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Dauids 
Hand vdueler oſſtil Arffuedeel/ Ja⸗ 
cobs Herlighed / ſom hand elſker / 
Sela. 
Gud far op met glade / Oc HER⸗ 
RENmetklare Bafuner. 
Siunger loff / ſiunger loff / vor Gud/ 
Siunger loff / ſiunger loff vor 
Konge. 
Thi Gud er Konge paa all Jorden / 
Siunger hannem Loff vifelige. 
Gud er Konge offuer Hedningene / 
Gud ſider paa fin hellige Stoel. 
Forſterne iblant Folcket ere forſamle⸗ 
De til it Abrahams Guds Folck / 
Thi Gud er meget ophønet hoſſ 
Skloldene paa Jorden. 


SEMITT, 


EX en Tackepſalme / meget lig den xlvj. 
Pſalme / Fordi hun ocſaa loffuer Gud / at 
band haffuer beſtyttet oc beuaret Jeruſalems 
Stad / imod Konger oc Forſter / hullcke der 
haffue veret noode til at fare der fra igien mer 
ſtamme / oc ladet Guds Tempel / Guds tieniſte 
oc haus Ord eller Som bliffue ſtaaendis. 
Huor 


— — 
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—XR 
hunde (om! 
afftit da tet 
hand) atxe 


så (ma! 
luns ål? 

MA ret 

ki he 









|; 
ruder, 
UDEN 


JÆVN 


falmer, 


of /vor Guys 


unger of vg 


u al Jorder 
afvſſelig 

Honingen 
clige God, 

texc otſaml 
Hude fold 
ophenct fol 


i 
Er 


i, 

ofuer God, t 
ver Jerſaems 
mr / hule det 


Hwerieniſte 


| uns, 
— 
























Pfaltere. 


Huor met hand haffuer holdet oc opfylt 
fit Loffte oc Foricettelſe / ſom der ottende Vers 
ſiunger / ſom er / at band vilde vere deris Gud 
effter der førfte Bud / ſom wi haffue hort (ſiger 
hand) oc troet / ſaa ſee oc forfare wi om Jeruſa⸗ 
lems Stad met gierningen. 

Wi ſiunge hende dcſaa for Chriſtendom⸗ 
mens oc Euangelij beffyrning oc bevaring / i⸗ 
mod Kongers oc Førfters raſenhed / huilcke oc⸗ 
ſaa paa det fidfte mye henføre oc bortreyſe met 
ſeamme / oc lade Guds Ord ſtaa oc betemme. 


Chore Borns Pſalme 
ſang. 


ERRENer ſtor oc mectig pri— 
ſet / Hvor Guds Stad / paa 
hans hellige Bierg. 

Zions Bierg er ſom en deylig Green / 
aff huilcken alt Landet trøfter fig / 
en mectige ſtore nyd Stad 
ligger hof den nøre ſide. 

Gud — vel KOR ihendis Pallatz / At 
hand er Beſkiermelſen. 

Thi ſee / Kongerne ere forſamlede / oc 
droge der frem tilſammen. 

De forundrede ſig / der de faadant 

SY øv 





ſaae / 


* 


em 
— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 











(åd de fane" all == ” 


æg —— 
———— — — — — —— 
ai RER — — * 
- Er, 


























re ag fe et re - ae ane — — — — — — 





Dauids 
ae / De forfærdede fig / oe ned⸗ 
ſtyrte. — 


Beffuelſe kom da paa dem / Angiſt 
ſom en Quinde der føder Barn. 
Du fønderbryder Skibenei Haffuet / 

ved Oſten var. 

Som wi haffue høre / faa ſee wi det i 
ERXENG Zebaoths Stad/ 
vor Guds Stad/ Gud opholder 
hannem euindelige / Sela. 

Gud wi bie effter din Miſtundhed / 
Idin Tempel. 

Sud / lige fom dit Naffn er / faa er oe 
din prijs / indtil Verdens Ende/ 
Din hoyre Haand er fuld aff Ret⸗ 

færdighed. 

Dine ATAS glæder fig / De Jude 

aatter fryder ſig / For di ⸗ 
Vand fig/For dine Som 


VOmkring fætter Zion oc gaar oms 
kring hende/oc teller hendis Taarn. 

Legger vind paa hendis Mure / oc for⸗ 
hoyer hen dis pallatz / At mand kand 

ſige der aff hor Effterkommere. 


At 
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Mdenn 
cuind 
Hanne 


Jak 

Go fon 
lige (om ſte 
tragt peå N 
ft Fande 2 
hudrt sart 
Gud) ſomb 
tuige Liff 


,… tlting lan 


hav det fag 


Yi 









Sud opholder 
Ola, 
ve — 
Mundhed/ 


fm et/ hatte 
tors End 


uld aff Ked 


A Imn 
rdine Den 


cgar om⸗ 
bis Zaar, 
In/xfor⸗ 
gand kand 
ne. 
Fil: 


Pſaltere. 


At denne Gud er vor Gud altid oe 
euindelige. 


Hand regerer oſſ ſon Vngdommen. 
—R 


Ren Larepſalme / imod den ſtore Verdſens 

GSud / ſom heder Mammon / oc ſtraff er dem / 
lige ſom ſtore Narre oc Giecke / form pucke oc 
tratze pas deris Bigdom / oc icke fee at de Dog 
icke kunde der met beredde fig fra Doden. 
A4uorfaare / det er io bedre / ar forlade fig paa 
Gud/ ſom baade frier fra Døden/ oc giffuer der 
euige Liff / Naar de mue bendg lige —* Fes / oc 
alting lade her bliffue efter ſig / oc icke vide 
huo det faaer. 


Khore børns Pſalme / for 


at ſiunge. 


Hrer til alle Fold / oc mercker 
alle ſom leffue denne tid. 
Baade Menige mand oc Pers 
rer / Baade Fattige ve Rige met 
huer andre. | 
Min Mund ffal tale om Vijſdom/ 
Oe mit Hierte [fal fige aff onen 
i 





— — 
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Dauids 

Wi ville høre en god Tale / De lege 
paa Harper en fign Dit. 

Huorfaare [fulde ieg frycteideonde 

dage/ Naar mine Vndertrader is 
miſgierning omfringfætter mig - 

De fom forladedem paa deris Gods / 
oc tradze paa deris ſtore Rigdom. 

Der kand dog ingen Broder frelfe den 
anden / Ey heller forlige nogen met 
Sud, 

Thi det faafter faa meget at frelſe de⸗ 
ris Giæle / At hand maa lade det 
betemme euindelige. 

Wen om hand end lenge leffuer / De 
feer ide Graffuen. 

Thi mand ſkal ſee / at ſaadanne Bis 
fe dog dø / Saa vel ſom Daarer ve 
Gecke omfomme / Oe ſtulle flade 
andre deris Gods. 

Det er deris Hierte / At deris Huſſ 
kunde bliffue altid / Deris Bolige 
kunde bliffue euindelige / oe haffuͤe 
ſtor ære paa Jorden. 

Alligeuel kunde de icke bliffue i ſaadan 

vard / 
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lighe 
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Far rr 
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boddig 
und 
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ZNN 
ON 
fare 
Men 
Aj 
ſtam 
Gaaf 


ſel 









J 
Fals) ny 
Lalt/ Kly 
HR, 

rn, Å als 
I IMtE td 


Nm Å 
SKYTTTIN FAN 
Mbetradiß 


Moder frelfeden 
dügenogen må 


(4 


tgttatfreſch 


td maa ANN 
———— 
plefuet / 9 


ſaadannt P 
om Daarten 
A flue hd 


fe deris 20) 
VE Alge 


syr hafue 


vard/ 





Plſaltere. 


værd/ Men de mue der fra / lige 
ſom Fe. 

Thi deris Gierninger ere idel daar⸗ 
lighed / Dog loffue deris Effterkom⸗ 
mere det met deris Munde / Sela. 

QOeliggei Helffuede lige ſom Fåar / 
Ogden flider dem / Men de From⸗ 
me ſkulle fnart regere offuer dem/ve 
deris Tradzen ſtal forgaa/ De 
fbulle bliffue i Helffuede. 

Men Gud fſkal frelſe min Sial aff 
Helffuedis vold / Thi hand haff— 
uer anammet mig / Sela. 

Lad dig icke bedrage/ om nogen bliff⸗ 
uer Rig / Om hans Huſis Harlig⸗ 
hed bliffuer ſtor. 

Thi hand ſtal intet tage met ſig i fin 
Dod / De hans Harlighed ſtal icke 
fare effter hannem. | 

Wen hand trefter fig aff dette gode 
Leffnet /ocpriferdet / naar nogen 

aar effter gode Dage. 

Saa fare de hen effter deris Fadre / oe 


ce Liuſet aldrig mere. 
Kaar⸗ 





— — 
re —— 
” — mm 
— ” 
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; J 
Dauids 


Kaartelige / Naar it Menniſke er i as. 


re / oc haffuer ingen Forftand/ fag 
far hand bort lige ſom Fa. 


L. 


EX en herlig Lerepſalme / oc forklarer / huil⸗ 
den den rette Gudstieniſte oc Offer er / imodo 


de falſte Helgen / ſom holde deris Offer oc for⸗ 


tieniſte fag kaaſtelig / Lige fon C ud derfaare 
ſtulde tacke dem / oc vere Dem noget fyldig. 
Saa ér det dog omuent / oc vil haffue fine velt 
gterninger oc hielp fag kaaſtelige iact / at mand 
ſtal tacke hannem oe vere hannem ſtyldig. 


Øc merck ber vel / at denne Pſalme / met 
klare ord beflutrer oc lærer / at den rette Guds⸗ 
tieniſte oc der Frærifte Offer/ta den rærtifte vey 
til Salighed / ſom det ſidſte Vers ſiunger. J⸗ 
tem / at hand (i det fiortende Vers) ide Falder 
at betale Loffter / de galne Loffter / huilcke 
mand paafinder oc opdicter aff ſit eget Hoffuet / 
Men de ſom budne oc befalede ere t der, Bu⸗ 
dord / beſynderlig i det førfte oc andet, Huor 
wi loffue Gud / at wi ville tro pag ba nnem / paa⸗ 
kalde / loffue oc tacke hannemn/ ſom vor eniſte 
Bud etc. Der aff vide de galne Helgen / oc falſte 
larſtinendis oyneſtkalcke aldelis inter, 


Aſſaphs Pſalme. 
Gud 


me 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 



















Ruftet 
Mern 
irmi 
dn 
trdi 
Je fir 
ſtyb/ 


* geuel 


fg vil 
mM bel 





















J 
VDenhun Pſaltere. 
yeah, BD HERRXE den mectige 





omg, taler / oc falder Verden / 
i Fra Solens opgang/ indtil 
* gezus 
ion vdbryder Gud deyll 
e flartehol Skin. y ige 


Vor Gud kommer oc tier ide / Foro 
He form EUD der faar tarendis Ild gaar for hannem / VE 
em ge fg ſtort Var er om hannem. 
feng mand falder Dimmelen oc Jorden / 
—T At hand vildømme fit Foick. 
Vvorſamler mig mine Helligen/ Som 
men mm te Pacten/ mere end ffer. 
Bomann VOe Himlene ſtulle fundgigre hans 
Yesfunge, ] Retfardighed / Thi Guder Doms 
Ruse  mereit/ Sd 
Har mit Sold / Lad mig tale / Iſrael 
Des Een fad mig vidne iblant dig / Jeg Gud 
—erdin Gut 
Jeg ſtraffer dig ide for die Offer 
inf ſeyld / Dine Brendoffer ere dog alli⸗ 
* geuel altid for mig. 

Jeg vil icke tage Øren aff dit Huſſ / 
ke J heller Bude aff din Staald. 





n —— 
—— — 
— ———— ——— 
— — — 2 
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Dauids 


Thi alle Diurene i Skoffuen hore 


mig til/ oc Faet paa Biergene itu⸗ 
finde tal. 
Jeg fiender alle Fulene paa Bierge 
ne / Oc allehaande Diur paa Mar⸗ 
cken ere for mig. 


Om ieg Hungrede / da vilde ieg icke 


fige dig der aff / Thi Jorden er min/ 
oc alt det ſom er der i. 
Meent du at ieg vil ade Dre figd/ el⸗ 
fer dricke Bucke blod > 
Offre Gud Tad / ve betale den Hg 
yeſte dine Loffte. 
Oc falde paa mig i din Ned / Saa 
vil ieg frelfe.dig/ Saa ſkalt du pri 
e mig, 
Men Gud ſiger til den Wgudelige: 
Hui forkynder du min Yat / og tas 
ger min Patt i din Mund⸗ 


Effterdi du hader reffſelſe/ De kaſter 


mine Ord bag dig. 

Naar du feer en Tiuff / da lober dut 
met hannem / oe du haffuer omgen⸗ 
gelſe met Hoerkarle. 

Du 
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Aladt 
Tun 
On fi 
Oy) 


Det gift 


af ieg 
lig vi 
faar 


Verde 


Gud 


un 


Anſot 


fer mi 
ſahe 


























R 
Udh 
1664 

Chef 
Dan Bera, 


Pſaltere 


Du lader din Mund tale ont / de din 
Tunge bedriffuer Falſkhed. 

Du ſider ve taler imod din Broder / 

rl Du bagtaler din Moders Sign. 

me Det gigr du / oe ieg tier / Da ment du/ 
SAR at ieg ſkal vere lige fon du / Men 

bende ing i ieg vil ſtraffe dig / oc ſatte dig det 


NJerdncmi faar Oyen. 

—**8—0 Mercker dog dette / i ſom forglemme 
XR Gud / Atieg icke en gang hen riff⸗ 
Nod: uer / oe der er ingen Frelſere mere. 


vh Den ſom offrer Tackſigelſe / hand pri⸗ 
ſer mig / oc der er Veyen / at ieg vi⸗ 
BTS fer hannem Guds Salighed. 


Att 

b Hi 

Saaftaledu 

al nl LI 


yn aug CR en aff de beſynderligſte Lærepfalnser I i 
min Vend huilcken Dauid retteligelærer / huad Syn⸗ 
E den er / huorfra hun kommer til off / huad bun 
Pund: 4 ſta —* oc hinlckelunde mand kand bliffue før 
lle LEN TØIIN ra hende. 
il Orl ' Fordi vdi denne Pſalme / oc ingen anden. 
ſteds / beuiſes ſaa Flørlige Synden gt vere tt 
1 feber d fald / oc en arffuelig fordærffuelfe / det er / it 
mm " Arffue fald / oc ſtal vere off metfod. Imod 
fruer ong huilcken ingen Gierning / men aleniſte hielper 
Guds naade oc tilgifft. 
(al R Hand 


—4 





mus — — 
me are one 
— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 























HR 


485 


J 
Dauids 


| Sand maa alt / formedelſt ſin Aand / gige 
re oſſ ny iglen / oc føde og til re nyt Veſen de 
Creatur. Ellers er hun faa mectig / at hun end 
ocſao fønderbryder Benene ( ſiger hand ) met 
forſtrackelſe oc miſtroſt ighed / indtil ſaa lenge 
hans Naade kommer oc trøfter og" 
å Der effter / naar wi ſaa aff Fraade oc ved 
Aanden ere iglen bleffne ny Treature / da Eano 
mand oe læere / loffue / tacke / predicke/ Ja end 
ocſaa lide oc bære fir Raars. Huilcket alſam⸗ 
men / hand her Falder det rette. Effer oc ſande 
Guds tieniſte. Oc der met henkaſter alle de 
andre Offer] hulcke foruden dét rette Of ert 
aff de galne Helgen / gieris oc optenckis Øe 
WED enden beder / åt GYD vil bygge oe beuare 
Jeruſalems Stød, 


Dauids Pfalme / før åt fitttige/ 
Der Nathan Prophete Foln tit 
hannem / der hand vaar 
indgangen til Ber⸗ 

ſabee. | 


Vd ver Mig naadig / effter din 
—— Affſlat mine 
uder/ effter Di 
Barimhlertigbrb. ——— 
To mig vel aff mine Mifgierninger/ 
Oc glpr mig reen aff mine Synder, 
Thi 
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Thing 
ger/| 
mig: 

SLA 


pe for! 


dan 


Ore 
ker den 
Gee / Jt 
mind 
Syn 
Sec/ du 
ligger 
Mn X 
Aſceſe 
teth 
hut 
Lad my 
Bt 

ter 
Sfiul 
R 
Goſſ 
Ul 









Ud⸗ 


—J— 
vhs sj 


4 MAG 
Q MDA 
J 


Tr 
Fw he 
FLS ERIK my 
ENT NA THR 
* F vv Ul lag ln nm 
“ 


— TOTEN 


ES 


kalde ik 


rteh 


— * 


Del bv Iget eg be 


for at ſum 
nere Form fl 
andvaat 
Set, 


—V— 
J fa mnt 
É fa bl ni ff "ror 6 


viningtt/ 
Gynden 
Ch 
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mig. 


Jeg haffuer allene fondet imod dig / 


Pſaltere. 


Oc giort ilde for dig. 


Pau det aft du ffalt beholde ræt i dine 
Ord / oe bliffuer reen / naar du bliff⸗ 


uer dømt. 


See / Jeg er fød aff ſyndig Sad / He 
min Moder haffuer vndfanget mig 


i Synd. 


See / du haffuer lyſt til Sandhed ſom 
ligger i ſtiul / Du lodſt mig forſtaa 
din Vijſdoms henlighed. 

Affloſſ mig met Iſop / at ieg bliffuer 
reen / Toe mig / at ieg bliffuer Sne 


huid. 


Lad mig høre glæde ve fryd / At de 
Been bliffue glade / ſom du haff- 


uer ſenderſlaget. 


Skiul dit Anſict fra mine Synder / 
oc vdſlat alle mine Miſgierninger. 
Gud ſkab it reent Hierte mig / De 
giff mig en ny viff Hand, 

Å ij 


* 


————— 


— — 


F 


CThzi ieg bekiender mine Miſgiernin— 
ger / oc Mine Synder ere altid for 


Hugs 


Rom. 3, 




















































I 
Dauids 


Forkaſt mig icke fra dit Anſict / Oc tag 


ide din hellige Aand fra mig. 

+ røft mig igien met din Dielp/Deen 
frimodig Aand ophoide mig. 

Thi ieg vil lare Offuertradere diné 
Veye / At Syndere ſkulle omuen⸗ 
de ſig til dig. 

Gud / du ſom eſt min Gud oc Salig⸗ 
hed / Frelſſmig fra de Blodſkyldi—⸗ 
ge / At min Tunge kand priſe din 
Retfærdighed. 

HER XE oplad mine Læbe / At 
min Mund kand fundgigre din 
Prijs. 

Thi du haffuer icke lyſt til Offer / Jeg 
vilde vel. ellers giffue dig det / oe 
Brendoffer behager dig ide. 

En angerfuld Xander det Offer ſom 
Gud behager / Gud forſmaar icke 
it ſorgfuld oc angerfuid Hierte. 

Gigr vel mod Zion effter din Naade / 
Byg Murene i Jeruſalem. 

Da ſtulle Retfardighedens Offer bes 
hage dig / Brendoffer pe hele Offer / 


— — 
— 
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al 
ål 


Ku 
tfſendi 
om Doeg 
get mftyld 
tr de for: 
biſpaant( 
ocbigte A 
avdgyde 
In 
Djalmerm 
deſtellek 
Kande, 
red/xG 


LAT 
ſung 
J 








in. 
MLS 
kV... 
it Anie J 
Inåtr Ha 

J Mig, 
vt re 
in lelp 9 
MA J 
odemq. 


EJE omg, 


* 
* Bb. 
nm Dar Aall 
ms my W Hil 
is Pa 
] Ms VA! N KAJA 
ib SOLID 


' i 
14 — stå 2 i 
* u tik M 


mine de] d 
"fundglere M 


IOffe/) 
uedigdet/ 
rdigidt, 
dahfft hn 
forfmaarike 
ul Ste, 

r bin Maade] 



















Pfſaltere. 


Sa ſkal mand offre Øren paa dit 
Altere. 


SET 


EX en Troſtepſalme / oc Titelen giffuer nock 
tilkiende / huor om hun taler / beſynderlige 
om Doeg / huilcken der forraade Dauid / oc me⸗ | 
get wſtyldig Blod vogydede j, Reg. xxij. Det. F 
er de Forrædere oc Blodhunde / ſom til Hoffe | 
beſpaatte Guds Ord / fortale Ordſens Trenecej E 
oe hitzer Konger oc Forſter til wſtyldigt Blod / 5 
at vdgyde etc, | 
Imoo huilcke forgifftige Skalcke denne 
Pſalme troſter oe forkynder Dem deris Lon / ør 
de ſtulle komme fra Liffuet / Gods / Huiff ] oe | 
CLande. Men de fromme ſkulle end da bliffue * 
ved / oc GUDS Huſſ oc Ord beholde ere, AR 


Dauids vnderuiſning / for Af Regn 
fiunge/ Der Doeg Edomiter kom / 
oc gaff Saul tilkiende / oc ſagde: 
Dauid er kommen i Abi 
melechs huſſ. 


Bitraker da / du Tiran / at dit 
kant gigre [fade - Effterdi at 
Guds Barmhiertighed varse 

endnu daglige. 

Din 













| 
| 





Kiij 





— 
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J 





Dauids 























| "h Din Tunge tracter effter ſtade/ De | (fie 
—41 ffær met Logn / lige ſom met en hf 
I ſtarp Ragekniff. 
É Du taler heller ont end gaat / oc Falſt 
| ent R at / Sela. GR 
| Du taler gierne alt det / ſom tientig | Von 


Fotdarffuelſe / Met en falfe Tun | NV" 
ge. forfølge d 
Derfaare ſkal Gud aldelis ganefte | 
forftyrre/ oc ſonderknuſe dig / oc ry⸗ mas 
de dig vdaff Boligen / oc vdflætte | 
dig aff de Leffuendis Land/ Sela. Dau 
Bede RXetfardige ſkulle det fee oc frye⸗ i 


Al | te/ De feulle lee at hannem. på 

DRM See / det er den Mand / ſom holt icke 
KR Sud for fin Trøft/Men hand for⸗ SÅ 
J loed fig paa fin ſtore Rigdom/ oc GA 
| vaar metctig tilat gigreftade. OX 


Men ieg ſkal bliffue fom it are 
las gront O⸗ Pa 

— * —* Jeg forlader Ve 

3 Paa Guds Baͤrmhierti 

” altid * euindelige. blertighed/ — 
eg taͤcker dig euindelige / Thi du | | 
kand det vel gigre/ Oc jeg — Die: J 
effter 





— * 
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tidg 
efter —T 
ME onm ſ 


SÅ ad å 
GLAN 


ME/ fot ting 
KEN FADE Zug 


UNS ganelt, 
nu dg beny 
m/ avlet 
15 dand / Øde, 
ledet fr oe Fry 
nn, 

)/ſom holt ig 
Ben handfor 
AIdom / 
elf, 

—V — 
9 forladt 
mblertighe0/ 


Mid 
ig vil he 
fler 





















Pſaltere. 


effter dit Naffn / Thi dine Helgene 
haffue glade der aff. ye 


—53*58* 


Ex en Leerepſalme / oc Prophecie/ lige ſom 
den xiiij. Pſalme. Fordi de noget nær baa⸗ 
de haffue de ſamme Vers oc Ord. Summa 
baade to ſtraffe de Wgudeltge / huilcke dog fag 
forfølge den rette Kcerdom ocderverre Lære 
fædre, | 
Oc ved enden forkynde de Euangelium 
oc Chriſti Rige / ſom aff Sion ſtal komme. 


Dauids Vnderuiſning / for at 


ſiunge i Choret / en effter en 

anden. 

SA) Der er ingen Sud/ De due 

oc). Intet / oc de ere bleffne en 
Varſtyggelighed i deris onde vaſen / 
Der er ingen (om gier Gaat. 

Gud ſaae ned aff Himmelen paa 
Menniſkens Bern / At hand vilde 
ſee / om der vaar nogen klog ſom 
ſpurde at Gud. 

Kiüij Men 
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Aarer fige i deris Hierte: praL 144 | 





















451 HE 


= ) 
Dauids 


Sons Men de ere alle affaldne / ve alleſam⸗ 


men Vouelige / Der er ingen ſom 
gigr gaat / oe icke en. 

Ville da de Miſdedere icke lade dem 
fige- Som opade mit Folck / at de 
ſkulle nære dem / de falde icke paa 
Gud. 

Men der fryete de dem / ſom er intet 
at frycte / Thi Gud bortſpreder de 
Plaggeris Been / Du gige dem til 
ſtamme / Thi Gud forſmaaer dem. 

Ah af der maatte komme Hielp aff 
Zion offuer Iſtael / oe Gud vilde 
frelfe fit fangne Folck / Saa ftulde 

Jacob glæde fig / oc Iſrael fryde 


fig. 
LIIII. 


Ren Bedepſalme / imod de forfolgere / ſom 
is effter de frommis Liff / for ds == 
ſtyld / lige ſom Saul / oc de aff Siph / ſtode efſ⸗ 

ter Dauids Liff / for Guds ords ſtyld / huor 
ved hand vaar Faldet oc indutet ul en 
Ronge / oc beder om hielp oe heffn 
offuer fine Fiender / 
J. Beg, xxiij. 


Dauids 
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Dau 
lunge 









låg 


Alte / T 
å | NL dl 
Helder lig | . 


; 


Før 
i bl bg 


dae Ide laden 
"ME Sold/ siv 
NM Faders 


tt / ſom er int 
udbortforeder N 
Nitdentl 
dfocſmutdem 
omme Hich 
[/ 00 Bud vil 
b / Gaaftuh 
x Fra fro 


i: 
råd 

x ſaf⸗lget n 
fø for Guds rv? 
F Binh) (fode (| 
xde (Fyld bus 
fyger HO 
hoxheft 

YF/ 


Dabſd 





Pſaltere. 


Dauids Vnderuiſning / for at Reg.eʒ. 
ſiunge paa Strengeleeg / Der de aff oc 26, 


Siph komme / oc ſagde til 
Saul: Dauid haffuer 
ſtiult ſig hoſſ 
oſſ. 


RJelp mig Gud ved dit Naffn / 
Oe ftide mig Rat ved din 
Mact. 

Gud bønhør min Ben / Giff act paa 
min Munds tale. 

De Stolte fætte dem op imod mig / 
Oe de Tratzige ſtaa effter min 
Sial / Oc de haffue ide Sud for 
Dyen / Sela. 

See / Gud faar met mig / HER⸗ 
REN opholder min Sial. 

Hand ftal betale mine Fiender ond; 
ftaffuen / Forſtyre dem ved din 
Trofaſthed. | 

Gaa vil ieg gigre dig it glædelige 
Offer / octacke dit Naffn HER, 
RE/ Thi hand er ſaatryſtelig. 

| Kv T 





hi 


—— — — 
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É J 
Dauids 


Thi du frelſte mig aff all min Noed / 


At mine Oyen fee lyſt paa mi 
Fiender. MEAL DE 


VV: 


R eh Bedepſalme / oe enddog hun kand 
vere 
—* vnder Chriſti perſe — mod fin For⸗ 
tædere Juda (ſom det tol føte oc trettende Vers 
liuder) Saa lader teg Bog hende bliffue en al⸗ 
mindelig Bon / imod den falfte Konſt / det er 
mod De onde Tarte / huilcke der ſlicke for til / oc 
bag de riffue de / for Syene ere de tro Venner 
Slect / Brødre oc Syſtre / vil ſatte Liff cc 
Leffnet hoſſ off / alligeuel deris Mund er finte 
digere end Smor eller Olie / Dog bag ril/ er in⸗ 
ter andet / end idel Mord / Suerd / Krig / ce 
(ſom hand ber figer) all fordærftuelfe, Geder 
er Det / ſom band i det toiffte Vers klager / at 
jones * fide til Bords met / gaa til Kir⸗ 
ammer / dag 
re De —* — — — 
erfaare bander hand dem / at Drieftue. 
—* eller Døden oc Helffuede ſtal føre nen 
ort / fordi de giore fore Atertens ſorge / oc 
mange ske De Menniſker. 
Aen ſaadan forbandelſe / er en vi 
— * at det vil viſſ elige / ſaa gaa dem / — 
Aointet forbedre ſig / eller fom de riv. Vers 


figer: —** * 
* De bliffue inter anderledis / oe icke frycte 


Dauids 
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Mut 


mig/ 
holer, 
M un 


ild 









* i i za 
hi mel læn 
Re! vt læne KIF og 


De flet føre den 
vertttsfvege 


ſe a vif Peol 
ass det offer dt 
ude rr, Vers 
ege ide frylte 


Auds 








Pſaltere. 
Dauids Vnderuiſning / for ag 
ſiunge paa Strengeleeg. 


Vd hør min Bon / oc ſtiul dig 
ide for mine Bener / Giff 
3. act paa mig / oe Bonhoer 


mig / huor ynckelige ieg ſkelffuer oc 
hyler. 

At Fienden faa raaber / oe den Wgu⸗ 
delige trenger / Thi de ville beuife 
Skalckhed imod mig / oc ere faare 
vrede paa mig. 

Mit Hierte er. bange i mit Liff/ De 
Ogdfensrægeler falden paa mig. 

Fryct oc beffuelſe ere komne paa mig / 
Oe gruelſe ere faldne paa mig. 

Jeg fagde : O haffde ieg Winge ſom 
en Due / at ieg kunde flue oc bliffue 

nogen ſted. 

Gee / Saa vilde ieg giffue mig 
langt bort / Dec bliffue 1 Orcken / 
Sela. 

Jeg vilde haſte / at ieg kunde vndkom⸗ 


me fra Storm pi Var. 
DER 


— — 
— 


* 
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] 
Dauids 
HERRXE / gier deris Tunger wens/ 

oc lad dem fordarffuis / Thi ieg feer 
Kiffoc Had i Staden. 

Saadant gaar dag ve nat om / oc om 
f deris Mure / Der er myye oc ar⸗ 
bende inde. 

At gigre ftaderegerer der inde / Logn 
oc Suig lader ide aff paa deris 
Gader. 

Der ſom min Fiende dog ſkendede 
mig / vilde ieg det lide / Oc naar min 
Hadere truede mig / vilde ieg ſtiule 
mig for hannem. 

Men du eft min Stallbroder 7 Min 
Veyledere oe min Kynding. 

Wi ſom vaare fiærlige met hueranden 
imellem oſſ / Wi vandrede i Guds 
Duff tilſammen. 

Doden falde haſtelige paa dem / oe de 
ſtulle fare leffuendis i Helffuede 
Thi der er idel Ondſkab i deris 
Hob. 

Men ieg vil raabe til Gud/oe HER 
RENkal hielpe mig 


— —* 
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feg vil 
geno 
re mi 

Hand fi 
mig 
der eri 

Bud ffal 
büffut 
te ick 
Gud. 

SDR 
Fredſ 
Patt 

digg 
ude 
rig 

der 

Kaſtd 

han 
Der | 
cuin 

Men N 

vndet 
Brig 









tg 


MS Tingem 
ffut Tihe 
hd, 

LC Mat Oy om 
ny y 
KM unhenn 


wderine / gg 
fe af paa 


me dog Fondet 
hde Rnanm 
hz/ vildeleg hh 


alhrodet / P 
ymding 

tomt hueran 
haddrede ig 
pad Witt / 1 
jf Held 
TALL 


W 


i 


— 




















Pſaltere. 


Jeg vil grade oc hyle Afften / Mors 
gen oc Middag / Saa ſtal hand hy⸗ 
re min Røft. 

Hand frelfer min Sial fra dem / ſom 
mig ville ilde / oe flier hende ro / Thi 
der ere mange imod mig. 

Sud ſkal hore oc nedtrycke dem / ſom 
bliffuer altid / Sela / Thi de bliff⸗ 
ue ide anderledis / oc frycte icke 
Gud: 

Thi de legge deris Pender paa hans 
Fredſommelige / De gigre hans 
Patt whellig. 

Deris Mund er blødere end Smor / 
oc de haffue dog Strid i ſind / De⸗ 
ris Ord ere ſmidigere end Olie / ve 
de ere dog dragne Suerd. 

Kaſt din Omhu paa HEXXEN, 
hand ffal forſorge dig / Oc hand la⸗ 
der den Retfardige ide faa Wro 
euindelige. | 

Men du Gud ſkalt kaſte dem hen ned 
ynder vdi den dybe Sraff / Blod: 
gerige oe falffe ſtulle icke leffue & 


hal 


— T- — En dn — *— — 


⸗ 
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Dauids 

baf deris tid / Men ieg haaber paa 
ig. | 

LYT 


EX en Bedepſalme / vdi huilcken Dauid kla⸗ 
ger offuer Saul / oc hans Parti / at mand 
maatte fly for Dem aff Landet / til de Philiſter 
ſaa hart ftode de effter hannem / ar band ingen⸗ 
ſteds see vere ryg 
en Dog troſter hand fig / at hand haff⸗ 
de Guds Ord oc Foriættelfe/ 43 rær ril ALM 
riget / enddog De Det daglige anfectede oc om⸗ 
uende/ Ja oc fornectede/at hand ingelunde ſkul⸗ 
De vere Ronge / men Saul oc hans Arfjuinge, 
| Wi muẽ bede hende / imod vore Tiranner / 
ſom vden all affladelfe baade Guds ord [oo 
forfolge / oe ingenſt eds laver of nyde fred, 
Men tot trøfte off oeſaa t wi haffue 
Buds ord for oſf / om de end vil daglige legge 
pind paa | st foruende det ſamme for off / fore 
følge / anficte / oc aff ſige / at were K ættere / 
at de alleniſte / ſtuͤlle vere den rette Rive 


Reg.. Dauids gyldene Klenodie / om 
Den dumme Due / iblant de Frems 
mede / Der Philiſterne gres 
be hannem i 
Gath. 


Gud 
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i fr 
f 
ſtrid 
mig. 
Mine $ 
Thi 
Imod 
Naar icg 
Dig: 
Jg vilp 
leg ha 
de Kig 
Deftride 
deris 
Migo: 
Otho 
Ug att 
kunde 
Huede 
ladet 
Deng, 
Sj Min 
I din 6 
til, 








ING 
Im lig Malt: 


At buler Benyt, 
DNS DALE at men 
net tå de hel 
wen åt hend ingn 


wſg athend haf 
ft oc rær nl Konge 
ligt anret oc om 
i hand ungddsnde (fl 
Br & hans Årh ning 
mod vore Tirs 
axGode ord / at 
xoſ nyde fred, 
fas xtri haft 
drlldaglige legs 
mme for oſſ/ fr 
nl ere Zatt 
vat den rette Ål 


Amodn/ M 
anede frk 
me grev 

| 


Gud 




























Pſaltere. 


Cr dYer mig naadig / Thi Men⸗ 
niſkene ville nedſencke mig/De 
firide daglige imod mig / oc gigre 

Mig angeſt. SR 

Mine Fiende nedſencke mig daglige / 
Thi mange ſtride Hoffmodelige 
imod mig. 

tæer leg frycter / Da haaber ieg paa 

ig. 

Jeg vil prife Guds ord/ Paa Gud vil Joſu, 2tj 
eg haabe / oc ide frycte/ Huad ſtul Plaluss 
de Kied giøre mig⸗ Salsa 

De ſtride imod mine Ord daglige/ All 

deris Tancke er / at de ville gigre 
mig ont. 

De holde tilſammen oclure / Be giff⸗ 

ue act paa mine Hale / huorledis de 
kunde forraſke min Siai. 

Huad ont de gigre/ det er allerede for⸗ 
ladet / Sud ſtode ſaadant Folck v⸗ 
den all Naade hen vnder. 

Fell min fluct/ve befatte mine Taare 
i din Sack / du teller dem foruden 


tuil. 
Da 


—* —— ————⸗——— 
— —— 
— * 


4 
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. J 
Dauids 
Da ſtulle mine Fiender vende dem til⸗ 


bage / Naar ieg raaber / da mercker 
ieg / at du eſt min Gud. 


Pſal. us. Jeg vil priſe Guds ord / Jeg vil priſe 


HERAÆENSord. 

Jeg haaber paa Gud / oe frycter icke / 
Huad kunde Menniſtken gigre 
mig? 

Sudieg haffuer loffuet dig/ at ieg vil 
tacke dig. 

Thi du frelſte min Sial fra Og? 
den / mine Sødder fra Fald / At 
ieg maa vandre faar Gud i de 
leffuendis Liuſſ. | 


LVII. 


ER en Bedepſalme / i huilcken Dauid atter 
klager offuer Saul oc hans Hofffolck / for 
huilcke band noddis til ar krybe t en Hule / oe er 
bart ved en mening met den næfte forgangne 
Pfalme,- Huorfaare wi Funde bruge hende” oc 
lige ſom den / imod Tiranner oc deris forgiff⸗ 
tige Raad oc Gretudere / fon foruende off 
Guds Ord faare / oc haffue de til ſaadan en 
Sierning / baade Tender oc Tunger / ſom ere/ 
(iger hand) Spind / Pile oc ſtarpᷣe Suerd. 


Men 


— — 





i 
dre oſſ 
of bered 


ſte offun 


Dat 
atſin 
gf 









ude 
ACR Vennen, 
adber / dam 
IOud, 

"OrD/ ally 
OM 

id / OU trodterig 
« ' 
Menniften gi 


Mute ng/ af lege 


i Gil nt I 
Der tra Jald | 
f faar Gud 





















Pſaltere. 


Men loffuer vere Gud ck 
/ſom dér icke 
lader off] oc ſtyrter dem nedi — ane 
oſſ berede / oc deris Raadſlag gaar paa det ſid⸗ 
ſte offuer deris eget Hoffuet. 


Dauids gyldene Kfenodie / for veg 22; 


at ſiunge (At hand icke bleff far 
gen) der hand flyde i Hu⸗ 
len for Saul. 


Vd ver mig naadig / ver mig 

naadig / thi min Sial for⸗ 

2 lader fig paa dig / De ieg 

haffuer tilfluct onder dine Vingis 

ſtygge / Indtil den Wlycke gaar 
for offuer. 

Jeg raaber til den Allerhoyeſte Gud/ 
Til Sud ſom gigr en ende paa mir 
ammer. 

Hand fender fra Himmelen oe frelfeg 
mig aff mine Nedſenckeris forſma⸗ 
delſe / Sela / Gud ſender fin 
Barmhiertighed oc Trofaſthed. 

Jeg ligger met min Sial iblant Lgu⸗ 
nuerne / Menniſtkens børn ere lue / 

Derie 


om em 


—— — 


⸗ 
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) 
Dauids 


Deris Tender ere Spiud oc Piie/ 


oe deris Tunge ffarpe Suerd. 

Gud ophyeye dig offuer Himlene / oc 
din ære offuer all Verden. 

De ſtille Garn for min gang | oe ned; 
dertrycke min Sial / de graffue en 
Graff for mig / oc falde ſelffue i 
hende/ Ocla; 

Gud / mit Hierte ér rede / mit Hierte 
er rede / At ieg ſiunger oc loffuer. 
Vog op min are / vog op Pſaltere oc 
Harpe / Jeg vil Aarle voge op. 
HERXE,/ ieg vil tacke dig iblant 
Folcket / Jeg vil ſiunge dig Loff 

iblant Menniſkene. | 

Thi din Barmhiertighed er faa vide 
ſom Himmelen er / Oe din Sand⸗ 
hed ſaa vide ſom Skyerne gaa. 

Gud ophoeye dig offuer Himmelen / 
oc din ære offuer all Verden. 


LVIII. 


ES en Troſtepſalme / imod de haardnackede 
Lerere / ſom ville met Hoffuedet igiennem 
føre 
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føre dit 
Felide 
st devil 


vi 
4 


nelfer/ 
end hal 
dinuſt 
Det vi) 
Ce gigt 


J 
ty gu 
genſtad 

É 
før md 
Drager! 


J 
lf / lg 
Af) mer 
der! 

* 
(hd c 

Mek 
der kol 
førntet 
bitte 


deris p 
Der ing; 









s BNG 4 
i" —P p (hl 


ST SAT, 
ror lofuer. 
non Niutt 
Hva, 
| tadeng ide 
tunge Ng 


feder ſaan 
re 
om ik 
merne gaa. 

r Dima 


ST, 
Jerne, 


w 
Aurtdnactd 


4 





Pſaltere. 


føre deris vildfarelſe / ſtopper ørne til! oc ville 
icke lade fig vnderuiſe. Men truer oc vel der til; 
at de ville æde! de Fromme op, 


Men hand troſter fig her / met fem Lig⸗ 
nelſer / at ve ſtulle icke ** det aff ere ide 
end halffparten / ſom er/ Der kommer vndertt⸗ 
Den it ſtort Vand / oc ſaare bruſer / ligeruis ſom 
Det vilde omſlaa alting / men det flage offuer / 
oc gior ingen ſtade. 


It Armborſt truer / men naar baade Pi⸗ 
le / Streng / oc Buen bryſter / ſaa gige der in⸗ 
gen flade, 

En Snegel reder fine Zorn frem / men 
før end de ſtode / dø ere de forſmectede / oc hand 
Drager dem ind igten, 


It wtidigt Barn / opheffuer fin Moders 
liff / lige ſom der ſtulde bliffue noget ſynderligt 
aft / men før det kommer her frem for Liuſet / 
da døer det hen, 


En Tornebuft breder ſig vd met mange 
ender oc Spitze / ligeruis ſom band vilde riff⸗ 
ne oc ſticke / men for hand blif;uer moed oc haar⸗ 
der / kommer der offuer hannem en haſtig oc for⸗ 
tornet øre/oc beder hannem kuybe i Offuen / oc 
blijtge der til Aſte. 


CLige ſaa haffue oc diſſe ſtort i Sinde fat 
deris ting ſtal gaa for ſig / Men dog bliffner 
der inter afſ. 


£ if Dauids 





— — 
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Dauids 
Dauids gyldene Klenodie / for 


at ſiunge / af hand ſkulde 
J 


icke omkomme. 
lige 


Jai gigre Wrat i Landet met vilie/ 
oc gaa ftiffue hen at gißre one met 
eders Hender. 

De Wgudelige ere foruendt af Mo— 
ders Liff / Lognere fare vild aff Mo⸗ 
ders Liff. far 

Deris Galenſkaff er lige fon en Hug⸗ wu— 
ormis Galenſkaff / Som en dg 
Ogle / ſom tilſtopper fit Øre. 

At hun ide ſtal høre Troldkarlens 
reſt / Den Maneris ſom vel kand åt 


me / ati icke ville tale det ſom 
rat er De domme ratuiſe⸗ 





kl 
Menniſkens bern/ ere i dum— | fi 
| 


mane. " ute%, 
Sund fønderbryd deris Tender i deris —— 
Mund / HERRE ſenderſtod vn— ufe 
ge Louers Kindtender. gele) 
De flulle forgaa fom Band. / der | ' 
bort 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 






j 


YØ Vu. 
MHONE 4 


KAR" 


sg åg | 
BÆCIIT 
vårt illu Uill( 
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Pſaltere. 


bortflyder / De mede met deris Pi⸗ 
le/ men de breſte ſonder. 

De forgaa ſom en vanſmectig Sne—⸗ 
gel / Som it wtidigt Quindis Fo⸗ 
ſter / fee de icke Solen. 

For deris Torne bliffue mode paa 
Bufſkene / da ſkal din Vrede rycke 
dem bort ſaa farſke. 

Den Retfardige ſtal glade fig / naar 
hand feer ſaadan Heffn / Se hand 

ffaltoe fine Igdderide Wgudeli⸗ 
gis Blod. 

At de Folckene ffulle fige : Den Ret— 
færdige ſkal io nyde fit/ Gud er end 
nu Dommere paa Jorden. 


LIX. 


Ren Bedepſalme / oc kand ſaare vel vere 

faget vdi Chriſti perſone / at band raaber off⸗ 
uer Joderne | Oepropheterer / huorlunde de 
icke aldelis ſkulle Odeleggis | Men at de ſkulle 
bliTue ben ſtrodde offuer den gantſtke Verden / 
oc ftulle ! idel Formaledidelſe oc Modſi⸗ 
geſſe / lige fon de her til dags ſtedſe giere / oe 


B.ærdom opfætte imod Chriſtum / at 
De Fyunde forbande oc fornecte hannem, 
& in For 





mee 
er 

-” — — 

—— g 
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Dauids 


For huilcket de oc haffue deris Lon / at de 
om Aftenen omløbe i Staden / lige ſom nogle 
fultne Hunde / oc dog finderntet, Det er / fra 
Apoſtlernis tid her / oc flær til Verdens ende / 
ſtulle de iblant Hedninge foriagis aff ir Land 
tri it andet / oc ſoge om / oc begiere mer Hunger / 
Attraa / huorlunde de kunde begynde oc oprette 
igten ir Rongerige eller Herredemme / men der 
bliffuer inter aff, De mue alt bliffue ſultne 
Hunde oc ſnage her oc der om/ til fag lenge 
De fig henlegge pag bin hungrige fide / oc bliff⸗ 
le vden Kongerige begraffuede / oc nedſtatte 
til Helffuede. 

Men effter Hiſtoriens liudelſe / kand hun 
oc vel forſtaais om Dauid met ſine Sauliter / 
huilcke der oc paa det ſidſte maatte lobe her oc 
der om / vden alt Kongerige / lige ſom hungrige 
Sunde! til ſaa lenge at de aldelis bliffue opryc⸗ 
te oc fordæerffuede. 

Fordi Sauls Born oc Affkomme / kunde 
ide naa der kongelig Regiment igien / endog 
* mer ſtor begiering oc flijd føgte der lenge 
effter. 


regn Dauids gyldene Klenodie / (at 


hand ide ffulde omkomme) der 
Gaul fende bud ken / oclod ta⸗ 
ge vare paa hans Huſſ / 
at flaae hannem 
ihiel. 
HEA—⸗ 
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za ag lene 
rige fide/ oc bli 
KDE | OC eder: 
8 [indelt Fad bun 
De far Saule 
"magte got hed 
ty lige fom bungn 
Dels bliffue opr 
Mommt kun 
ene igen ett 


dſige der Je 


lwodh/ 

mme) ME 
or lod fa” 

hull/ 

f 


pen 






























Pſaltere. 


ERRXE frelſſ mig fra mine 
Fiende / De beffærme mig fra 
bem ſom fætte fig imod mig. 

Frelſſ mig fra Miſdedere / oc hielp mig 
fra de Blodgerige. 

Thiſee HERRXE/ de lure paa min 
Sial / De Stercke ſamle ſig imod 
mig / foruden min ſtyld oc Miſgier⸗ 
ning. 

De løbe oe berede dem foruden min 
ſtyld / Vaag op/ oe mad mig /ve ſee 
der til. 

Du HERRE Zebaoths Gud / Iſ— 
raels Gud / vaagop / oc hiemføge 
alle Hedninge / Ver ingen naadig 
aff dem / fom ere faa offuergiffne 
Miſdedere/ Sela. 

Lad dem oc igien hyle om Afftenen 
ſom Dunde/oelgbe omkring i Sta⸗ 
den. 

See / de ſnacke met huer andre / Der 
ris Laber ere Suerd / Huo fulde 
det höre. 

Men du HERRXE fkalt fee ac 

< lil dem / 


— — 
— —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 








"hate 


ånde annen es * 


rune — 


— Fx 


J 


Dauids 
bem / De beſpaatte alle Hednin⸗ 


ge. 

Jeg holder mig til dig for deris 
Mact / Thi Gud er min Beſtar—⸗ 
mere. 

Sud beuiſer mig rigelige fin Barm— 
hiertighed / Gud lader mig fee min 
lyſt paa mine Fiende. 

Sla dem ide ihiel/at mit Fold det ice 
forglemmer / Wen bortføre dem 
met din Mact / HERRE vor 
Skiold / figd dem hen vnder. 

Deris Lærdom ér idel Synd / ocen 
foruentelſe i deris Hoffmodighed / 
Oe de predide idel Bander oc 
Modſigelſe. 

Affſlat dem vden all Naade / vdſlat 
Dem / af de icke ere / Oc mue vide / 
At Gud er Regentere i Jacob i all 
Verden / Sela. 

Lad dem oc om Afftenen tude ſom 
— / De løbe omkring i Sta⸗ 
Lad dem lobe her oc derom Foden / 
oc 
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J Ås A 
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| Bønder 
Imde / vſt 
De mur vt 
rå Jarle 


en tude fol 
pig OM 


men) 
(f 






Pſaltere. 


oc knurre / Naar de blifite i 
) i 
mætte, i i gå 


Men ieg vil ſiunge aff din Mact / oc 
loffue din Barmhiertighed om 
Morgenen / Shi du ef min Be— 

* ffærmere oc tilfluct i min Nod. 

Jeg vil ſiunge dig (of min Gud/ Thi 
du eft min Beftærmelfe/ocminnaas 
dige Gud. 


LX, 


EX en Tackepſelme / 1 huilcken Dautd tacker 
Bud / at hand haffuer giffuet hannem ſag⸗ 
dant it herligt Kongerige / thuillcket Guds ord 
bleff predicket / oc it gaat ordentlig Kecment 
holdet / huilcket var Sandhed ev tt derchat Kle— 
nodie. Fordi for Dauid vdi Sauls tid vaar 
Begimentet ſplit at / oc ſaa gaat ſom øde | Oc 
(ſom de try førfte Pers beklage) ſaa ilde plaff⸗ 
uet aff de Philiſter / Sag at de end oeſaa ide 
meget actede Guds Arck / Paral. xiij Oc der 
foruden gid det oc ilde met megen Wretfœr⸗ 
dighed / ſom det fo maa gaa oc ſtee / huor Gud 
ide ſelff er hiemme / Oc Dauids Exempel be⸗ 
uiſer vel / huad for Skalcke Saul haffuer hafft 
til Hoffue. 
Dog ſiger hand / [od Gud bliffue fe Tegn / 
for ſtne / huor met de ſig —* De glæde oc røme/ 
v oc 


re — — 
== — — 
sum 
— 


| ZF 
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Dauids 


ot dér met ville vere viſſe paa hans Naade / 
ſom vaare Woſi Hytter / oc forbundſens Arck 
met Naadeſtolen / huilcke hand met ſtort vnder 
befriede aff de Phil'fters Land etc. Suorfaa⸗ 
re De bade oc paakaldede / och ſaa bleffue be⸗ 
friede aff deris Ned. 


Der effter opregner hand fit SOLE oc 
Tand / Sør helligdommen oc Suds ord, Der⸗ 
neeſt Sichem / Suchoth / Silead / Manaſſe / 
Ephraim / Juda / Moab / Edom oc Philiſtim. 
Oc pag der ſidſte beklender hand / at det er ide 
menniſkelig Handel / at haffue eller beholde en 
faſt Stad / det er / it gaat oc fredſommeligt Re⸗ 
gfittenre / Oc Edom / det er / Sold oc Land at 
offueruinde / oc beholde Seyerumnding vor Stri⸗ 
den / Men Gud mag det alt ſelff giffue. 


Men huorfaare hand icke neffner flere 
Tand eller Slecter / end de forneffnde ir. bør 
gt forklare vdi it videre Comment / icke Sum 
marien, 


Wi mue ſiunge denne Pſalme Gud ti 
loff / at hand den hellige ———— ſaa 
delige vdbred i Verden oc mange Soguer 
oc Stickter oprettet / huor Buds 
ord laris / oc buer beſyn⸗ 
derlige haffuer fin 
gaffue. 


Dauids 
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ſaurcnde ix. 


… + 
sans tee Cm 
Hi Hun; ale 


te pfslme Gut 
Fehaffuer JAN 
"mange Gogu 
hor OW: 
Uä 

fod 


Dad 





Pſaltere. 


Dauids gyldene Klenodie / før 2.Reg.s. 


at ſiunge / om it gylden Roſenſpan 
Det hand haffde ſtridet Ann Sy 
rer aff Meſopotamia / oc met de 
Syrer aff Zoba. Der Joab 
omuende / oc ſlog tolff 
tuſinde Edomiter i 
Salt dalen. 


Vd / du ſom vdſtette oc bores 

ſpredde oſſ / oc vaar vred / 

troſte oſſ igien. 

Du ſom haffuer beueget oc ſonderreff⸗ 
uet Jorden / hele hendis broſt / ſom 
er ſenderryſtet. 

Du beuiſte dit Fold en haard ting / 
Du haffuer giffuet offen drick Vin / 
at wi tumlede. 

Men du gaffſt dem it Tegn / ſom dig 
frycte/ Huilcket de opkaſte / oc gior⸗ 
de ſig frimodige / Sela. 

Paa det at dine Venner ſkulle frelſis / 
Saa hielp nu met din hẽyre Haand / 
oc bonhor off, 

Gud 


eee 


SØ 
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Dauids > 

Gud taler i fin Helligdom / der aff er 

ieg glad / oc vil dele Sichem / oc aff 
maale Suchoths dal. 

Gilead er min / miner Manaſſe / E⸗ 
phraim er mit Hoffuedis mact / Ju⸗ 
Da er min Ferſte. 

Moab er mit Leuekar / Jeg racker mi 
ne Sko offuer Edom / Philiſter fry⸗ 
dis ved mig. 

Huo vil føre mig til en faſt Stad⸗ 
Huo ſkal ledſage mig indtil Edom⸗ 

Skalt du Gud icke gigre det / du ſom 
oſſ forftgder 2 Oc du Gud drager 
ide vd met oſſ i vor Har⸗ 

Skicke ve biſtand i Nod / Thi Mens 
niſkens hielp er intet nytte. 

Wi ville gigre Gierninger ved Gud/ 
Hand ſkal vndertrade vore Fien⸗ 


der. 
LXI. 


Ren Bedepſalme / imod Fiender / oc ſynder⸗ 
lige for Koͤngen oc Offrighed / at de kunde 
få i —35 oc leuge vel regere / oe paa det at 
: Bart SRegimente ide ſtkal bliffue forføvere 
formedelſt Krig oc Fliender. mee Forny, 


Fordi 


— Å 


— —— 





(ns 6 
geFo 
feyltt 
Devder 
Noum 
ſtiffte 
ligt, 

vdich 


far 


V 


fg pi 
lige/ 
Gel 
bi dy 
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Pſaltere 


ſens Salomon figer oe / at for Cand⸗ 
s DYNVEer ſtyld / komme mange oc aſtu⸗ 
geForſter. Men huor mange Ferrer ere EN 
feyler Der ſielden / huad den ene opbyader 4— 
bryder den anden ned / efter Dette C) 5— 
Nouus Rex, noua Lex, Oc alle tide bøfuer 
ſtiffte vdt Regimentet veret farligt oc (task 
ligt, Men vel dem huor Regimentet bli Fue 
vdt en lang / gammel oc GOD ſtick. 


Dauids Pſalme / forat ſiun⸗ 
ge paa Strengeleeg. 


Vd hør mit raab / Oe giff ace 
, paa min Bon. 

Jeg raaber her nedre paa Jor⸗ 
Den til dig / Naar mit Hierte er ians 
geſt / Du vilde føre mig op paa en 
hoy Klippe, 


Thi du eft min Tillid / it ſterckt 


Taarn for mine Fiender. 


Jeg vil boe i din Tabernackel euinde⸗ 


lige / Se haabis vnder dine Vinge / 
Sela. 


Thi du Gud hører mit Loffte/ Du 


loenct 





— E —— 
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J 


Dauids 
lener dem vel / ſom frycte dig 
Naffn. 

Du giffuer en Konge lenge at leffue / 
At hans Jar vaare altid frem oc 
frem. j 

At hand ſkal altid fide for Gud / Be⸗ 
tiff hannem Miſkundhed oc Tto—⸗ 
faſthed / ſom beffærme hannem. 

Saa vil ieg ſiunge dit Naffn loff 
euindelige / at ieg kand betale mit 

Loffte daglige. 


LXII. 


Ren Lærepfalme / om den falſke fordriſtel⸗ 
* ſe paa Menniſtken / oc rette Forladelſe paa 
ud. 

Der ere mange til / ſom naar de haffue en 
Forſtis eller Herris gunſt / eller en anden yp⸗ 
perlig Mands yndeſt / da mene de fig nu alde⸗ 
[is intet mere at haffue behoff / oc der paa for⸗ 
driſte de fig / oc bruge meget fortroo / Synder⸗ 
lig huor de ſee / at nogens Vey helder / det er] 
huor de formercke at nogens Sag icke end ſaa⸗ 
re vel ſtaar til hobe / eller oc er ellers ved 
tørfjtrg oc trenger / Der til met end ocſaa forfel⸗ 
gis aff andre / at hand fig ide verie kand. DØ 
ſtas de alle rilfammenfom Riddere; oc hof ere] 
oc hyckle mer de ſtore Hanſer I lle maade, 

Wen 





A 


— 





Wi 
finte 
ie føl 
derfa 
gen ot 
Gudo 


in 


Nil 

fl Å 
ror; 
Ntor le 
funde 
cufol 
Mur | 
Nient 


order 
van 
Hiett 
Nam 
ADD 









ude 
UT 


glengeetlſ 
MAN altid frys 


Defor Gun /2 
Fundhed oc % 
- w 


uwe hannem 


UN hr hd 
Jund betale m 


IL 
soen falfte fort 
mate Forkodelſ 


amnste de bøf 
6) dler em ande 
sne de fig me 
ff / oeder pel 
er fornrad /of⸗ 
vo belv [0 
” Zegickt —RP 
roer ler 
gen ocfak [Nr 
re vere Fad, ? 
voae / ochohb 


M/ 
j N 
i 


rr aller" 
























Pſaltere. 


Men de fee dog icke / huor aldelis ſaadan tratz 
intet / ſom de bygge paa Menniſteno 
tere før end de forfare det / huor vijt dem feyler 
——— —— 3* (gg : Tro Sud / oe gtor n⸗ 
et bliffuer beſtendt faat 
Dub ——— ſtendigt baade faat 


Dauids Pſalme / for at ſiun⸗ 
ge for Jeduthun. 


In Sial er frille til Gud/ ſom 
mig hielper. 

SI hi hand er min Tryſt / min 

Hielp / oe min Veftærmelfe/ At in- 
tet Fald ſtal ſtyrte mig om / ihuor 
ſtort det er. 

Huor lenge ſtille i alle effter en/ ati 
funde fla hannem ihiel / Lige ſom 
en fallende Vag / oc ſonderreffuen 
Mur > 

De tencke ickon huorledis de kunde 
fordarffue hannem / de ere flittigei 
Løgn / Giffue gode Ord/ Men i 
Hiertet bande de/ Sela. 

Men min Sial bier allene effter Gud / 
Thi hand er mit Haab. | 





Hand 


— C= nn 
— 


”. 
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J 
Dauids 
Hand er min Tryoſt / min Hielp oc 


min Beffærmelfe / At ieg ſtal ide 
falde, 


Min Salighed er hof Sud/minare 


min Styrckis Klippe/ Min Til— 
fluct er til Sud. 

S)aaber paa hannem altid / kiare 
Folck / Lader eders Hierte op faar 


pennen / Gud er vor Tillid/ Se⸗ 
4. 


Men Menniſkene ere dog intet/ 


Store Folck feyle oe / De vene 
mindre end Intet / faa mange ſom 
UE IL; 

Forlader eder icke paa Wrat ac Roff/ 
Holder eder icke til faadant ſom ins 


teter / F igdom til / fag 
henger ide Hiertet der paa. 


Mat. 16, Hud haffuer talet it Ord/ det haffuer 


Rom, 2. | 
leg offte høre / At Gud er alene 
mectig. 


VDBedu HERRE eſt Miſkundelig / 
oc betaler huer / lige ſom hand for⸗ 
tiener. 

Er 


———— Å 
















Al 
— A 


lengi 
gan) 





ſbid mine 
: 


Min? 


—* 
PEN 


mM alt) / fi 
MNee op fa 
or Tille: 


PYy —X* i sa 
n 9 tg 
” 4 J * 
k Vi "ai 


ſu mangeh 


Bret ar dd 
aadant ſon⸗ 
Vigdom til) 
M. 

Wo et hafa 
ud er ole 


Mkunden 


6 


Dauids Pſalme / der 
i Juda Orcken. 


Vd du eft min Gud / ieg vaa⸗ 
ger Aarle til dig / Min Sial 
tørfter effter dig / Mit Kied 

lengis effter dig / vdi it tert oc tiurt 


Pſaltere. 
XM 


ER en Bedepſalme/i 

De / Den tid hand ve 
bliffue flyctig for Saul 
were £ Helligdommen 
oc Flager offuer fi 
efter bens Li 
ide kunde kom 


huilcken Dauid begere⸗ 
ar i Orcken / oc matte 
| åt band ocſaa maatte 
| OC der høre Guds ord / 
he Sauliter / ſom der Frode 
ff oc Leffnet / huorfaare hand 
me til at here Guds Ord / men 
maatte alt vere der bereffuet. Enddog hand 
fig alligeuel bersmmer / oc Falder en Konge 
for Guds Foriærtelfer oc Vdug 
huor met hand fig diſſimel 

Men nu mue de bede denne Pfſalme / huil⸗ 
cke vnder de Tiranner gierne haff de Guvs ord / 
oc mage dog alligeuel mine ore; Enddog uds 
Born oc Arffuinge ſtulle alligeuel roſe de rom 
me fig / effterdi gt de haffue Troen oc 2 tarlig⸗ 
us ie hans Ord / ſaa lenge / indtil Saul faar ſin 

hoc, 


Land / ſom intet Band er. 
M 


* 


Fe 


« — — 
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Dauids 
Der feer ieg effter dig i din Hellig— 


dom / Jeg vilde gierne ſee din Mact 


oc Are. 

Thi din Miſkundhed er bedre end Liff⸗ 
uet / Mine Labe priſe dig. 

Der vilde ieg gierne loffue dig i alle 
mine dage / Oc oploffte mine Hen⸗ 
der i dit Naffn. 

Det vaare mit Hiertis glæde oc fryd / 
At ieg maatte loffue dig met en 
glad Mund. 

Naar ieg gaar til Seng / da tencker 

ieg paa dig / Naar ieg opuaagner / 
da taler ieg om dig. 

Thi du ef min Hielp / Se ieg roſer 
mig vnder dine Vingis ſkygge. 


Min Sial holder fig til dig / De din 


hoyre Haand opholder mig. 
Men de ſtaa effter min Sial at off 
uerfalde mig / de ffulle. fare hen vn— 
der Jorden. 
De ſtkulle falde i Suerd / Se bliffue 
Roffueris part. 
Men Kongen glæder fig i Gud/ Huo 
fom 


Tan 


— — — — 





få | 
mo 
lagde 
CIrtig 
catoph 
gard 
der ſtul 
(du 
banen 
dte 
Ø 


te) ſom 
gendt 
Ten 
vid 
deris 


banyt 


! 
























4 — 


: Al NÅ 7 A 


hue ig met 


F 
"ing /M find 
1rg exuaagh 


Michn 
ngis kygg 
iüdg / Ah 
dem 
melle 
Te fare hen 


Pſaltere. 


ſom fuærom hannem / Hand ſkal 
priſis / en Løgneris munde ſeul⸗ 
le tilſtoppis. 


— — 


E R'en Bedepſalme / I huilcken Dautd beder i⸗ 
mod fine Forrædere oc Bagua ſtere / ſem vd⸗ 
lagde hans Sag paa det aller varfte/ met fore 


gittt ige Ord oc onde Fund / ſom Abſolon / A⸗ 


chitophel / oc andre ſaadanne / oc tilforn i Saule 
gaard / Doeg ere, Men hand — 5** 
der ſtulle Dog paa det ſidſte / gna vd offuer Dens 
å elffue / oc deris T F ſtulde ie fordarffue 
aunnem men dem ſelff / ſom det 
Achitophel oc —— Bb eee 
Cige ſaa bede wi oc imod vore Forrædes 
re / ſom ere vdi Sørfters/ Biſpers oc Kongers 
gaarde / Der optenckte imod off allehaande ren 
cker / practicker oc ſtalcke ſtycker / Men det ſtal 
viſſelige / ſom allerede tit ſteet er / kimme offuer 
deris egen Hals / at mand io ſtal ſige: Sud 
band haff ner ſtraff et dem. 


Dauids Pſalme / for at 
ſiunge. 
Vd hør min Rgſt i min klage/ 
Beſkarme mit Liff fra den 
græfelige Fiende. 


IR ij Skiul 


"4 
—— ———— 


mr 
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Dauids 


Skiul mig for de Ondis forſamling / 
For Miſdederis Hob. 

Som hueſſe deris Tunger ſom it 
Suerd / De ſom mede met deris 
forgifftige Ord / ſom met Pile. 

Ut de kunde lonlige ſtiude de From— 
me / De ſkiude haftelige paa dem v⸗ 
den all fryct. 

De ere driftige met deris onde anſlag/ 
Oc fige : Huorledis de ville legge 
SGnarer / De fige : Duo kand fee 
Dem - 


De dicte Sfaldhed / oe holde det fgns 


lige / Deere tradſke oc haffue tackte 
Skalcke ſtycke. 

Men Gud ſkal ffiude dem haſtelige / 
At det ſtal gigre dem ont. 

Deris egne Tunger ſtulle flaa dem 
ned/ At de ſtulle beſpaatte dem / huo 
ſom ſee dem. 

Oc alle Menniſke ſom det ſee / ſtulle fis 
ge: Det haffuer Gud giort / oc mer⸗ 
cke / at det er hans Gierning. 

De Retfardige ſtulle glæde dem i 

HER—⸗ 


* 


—————— 8 











| 
J 
WII. 

£& ba 

” is 'atlatl 
|” 1 
AA 

” EH 

å MAS 
SAGT hot 
Mm sa 

ED ME dag 
omme Vil; 
' 1 lg 
kiss å. 2 
HADE DC ro 


HASS aa Ås — 
Ms FØDEN I 


kerdeanlo 
bo derlleeggt 


7 ma bs Å 9 
⸗ dy W il 


x holdedetike 
chafut fag. 


em halse 
ut 
ylle ſan dn 


Årg 
0 —1 —* 


ahe ſullſ 
vort/ ot 
ftiftge 

ag) HUL | 
HEN 





Pſaltere. 


H E R R E N/ oc troe paa hannem / 


Oc alle gode Hierter ſkulle roſe fig 
der aff. 


X 


ER en Tackepſalme / thuilcken mand loffuer 
Gud / at band giffuer fir Ord oc Gudstie⸗ 
niſte / Der til oc met den timelig fred / oc fyrer 
Flendernis Galenſkab / ſom indføre Aria i 
Landet / hullcke der brufe lige form der grumme 
Saff / oc band velſigner Ageren / at der lyckis 
altſammen vel/ oc vaaxer vel 
Oc huor vnderlig er ſaadan tancke iblant 
Menige mand ſom vanbruger baade Ordet/ 
Fred OC god tid til all fortred / lige ſom Sodo⸗ 
tig oc Gomorrha giorde / huorfaare der vil 
gaa dem aldelis pag det ſidſte / lige ſon Sodo⸗ 
ma oc GSomorrha. 


Dauids Pſalme / for at ſiun⸗ 
ge til en Sang. 


Vd mand loffuer dig i det ſtil⸗ 
fe vdi Zion / Se betaler dig 
Loffte. 
Du herer Bøner / Derfaare kommer 
alt Kißd til dig 
MiijjVore 


* 
—z — — 
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J 
Dauids 


Vore Miſgierning trycker off hart/ 


Du vilde forlade oſſ vore Synder. 

Salig er den / ſom du vdualler oc fas 
der komme til dig / at hand maa 
bo i din Forgaard / Hand haffuer 
rig Troſt aff din hellige Tempels 
Duff. 


Gud vor Frelfere / hør off effter din 
underlige Ratuiſhed / Du ſom eſt 
allis Tillid paa Jorden / øc langt 
borte hoſſ Haffuet. 

Den ſom gigr Biergene faſte met fin 
Krafft / Oc er ruſtet met mact. 

Du ſom ſtiller Haffſens bulder / oc 
Bolgers bulder / Oe Folckenis gas 
lenſtaff. 

At de forfarde ſig ſom boe paa den 
ſamme Ende for dine Tegn / Du 
gier glad / huad fom røris baade 
Morgenen oc Aftenen. 

Du beſpger Landet / oc vandrer det / oe 
gipr det meget rigt / Guds Kilde 
haffuer Vand nock / Du lader des 
ris Korn lyckis/ thi faa bygger du 
Landet. Du 


BE 










Domm 


LA 
hand by 
mod d 


fi 









ART AR * 
AR N (aha 
v 


netaemnt hr 
is 
ne hulder /€ 


Foldenis go 


hoe paa dd 
Lan / ON 
rhi aan 
fl, 
werdet⸗ 
Bude Hhe 
lader de 

(ron 
— 





Pſaltere. 


Du vandrer deris Agerrenne/ oc giff⸗ pral.ss, n 


uer Regn / det ſom er Ploagct/ Du 
gigr det blyt met Ser 
deris Grode. 
Du kruner Aaret met din Gode / De 
Dine Fodſpor drybe aff Fedme. 
Bolige i Orcken ere oc Fede / at de 
drybe / Oe fmaa Bierg ere yſtige 
trint omkring. 
Engene ere fulde met Faar / pc Dales 
neftaar iycke met Korn / at mand ” 
glæder fig oc ſiunger. 


LXVI. 


* 
ER en Tackepſalme / for de almindelige vele 
gierninger / at hand haffuer offre befrier oc 
bevarer fit Sold vdaff deris Fienders Hender / 
ſom hand beuiſte vdi det Xøde Daff / her aff ere 
Dommers oc Rongers Bøger fulde. ke» 
Huilcket hand oc beuiſer off daglige / i der 
hand befrier oc benarer fine ved en ſand Tro/ 
(1100 Dreffuelen / onde Aunder oc Synden etc, 


En Pſalme fang / for at 


ſiunge. 
M iii Priſer 


* 
— — 
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Dauids 


Riſer Gud alle Land / oc ſiun⸗ 

P ger hans Naffn loff til are / 
priſer hannem herlige. 

Siger til Gude: Huor vnderlige ere 

dine Gierninger > Dine Fiender 
ffulle feyle for din ſtore Mact. 

Alle Land tilbede dig / oc finnge dig 
Loffſang / oc ſiunge dit Naffn loff / 

ela. 

Kommer hid / oc feer paa Guds Gier⸗ 
ninger / Som er faa vnderlig met 
= Gierning iblant Menniſkens 

rn. 





Sand foruender Haffuet til en Tor⸗ 


hed / at mand gaar til Fods offuer 
Vandet / der aff glæde wi offi hans 
nem. 

Hand regerer euindelige met fin mact / 
Hans Pyen ſee paa Folckene / De 
Affaldne ſkulle icke kunde ophoye 
ſig / Sela. 

JFolck loffuer vor Gud / Lader hans 
Prijs høris langt bort. 


Com holder vore Siale vdi Liff⸗ 


uet/ 


X 


-————. Å 





ilt 
ål 


; ThÉ 


pry 
flat 
Du ha 
OU! 
And 
Cu lod) 
of 
Vat 
gede 


I Oerfza 


met? 
Uffe 
(ge fon 
























I Land ty 
mate lofiln 
Mon herlig, 

LOT ordenlig 
Am dim 
fore Sagt, 

g/ or fangen 
ENE Nofnbſ 


”s (4: 
du un Hen 
Wi 


int Vennſen 
fyettiln dt 
til Fods ofe 
dvioſihe 
gemene 
| fold cut 
unde eyh⸗ 
//ader hate 


" pi lip 
get/ 


Pſaltere. 


—2 Se lader vore Foedder ice 

glide; 

Thi Gud du haffuer forſoct oſſ / De 
prøffuet / lige ſom Sioff bliffuer 

flaret: 

Du haffuer fadet off kaſte Taarn / 
Du haffuer lagt en Byre paa vore 
£ender. 

Du lodſt Menniſtene fare offuer vore 
Hoffuet / Wi ere komne i Ild oc 
Vand / Men du vdførde oc verque⸗ 
gede oſſ. 

Derfaare vil ieg gaa ind i dit Huſſ 
met Brendoffer / Oe betale dig mit 

Loffte. 

Lige ſom ieg haffuer opladet mine 
Labe / Oc min Mund talede i min 
Nod. 

Jeg vil offre dig fede Brendoffer aff 
brende Fædre / Jeg vil offre Pren 
oc Bude/ Sela. 

Kommer hid / horer til/alle i ſom frye⸗ 
te Hud/ Jeg vil opregne huad hand 
haffuer giort ved min Sial. 

IM v Til 


er 
— — ——————— 


-— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 




























— — — —— 
———— 


2 * * 
"vi 
By re Ble Lg Ej 
* * - 
* * iz z 2 
- d — —— * 
* 
*8 == > — — 
i=f * — 


— ⸗ i «mm + J TSÅ3 2 øl > 
J 4 
, J 
mm < — - 2-3 —— - KR. s = 
— — — — 8 — — — mee 
— * — — KL J — — 
— ——— — — — — —— 
— — — — — — mm — 
— — * — — — 
— * is = — — 
agnen DE SER SEER — ——— —————— —— — — J 
— 53 


Dauids 


Til hannem raaber ieg met min 
Mund / Oc prifer hannem met min 
Tunge, 

Haffde ieg nogen Wrat faare i mit 
nyde / Dahrde HEXXEN 
icke. 

Derfaare benhgrer Gud mig / oc giff⸗ 
uer act paa min Bøn. 

Loffuct vere Sud / fom icke forſtiuder 


min Bgn/Scide heller vender ſin 


Miffundhed fra mig. 


| CX VI: 


ES en Prophecie om Cbriffo/ huorlunde band 
ſtal vere en Konge / ſag vijt ſom Verden er / 
Ocret domme Foldei/ det er / regere dem met fit 


Suangelio / at de kunde vorde leſe fra Synden 
oc leffue Retfærdelige for hannem / oc mer glas. 


De priſe oc loffue hannem. 


Huilcket ér den ny oc rette Gudstieniſe/ 
form offre ſagt er / den der icke ſiger ar Kednin⸗ 
gerne ſtulle omftære fig / eller lobe ben til Je⸗ 
tufalem, Men de ſtulle blifue i Hedenſka⸗ 
bet / oc alligeuel tacke Gud / vere glade oc ham 
nem frycte (Der er) haunem ret øst fiene. 

Én 
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Edda, 

åt im 
Jorda 
ile 
bud / N 
fade) 


"hudens; 


ynnt 
folden, 
OND Fold 
 hdedig 
det gg 
JS 


M., 
Ahigne 


"dt: | 









ik: 



















—* Pſaltere. 
mn En Pſalme ſang / før at ſiun—⸗ 
—3 ge paa Strengeleeg. 


mn 


NAM åd vere off Miſkundelig / oc 
velfigne off / Dec lade fie 


Hg Ng Anfice ffinne offuer of / 
J Sela. 
udelt At wi mue bekiende hans Veye paa 
—A —8* * 
nv Jorden / Dans Salighed iblant 
Mm alle Hedninge. 
Sud / Folckene tacke dig / Alle Fold 
fade dig. 

ge Folckene glæde oc fryde fig / At du 
dommer Foldeneræt/ Oc regerer 
sæommi „Folckene paa Jorden / Sela. 
ekko Gud Folckene fade dig / Alle Folck 
amnn tacke dig. 

Landet giffuer fin Grøde / Velſigne 
æren oſſ &ud/ vor Sud. 
Velſigne off Gud / De all Verden 
frycte hannem. 
atgodtoc hed 
anne, Ll; J V II J. 

Sj Er 





* 


— eee — 
— — 
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Dauids 


ER en (egn oc veldig Prophecie om Chriſto / 
⸗huorledis band ſkal opſtaa / opføre til Him⸗ 
mels / fin Aand her ned ſende / Apoſtlene vd⸗ 
ſticke / lade Euangelium predickis / hielpe de ar 
me Syndere fra Døden! huſuale de ſorgefulde / 
omſtode oc forværffue Yødernis Begimente / 
mer preſtedemmet / oc dem ſiden heniage ocat⸗ 
ſprede. Oc at hand ſtal oprette it nyt Rige 
igien / i hullcket mand daglige ſtal loffue oc pri⸗ 
ſe hannem / oc Moſi low ſtal vndergaa. OG 
kaldis Apoſtlerne her Ronger / oc K rigsfer⸗ 
ſter / eller Krigshoffuidſmend / fordi at de kri⸗ 
e mer Euangelio imod Bø den / Synden / Dieff⸗ 
velen / imod Veroſens Vijſhed oc Hellighed. 


Item hand Falder dem ber de høye fruct⸗ 
bare Bierge / Guds Arff / Guds Vogne! met 
mange Tuſinde. 

Atter igien / Falder hand Dens oc Sauge⸗ 
re oe Spillemend for Jomfruerne vdi en ſium⸗ 

ende Dann / Derfaare at de gladelige priſe / 

offue oc tacke Gud / oc haffue fas fin lyſtighed / 
vdi det ſalige Naadens oc Liff ſens Rige, Oc 
beder imod enden / åt Gud vil ſaadant it Rige 
beuare / oc der benedide oc ſtadfeſte til enig tid / 

Hand haffuer veret ſaare glad oc lyſtig 

vdi Aanden / den tid hand giorde 
denne ſtonne oc rige 
pſalme. 


Dauids Pſalme ſang / for 
ig at ſiunge. 
GVPd 
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Pſaltere 


(3 ſtaa op/at hans Fiender kum 


De bortſpredis / De de ſom has 
De hannem / funde fly for hans 
nem. 

Fordriff Dem lige ſom Reg bliffuer 
fordreffuen / Lige ſom Voxſmelter 
for Ild / faa ſtulle de Wgudelige 
omkomme faar Gud. 

Men de Retfardige ffulle gladis oc 
fryde fig faar Gud / Se glæde fig 
aff Hiertet. 

Siunger Gud / ſiunger hans Naffn 
loff / Bereder Ben faar hannem 
fom for Sactmodige / Hand heder 
HERXE oc glæder eder faar han⸗ 
nem, 

Hand er de Faderloſe Borns Fader/ 
oc Enckers Dommere / Sand er 
Gun i fin hellige Bolig. 

En Gud ſom giffirer den ſom er 
ene / Dufet fuld aff Bern / Den 
fom vdfſrer Sangerne i rette tid/ 
Oe lader de Affaldne bliffue ityr— 


cke. 
Gud 


— rr — 
- ——————— 
— J 
— 
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Dauids 


Folck / Der du gickſt frem i Or⸗ 
cken / Sela. 

Da beffuede Jorden / oe Himlene 
dreppede / for denne Gud i Si 
nai / For den Gud der er Iſraels 
Gud. 

Men nu giffuer du Gud en naadig 
Regn / Oe du verqueger din Arff/ 
ſom er tør. 

At dine Diur funde bo der i/ Gud / du 
verqueger de Elende met din gode 
Ting. 

HERREN giffuer Ord / Met ſtore 
Euangeliſters ſtare. 

Kongerne faar Herren ere Venner 
met huer andre / Se Huſens ate 
vddeler Roffuet. 

Naar i ligge paa Marcken / da ſtin det 
fom Due Vinge / De glimme ſom 
Solff oc Guld. 

aar den Almectige fætter Konger 
iblant dem her ocder / Da bliffuer 
Det klart / ſom moͤrckt er, 

Guds 
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Gud / der du drogſt frem faar die 41 tun 


Bi 
Bil 
Huiß 
1 
"| 








Pſaltere. 






Guds Bierg er it fructſommeligt 
Bierg / It ſtort oc fructſommeligt 


ierg. 





Hui ſpringe i ſtore Bierge⸗ Gud haff⸗ 
ler lyſt til at boe paa dette Bierg / 
Sk HERRXEN bliffuer altid 


der. 


Guds Vogne ere mange tuſind maal 










fufinne/ HERREN er iblant 
demiden Hellige Sinai. 

OU opforſt i Hoyheden / oe fangede SE pin 4; 
Fengſelet / Du haffuer anammet 
Gaffuer før Menniſkene/ De de 
Affaldne / åt Gud H 
ffal alligeuel bliffue der. 


HERREN vere daglige loffuet/ Vat, m 









Sud legger en Byrde paa off; men 
hand hielper offoc/ Sela. 


Wi haffue en Gud ſom hielper / De 





den EXXEHGEMXE ſom 


frelſer aff Oeden. 


Men Gud ſkal fønderfTa fine Fiendis 








Hoffuet oc deris Iſſe / Com fare 


frem i deris Synder. 


— — 
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Dauids 


Dog ſiger HEXNEN: Jeg vil hen⸗ 
te nogle iblant de Fede / Jeg vil hen⸗ 
te nogle aff Haffſens dybhed. 

Derfaare ſtal din Fod farffuis i Fien⸗ 
Dens Blod / oc dine Hunde ſkulle 
ſlicke det, 


Mand feer Gud / huor du drager 


frem / Huor du min Gud oc Konge 
drager frem i Helligdommen. 
angerne gaa faare / dernaſt Spille: 
mend iblant Pigerne ſom ſla paa 
Trumme. 

Loffuer Gud HEXXEN i Forſam⸗ 
lingene / for Iſraels Kilde, 

Der regerer iblant dem den lille Ben⸗ 
Samin / Juda Førfter met deris 
Hob / Sebulons Førfter/ Neptha⸗ 
(i Sørfter. 

Din Gud haffuer oprtttet dit Rige / 
Gud ſtyrcke off i det ſamme / Thi 
det er din Gierning. 

For din Tempels ſtyid i Jeruſalem / 
Skulle Kongerne føre dig Gaff— 


uer. 
Straffe 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 












ng 


.N å 
—* Silly 
4 Å i 
3 ALS HD 


MS dnbha. 
Nlarffutsi tin 


IK Hund Pa 


or du Map 


In Gudockh 
ligdemmen, 
Arme Spil 
ne jom ap 


TEN iforfe 
ls Kilde, 

mden lille Re 
irer met Nr 
gin / Yip 


rettet MILAN 
tt famme/ 


ef alen 
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ein 


















Pſaltere. 


Straffe Diurene i Roret / Oreni 
Hob iblant deris VAGE mag | 
nedtrade for Pennige ſtyld / Hand 
—— Folckene ſom gierne ſtri⸗ 

Forſterne aff Egypten ſkulle komme / 
Morland ſtkal oprecke fine Sender 
til Gud. 

J Kongerige paa Jorden ſiunger 
Gud / Siunger HERREN 
loff / Sela. 

Den ſom far alle vegne i Himmelen 
aff begyndelſen / See / hand flat 
giffue fin Torden mact. 

Siffuer Gud Mact/ Hans Herligs 
hed er i Iſrael / Oc hans Mast i 
Skyerne. 

Gud er vnderlig i fin Helligdom / 
Sander Iſraels Gud / Hand ffal 
giffue Folket Mact oc Krafft / 
Loffuet vere Gud. 


CXT3G 
EX en Bedepfalme / vnder Chriſti Perfone I 
* ſom 


— —— 
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Dauids 
fon hand paa Kaarſſet / vdi ſin Pine taͤlede / 
oc hand i vor ſted bekiender fin at vere en Syn 
dere (i det finende Vers) oc klager offuer dem/ 
ſom hannem kaarsfoſtede oc beſpaattede / oc 
gaffue hannen i fin allerſtorſte To FÅ / Edicke 
oc Galde ar dricke / faa klarlige oc lige taler 
hand om fin tilkommende Pine. 
Der effter propheterer hand om den gru⸗ 
ſelige Jodernis Sorblindeife / oc forſtockede 
Saardnackehed / oc endelig odeleggelſe / Lige 
form der oc altſammen ſkeet er / form wi mue fee 
oc tage pag, 
Paa det ſidſte forkynder hand oc den ny 
Budstrenifte ; Jeg vil (ſiger band) loffue 
Bud/ oc hannem høyelige ære mer Tackſigelſe. 
Denne Gudstieniſte ſkal legge den gamle øde / 
fordi denne befalder Gud bedre end alle O Fer) 
Oc huad mand der paa det allerbæfte offre kun⸗ 


de / ſom hand her ſiunger. 


Dauids Pſalme / for af 
ſiunge / for Roſen. 


Vd hielp mig / Thi at Vandet 

Saar mig indtil Siælen. 
0, Jeg ſiuncker ned i dybe Oynd/ 
ſom ingen grund er / Yegeri dybt 
Vand / ve Floden vil ſiuncke mig. 


Jeg 
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Pſaltere. 

Jeg haffuer raabet mig trat / Min 
Halſſſer heſſ / Siunen forgaar/ at 
leg faa lenge maa bie effter min 
Sud. 

De fom mig hade foruden fag / De 
ere flere end ieg baffuer Daar paa 

Hoffuedet. 

De ſom ere mine Fiender foruden 
ffæl oc fordærffue mig / de ere mee⸗ 
tige / Jeg maa betale det ieg icke 
roffuede. 

Gud / du veedſt min Daarlighed/ Oe 
mine Synder ere icke ffiulde faar 

dig. 

Lad dem ide beffemmis paa mig fon 
bie effter dig / HERXRE DER 
RE Zebaoth / Lad dem ide bliffue 
røde aff ffam paa mig / ſom ſege 
dig Sfraels Gud. . 

Thi reg bær forſmadelſe for din ſtyld/ 
Mit Anſict er fult aff Skendſel. 

Jeg er bleffuen mine Brødre frem— 
met / Se wkient aff Moders 
Born. 


OW vs korn ig 
De if Thi 


⸗ 
— 
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FH" Dauids 
J Ret. Thi ieg haffuer nidkiarhed noget næv 
5. til Seden for dit Huff / De deris tig 
forfmædelfe ſom dig forhaane / fal⸗ Sp 


























der paa mig. ne 
De ieg græder oc faſter bitterlige / oe m 
mand befpaatter mig til met. Holt 
Jeg førde mig i en Sack / Men de x 
giorde en ſpaat der aff. fl 


De fom ſide i Porten/fnadeom mig] | Oy 
oc de ſom Dride / Quade om MÅ 


J Men DERNE ieg bedertildig/i | am 
AN behagelig tid/ Gud bønhgr mig for | tr 
RU Din ſtore Miſkundhed / met din tro⸗ nc 
HH faſte Hielp. in 
TR Frelſſ mig aff Dyndet / at ieg ice 
NM druckner / At ieg kand frelfis fra Och 
mine Hadere / oc aff dybe Band. | 


| At Vandfloden ide ſiuncker mig Vei 
hed / oc at Dybheden ide fluger 


til 





mig / At Graffuens hul gaar icke 
| tilſammen offuer mig. Vei 
LK Bonher mig HERXXE,/ Thi din 
J Miſkundhed er treſtelig / Bemt dig 
HEN 
| 
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Pſaltere. 


til mig effter din ſtore Barmhier⸗ 
tighed. 

De ſkiul icke dit Anſict faar din Tie⸗ 
nere / Thi mig er bange / Bonhor 
mig ſnarlige. 

Holt dig til min Sial dc frelſſ hen⸗ 

Eg Orelff mig for mine Fiender 
våd, 

Du veedſt min Forſmadelſe / Skam 
oc Skendſel / Mine Modſtandere 
ere alle faar dig. 

Beſpaattelſen bryder mit Hierte oc 
krencker mig / Jeg actede om nøgen 
ynckedis der offuer / Men der er in⸗ 
gen / Oc effter Trouſt / Men ieg fin⸗ 
der ingen. 


Bede gaffue mig Galde at æde / De Job. 198 HE 
Adicke at dricke / i min fore Torſt. Bom. u. 


Deris Bord ſtkal bliffue faar dem til 
en Snare / Tilen betalning oc til 
en Felde. 

Deris Oyen ſkulle mørdis / at de 
ide fee / £ad deris Lender altid 


raffue. 
De fig Vdgyd 


————— — — 
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Dauids 
Vdgyd din Vrede offuer dem / Sec 
lad din grumme Haͤſtighed gribe 
Dem, . 
Act.. Deris Bolige ſkulle bliffue øde / At 
Der ſtal ingen vere ſom ſtal boi de—⸗ 
ris Bolige. 
d—— Thi de forfølge den ſom du haffuer 
DUM ſlaget / Oc roſe / at du ſlar dine ilde. 
UA £ad dem falde i en Synd offuer den 
LM anden / At de ide komme til din 
AUF I Retfardighed. 
AH | Slat dem aff te Leffuendis Bog/ At 
"ile Å de icke bliffue opſereffne met de Ret⸗ 
J—— fardige. 
BAT Men ieg er Elendig / oc mig er ban 


mig. 
Jeg vil loffue Guds Naffn met en 
Sang / Dec ieg vil ſtorlige ære han⸗ 
| nem met Tad, 
Det ffal bedre behage HEKKEN/ 
i Å pa 
enden Øre / fom haffuer Horn oc 
Kloffue. 


——— —— — — — — — 


De Elendige ſee pg glæde dem / De 
deris 
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Pſaltere. 


deris Hierte ſkal leffue / ſem atſpor⸗ 
ge Gud. 

Thi HERRENhgrer de Fattige/ 

Od hand forfmaar ide fine Fan⸗ 
ger. 

Himmelen / Jorden oc Haffuet ſkulle 
loffue hannem / oc aft det ſom rgris 
der vdi. | 

Thi Gud fkal hielpe Zion / oe bygge 

Juda Stader / At mand ſtal boe 
der / oc beſide hende. 

De hans Tieneris Sad fſkal arffue 
hende / Oe de ſom elſte hans Naffn 
ffulle bø der vdi. 


EX X: 


EX en Bedepſalme / imod de frommis Fien⸗ 
der oc Forfølgere/for Guds ords ſkyld / ſom 
der mer Ord oc Sierning (ſiger hand ) mer 
raad oc ynſtei Hiertet / mer Skraal oc Skrig / 
Der er / aluerlige oe aff all formue ſtaa effter 
deris Liff oc Lefnet. 


Dauids Pſalme / for at ſiunge 
til en Ihukommelſe. 
N flig Gud 





———— — 
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Dauids 


Vd ſkynde dig at frelſe mig / 

HERRE at hielpe mig. 

5Lad den alle beffemmis oc 

bluff / Som ſtaa effter min 
Sial. 

Lad dem vendis tilbage / ve bliffue 
beſſemmede / Gom ynſke mig 
ont. 

At ve ſkulle bliffue til Skendzel igien/ 
Som raabe offuer mig / See der / 
ſee der. 

De ſkulle gladis oc frydis i dig alle / 





ſom atfpørre dig / Sec de ſom elſte 


din Salighed / ſetulle altid fige / 
Gud vere forlige loffuet. 

Jeg er Elendig oc Arm / Gud ſkynde 
dig ſnarlige til mig / Thi du eft 
min Hielpere oc Frelfere/min Gud 
toffue ide. 


i DET 


ER (effter min forſtand) en Bedepſalme frø 
å —* * oc indtil enden / ſagt vnder den 
azutſke Chriſtendoms Perſone / imod alle Fien 
Der oc Friſtelſer. 2 —*— 


For⸗ 
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fl 


Pſaltere. 


Fordi hand befynderlig beder for fin Al⸗ 
derdom / naar hand bliffuer Gammel oc Staa / 
det er / for de ſidſte Chriſtne / naar der kommer 
farlige Tider / oc Troen met Euangelio ſkulle 
nedſlaes / ſom oc Daniel forkynder / at Sande 
hed ſtulde bliffue nedflagen/oc Wretfcrdighed 
faa Seyer / huilcket wi haffue forfarer vnder 
Mahometh oc Pafuedommen. 


Derfaare priſer hand (vdi det ry; xvj de 
vij. Vers ) aleniſte Guds retfœrdighed / huil⸗ 
cken hand aff ſin Vngdom / eller fra begyndel⸗ 
ſen haffuer lart aff Fud. Oc det maa vel ver 
re off en troſtelig Propheeie / at Guds Ord ſkal 
io viſſelige komme igien / faar Verdens ende / 
met builder hand henter off (ſiger band ) dybe 
aff Jorden / oc høyligetrøfter, Saa ſom oc 
der om liuder den almindelige tale iblant de 
Chriſtne / at Elias oc Enoch / ſtulde komme / oc 
obenbare Antichriſtens Kegn / oc alting vel 
ſticke til rette igien. 


ERRXE ieg forlader mig paa 
dig / Lad mig aldrig bliffue 
beffemmit. 

Frelſſ mig ved din Retfærdighed / ve 
hielp mig vd / Byye dine Dern til 
mig / oc hielp mig. 

Ver mig en ſterck Hielp / til huilcken 
jeg kand altid fly / Du ſom haffuer 

My loff⸗ 








—— — — 


— 


— 
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i Dauids 
loffuet at hielpe mig / Thi du eſt 
min Klippe oc min Slaat. 

Min Sud / hielp mig aff den Wgu⸗ 
deligis Hender / Aff den wretfardi⸗ 

gis oc Tirannis haand. 

Thi du eft min Tilid HERKE 

 DERRE/ mit Daab op aff min 

VBngdom. * 

Jeg haffuer forladet mig paa dig aff 
Moders liff / Du drogſt mig aff 
min Moders liff / Min roff er al 
tid om dig. 

* —** for mange til it 
Bldunder / Men du ef min fe 

Tillid. — J— 

Lad min Mund vere daglige/ fuld met 
min roff oc prijs. 

Forkaſt mig ide i min Alderdom / 
Forlad mig ide / naar ieg bliffuer 
ſtrobelig. 

Thi mine Fiender tale imod mig / Oc 
de ſom vocte paa min Sial / beraa⸗ 

de dem met huer andre. 

Oc ſige: Gud haffuer forlat hannem / 

Leber 
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Fi 


fat hannen 
Sult 


| Pfaltere. 
Leber oe griber hannem / Thi der 
er ingen Frelſere. 
Sud ver icke longt fra mig / Min 
Sud kom ſnarlige at hielpe mig. 
Lad dem beſkemmis oc fordarffuis/ 
ſom ere imod min Siæl / Lad dem 
ſkiulis met Skendſel oe Stam / 
ſom føge effter min Winde. 

Men ieg vil altid toffue / De gigre dig 
altid mere Loff oc Prijs. 

Min Mund ffal fundgigre din Ret⸗ 

fardighed / Daglige din Saligé 
297 ſom ieg kand icke alle fortel— 
e 


Jeg gaar fremi HEXXENG 


HERRENS Krafft/ Jeg pri 
ſer aleniſte din Retfardighed. 


Gud / du færde mig aff min Ængdom/ 


Thi forfynder ieg dine vnderiige 
Gerninger. 


Gud forlad mig oc ide i Alderdom— 


men / naar ieg bliffuer Graahardet / 
Indtil ieg fundgigr din Arm for 
Børne born / oc din Krafft for 

| alle 


* * » 
— — —— Es 


—— 
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Dauids 

| alle dem ſom endnu ſkulle kom⸗ 
me. 

Gud din Retfardighed er hey / Du 
* gigr ſtore ting / Gud huo er dig 
j — 

















ae — — 
—— — — * * 
—— ren — — 
———— — —— 


—— ——— — — —— — — — — 


Thi du lader mig forføge megen oc 
ftor Angeſt / Oe gigr mig leffuende 
igien / Oc henter mig op igien aff 


Jordens dybhed. 
Du gigr mig meget mectig / De try⸗ 

BUEN fter mig igien. 

NT Saa tacker ieg dig oe / Min Gud/ met 
J 4 Pſalter leeg for din Trofaſthed / 
— IK AM Jeg ſiunger dig Loff paa Harpen/ 

BE Du hellige i Iſrael. 

J Mine Labe oc min Sial ere gla— 

HH | er ſom du haffuer frelſt / oc loffue 
; TH 9: 

J 


Min Tunge dicter oc daglige om din 

HEHE Retfardighed / Thi de ſtulle beſkem⸗ 

DD— mis oc bliffue til Skendzel / ſom før 
Hil ge min Wlycke. 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


Eren 





få en 
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uttighed 
dihtd 
hlom trlg 
Zeerſſet 
Blod fom 
Kig, 


De 
fa) denn 
ft åt pao 
Dan) be 
loffue ban 
lle ram 
ſterlſe 
Koncer N 
åt VEN 
holde der 
hannem 
De vor mn 

Gudsri 
glen 


| 









Er 
orge m 


—" mu 
É AE ig log 


— |" fru —9 
tå i WA bb (MT 
— i 


NM 


ft meta / 


"NM 
i J MÅ J 
då Min —P 


A ? sat mt 
Din ANN 


foran Jan 
4 
fir 


Ci ml 
fre / KN 


vdaglige et 
default 


ended Mi 


Dfaltere, 
BD gø id 


EX en fagre berlig oc ſton Prophecie om 

Chriſto / oc hans Rige offuer den gantſte 
Verden / der fon icke Synden eller en ond arne 
uittighed (form vnder Louen) men idel Retfcr⸗ 
dighed / Samuittigheds fred oc glade ſtulle 
blomſtris oc regiere / Men dog ide voen 
Kaarſſet / huor wnder de io mue vᷣdgif ue deris 
* ſom dog faar hannem holdis oc actis dy⸗ 

ebar. 


Der til met forkynder denne Pſalme oe⸗ 
ſaa / den ny Gudstieniſte vor det xv. Vers /ſom 
er at paakalde oc tacke. Mand ſkal (ſiger 
hand) bede faar hannem / daglige ſtal mand 
loffue hannem / det er vort dagligt Offer iblant 
alle Hedninger. Her høre mi om ingen Om⸗ 
ftærelfe / icke heller noget om Moſi Low / ac 
RKonger oc Hedninger fFulle Dem anamme / men 
at de ſtulle bliffue Ronger oc Hedninger / oc 
bolde denne Konge / faar en vet naturlig Gud / 
hannem paakalde oc cere. Hannem at paakal⸗ 
De vornød/ oc tacke for ſaadan bielp/ er en 

Gudstieniſte / oct hør GUD alene til/ Hand er 
aleniſte en Nodhielpere oc Frelſere / 
foruden hulden alt ander er 
intet / oc ey heller 
brelper, 


Salomons. 


* 


— 
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) É | Dauids 
ENMI Vd giff Kongen din Dom / 
fil Se Kongens Sign din Ret⸗ 
færdighed. | 





At hand fand føre dit Fold til Ret— 
færdighed / Oc redde dine Elendi⸗ 

















LE C. 

— an Biergene føre Fred iblant 
RR Folckene/ Oc Tuerne Retfardig⸗ 
DR hed. 

JJ Haͤnd ſkal holde det Elendige Folck 


ved Rat / oc hielpe de Fattige / oe 
| fønderfla Befpaattere. 

BAL MN Mand fſkal frycte dig / ſaa lenge ſom 
AO Sol oc Maane vare / Fra Børn til 

J— Borne børn. 

THR GSrind) Hand ſkal fare ned ſom Regn paa 
|. Somde. Sfind/XDefom Draabe der vadſtke 
HUN. (feeds Landet. 

J udi. s. Den Ketfærdige ſkal blomſtris i hans 
0000. (Vande) lid / oe ſtor Fred / indtilMaanen 

Set er fra er icke mere til, 

HHH. 300%, Hand ſkal regere fra it Haff indtil 
HD det andet / Oc fra Vandet indtil 
ENN PVerdens ende. 
we ——— De 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





OW 1% 
hann 
— 
honger 
paa . 
fong 
afE 
Ale Ko 
alle” 
ZN hat 
raabt 
her ir 
Handſt 
fr fa 
att 


9 Q hd | 


ot XY 
Pale 


Sand | 
hann 


— 
4 


Om 
hem 
dagli 
tit J 






















it fold Hit, 
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J J P, 4 
Hine etter 


E Elenhige fol 
in date / 
eg, 
/ føalenge Jon 
dre Semi 


(om Jegn På 
tabe der vuh 


honfthiht 


—V 


i haft 
W 


4 





| Pſaltere. 

De i Orcken ſkulle beye dem fot 
hannem / oc hans Fiende ſkulle ſlicke 
Styoff. 

Kongerne hoſſ Haffuet oe de ſom boe 
paa Derne ſkulle føre Gaffuer 
Kongerne aff det Rige Arabia oc 
aff Seba ffulle føre Gaffuer. 

Alle Konger ffulle tilbede hannem / 
alle Hedninge ſkulle tiene hannem, 

Thi hand ſkal frelſe den Fattige ſom 
raaber / oc den Elendige fom haff⸗ 
uer ingen Hielp. 

Sand ffal vere naadig mod de ringe 
Oc fattige / oe hand ffal hielpe de 
fattigis Siale. 


Hand ſkal frelfe deris Siæle fra Suig 


oc Fortradelighed / oc deris. Blod 


ES 


fkal actis dyrt for hannem. 


Hand ſtal leffue / oc mand fkal giffue 


hannem Guld aff Rige Arabia/ 
oc mand ffal altid. bede for han 


* 


nem / Mand ſtal loffue hannem 


daglige. 
Paa Jorden offiten paa Biergene 


ÅRE | 


* 
Fa — Jesse 
⸗ — —— 
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md SOLER 
———— ——— 
2 —- 
Ud — 


Dauids 


ſtal Kornet ſtaa tyckt / Hans fruct 
ſtal beffue lige ſom Libanon / oe ſtal 
gronis i Staderne / lige ſom Graſſ 
paa Jorden. 

Hans Naffn ſtal bliffue euindelige / 
faa lenge ſom Solen varer ſtal 
hans Naffn recke til Effterkomme⸗ 
re / ve de ſkulle vere velſignede ved 
hannem / alle Hedninge ſkulle pri⸗ 
ſe hannem. 

Loffuet vere Gud HEXXEN 
Iſraels Sud / ſom alene gigr vn⸗ 
derlige Gierninger. 

De loffuet vere hans herlige Naffn 
euindelige / oc alle Land ſtulle op⸗ 
fyldis met hans Are / Amen / A⸗ 
men. 


Fjer haffue Dauids Iſai Sens Bø 


ner ende. 
LXXIIN. 


RXen Lerepſalme / mod den ſtore Forargel⸗ 
ſe / at de Waudelige eve rige / oc det gaar dem 
wel / at de alligenel beſpaatte de arme oc ſorg⸗ 
fulde Helgen / lige ſom Gud icke kiende eller og 
zede 
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Pſaltere. 


tede dem noget. Men de ſelff oc deris grer⸗ 
ninger / oc huad de lære eller ſige / ſal vere en 
kaaſtelig cc aldelis HSimmel (Te ting / Suddom⸗ 
melig vijſhed oc hellighed. Det gier deg out] 
oc Jeg maa ( figer hand) vereen GÆR faar 


dig / det er / hede en wgudelig Kettere oc Guds 
forgetere, | 


Men dog bolt faft (figer hand) gack vde 
Selligdommen / hør Guds ord / huad hand ſiger 
om dem, See til de gamle Exempler vdi Hiſto⸗ 
rierne / ſaa ſtalt du befinde / at de ſtulle dog 
ſnart bliffue til intet / Fordi det er huercken 
Grund eller Klippe / men aldelis flæberig 
Bond / etc, 


Aſſaphs Pſalme. 
Srael haffuer endnu Gud til 
J Tryſt / huo ſom ickon haff⸗ 


uer it reent Hierte. 

Jeg haffde noget nær ſnublet mer 
mine Fodder / oe min gang haffde 
noget nar hen gledet. 

Thi det giorde mig ont om dem ſom 
tale ſtolte Ord / der ieg faa / at det 
gick de Wgudelige ſaa vel. 

Thi de ere iingen Dodſens fare / men 

de ſtaa faſt ſom it Pallatz. 

O De 





"4 
eee —— 
— — — ———— 
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I 
Dauids 


De ere icke i Winde ſom andet Folck/ 
XY de bliffue icke plagede ſom andre 
Menniſke. 

Derfaare ffal deris Traadſen vere 
kaaſtelig ting / oc deris Fortradelig⸗ 
hed ffal kaldis vel giort. 

Deris Perſon heffuer ſig op ſom 
en fed Bug / de gißre huad de ickon 
tencke. 

De forringe alting / Be tale ilde der 
om / oc tale oc befpaatte paa det 


i ede ene Eee] * 
me 


ær v — 
—— —E — — * 2 
sb — 8 —— r — —— = * 
— —— mn Ao reen £ — 
— > — - 7 — — — — — — —⸗ > 
= on f VN ar —— arier —— — 
— —— — — — — —* 
— * 


J— hoyeſte. 
—— Huad de tale / det ſkal vere talet / ſom 
Eg Hi det kommer ned aff Himmelen / oc 
FAR | huad de fige / det maa gielde paa 
IT Jorden. 


UR Thi vender det menige Fold fig til 
TMD dem / oe lobe til dem ved hobe / ſom 
"HM and. 

J De ſige: Huad ſkulde Gud ſpyrre eff⸗ 
THR ter dem / Huad ffulde den Sgveffe 
. ULEIH acte dem⸗ 

J Gee / det ere de Wgudelige / de ere 
lyckſalige i Verden / oe bliffue Ri⸗ 
ge. Skal 
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Pſaltere. 


Skal det da vere forgaffuis / at mit 
Hierte leffuer wſtraffeligt / oe ieg 
toer mine Hender i Wſetyldighed⸗ 

Oc ieg er plaget daglige / oc min ſiraff 
er huer Morgen der - 

Jeg haffde oc noget nær faa ſagt / ſom 
de / Men ſee / der met haffde ieg for⸗ 
dømt alle dine Bern / ſom nogen tid 
haffuer veret. 

Jeg tenckte der paa / at ieg kunde 

det begriffue / Men det vaar mig for⸗ 
ſuart. 

Indtil at ieg gick ind i Guds Hel⸗ 
ligdom / Oc gaff act paa deris ens 
de. 

Men du ſatter dem paa det ſlebre⸗ 
de / Ze ſtoder dem ned i Grun⸗ 
Den. 

Sui bliffue de faa ſnart til intgt / De 
vndergaa / ve faa en ende met For⸗ 
fardelſe. 

Lige ſom en Orgm / naar en opguog⸗ 
ner / Saa gir du HERRE derie 
Zillede foracteligt i Staden. 

O tj Men 


i — — — 
— == = 
oe Je nn 
* — — 


— — 
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| a] 
Dauids 


Wen det gige mig ont i Hiertet / oc. 


ſtinger mig i mine Nyre. 

At ieg maa vere fom en Daare / ve 
intet vide / oc maa vere ſom it Diur 
faar dig. 

Jeg bliffuer alligenel ſtedſe Hoff dig / 
Thi du opholder mig hoſſ min hoy⸗ 
re Haand. 

Du leder mig effter dit Raad / ve 
anammer mig paa det ſidſte met 
ære. 

Naar ieg ickon haffuer dig / da føgs 

eg intet effter Himmel oc 
TREK: 
Der ſom end mit Liff oe Sial vans 


ſmectis / Saa eft du dog Gud 
altid mit Hiertis Trøft / oc min. 


Sel. 


Thi ſee/ de fom vige fradig / ſtulle 


omkomme / du ødelegger alle dem 
ſom gigre hoer imod dig. 

Men det er min Glæde / at ieg holder 
mig til Gud / oc fætter min Tillid 
paa HEERXXEN DEF 

REN, 
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Pſaltere. 


REN /At ieg kand forkynde alle 
dine Gierninger. 


LXXIIII. 


E Reen Bedepſalme / imod de Fiender / ſom 

vdi Hieruſalem ødelagde Helligdommen / oc 

alle Guds Scholer vdi Candet oc Stoderne / oc 

Der til mer end beſpaatte de Sud / lige ſom hand 
icke ſtkulde kunde hielpe fit Fold, | 

Men det ſktinner / lige form det (Fulde vere 

en Bon / imod den tilkommende Forſtaring / 


ſom ſkulde ſtee aff Caldeerne / oc der effter ar 


Antiocho Epiphane / effterdi gt Terpelen vdi 
Jeruſa lem oc Landet er ickon de tyende gange 
forfigver.. Effter ſaadan en maade. beẽde wi 
denne Pſalme imod Machomet oc vor Antio⸗ 
chum / huilcke der forftøre Chriſtenheden / Guds 
ord / og Sacramenterne / oc ſonderriffue all 


Guds ſkick / oc derfaare baffue holdet oc predi⸗ 


Fer idel Sruſelighed / oc Guds beſpaattelſe vor 
alle Steder. 


Aſſaphs Vnderuiſning. 


Vd hur forffiuder dit off ſaa 
aldelis⸗ Oc du eft faa grum 

>. melig vred paa dine Faar 

du haffuer at føde 

O iij Tenck 





— — ee, — = 
me — 
—— 
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Dauids 


Tenck paa din Menighed ſom du for⸗ 
huarffuede i Fordom tid / oe frelſte 
dig til Arffuedeel / Paa Zions 
Bierg / ſom du boer paa. 

TA Trad paa dem met Fodder / ve. figd 

UD dem aldelis i Grund / Fienden for 

TEA ME dærffuede alting i Helligdommen. 

Dine Modſtandere brumle i dine 

J— Huſſ / Oe ſatte deris Affguder der i; 

J Mand feer Øren blinde offuen 


























MUN til/ Lige fom mand hugger i en 
MAN 1 Skou. 

MAR De de fønderhugge alle hendis 
UDM Snickere vere / met Oxer oc 
HH Brænder. 


De opbrende din Nelligdom / De 
vanhellige dit Naffns Bolige til 
grunde. | 

De ſige i deris Hierte: Lader oſſ roff⸗ 


| Huſſi andet. 

| Wiſſee icke vore Tegn/ ocingen Pro⸗ 
… phete predicker mere/ Oc ingen La⸗ 
J | rere lærer off mere. 
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ue dem / De opbrende alle Guds | 





Ni Gut 
deren 
ahdeli 

Aui ven 
pin hg! 
Sl: 

Pin Gi 
id / e 
paa 

OU aft 
uk 
et" 

At [nd 

(gif 

Man, 

du lade 
Dub 

ſigis. 
ag oh 
Det/g 
uede 

OM frtg 
cke/ 
fon, 






; 
fad —V 
Mm 
M 
iier/ gh 
)/dienden 
xligdonm 
ſunſi 
— 2 et 
Minde offugt 
bd Åugan id 


ale, bendt 


ur Dre 0 


ADR 
ms Boe? 


aterof rf 
av ale ØE 


vingen Pt 
Xingen⸗ 


åd! 






















É Pſaltere. 


Ah Gud / huor lenge ſkal Modſtan— 
deren befpaatte / De Fienden faa 
aldelis ffende dit Naffn⸗ 

Hui vender dit din Haand bort / dc 
Din hoyre Haand faa aldelis fra dit 
Sfød- 

Men Gud er min Konge aff Arild 
tid / Gom gigr all Hielp / der ſkeer 
paa Jorden. 

Du atffilier Haffuet met din Mact / 
Ve ſonderbryder Dragenis Hoff⸗ 
ueti Vandet. 

Du fønderflar Hualſiſtkenis Hoffuet / 
Oe giffuer Folcket i Orcken dem til 
Mad. 

Du lader vdflyde Kilder oc Backe / 
Out lader ſtercke Strømme bort; 


ſigis. 


Dag oc Nat høre dig til / Du gige 
det/at baade Solos Stierner haff⸗ 
ue deris viffe feb. 

Du fætter huert £and fine Landemer⸗ 
cke / Du gige Sommer oc Bins 
ter. * 

Oiüiij Saa 


— — 
—— — 
2 me ns 
— Pa — —— 
——— ——————— — 
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Dauids 

Saa tenck dog der paa / at Fien⸗ 
ben forhaaner DER R.ERN/ 
oc it daarligt Fold ſtender die 
Naffn. 

Giff icke Diur din Turtel Duis fiæl/ 
De forglem ide [aa aldelis / dine 
elendige Diur: 

Tenck paa Pacten/ Thi Landet er 
alleuegne iammerlige fordraffuet / 
Oc Huſene ere ſonderreffne. 

Lad de ringe icke gaa der fra met ſtam⸗ 
me / Thi de Arme oc Elendige / pri⸗ 
ſe dit Naffn. 

Gud gigr dig rede vevdret din Sag / 
Tenck paa den forhaanelſe fom dig 
ſteer daglige aff de Daarlige. 

Forglem icke dine Fiendis raab / Dine 

Modſtanderis raſen bliffuer io len⸗ 
ger io ftørre, 


LXXV. 


&3 en Troſtepſalme / imod de haardnackede / 

ſtolte oc wgudelige Lærere / fon ere faa 
trygge / oc pude paa deris Embede / faa at de 
huercken acte eller frycte enten Truſel eller 


Straff / 


— — 
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Pſaltere. 


Straff / ſem tilforn i den xij Pſalme / huo ſkul⸗ 
de lære oſſ? Wi ere de der fEulle lære andre/ wi 
ſidde i Embedet oc haffue macten / off ſral mand 
hore oc liude / eller ſtrax vere Bande / oc kal⸗ 
dis en Retter. 

Saa ſidde ocſaa nu vore Junckere tryg) 
ge / baade Aandelige oc Verdſuge Tiranner / 
ver til ocſaa De Suermere / gt de mene at Gud 
ſelff ſtal icke vere mectig til / at forſtore oc ned⸗ 
flag dem. 

Men denne Pſalme ſiger anderledis / oc 
trøfter off; at ror ſtulle forbide Dommen, Saa 
vil hand faa domme / oeſaa lade Rætten haffue 
ſin gang / at Jorden der ved ſkal bebre oc ele 
ne / lige fag oc alle de ſom bo paa hende, 

og vil hand beuare pillerne / det er / de 
Fromme ſom bore oc opholde Verden/fom &. 
Paulus figer j. Timotd, if, Falder den chriſtne 
Aircke / en Sandheds Pille oc Sule / Lige ſom 
hand beuarede Loth f den tid hand forſenckte 
Sodomam oc beuarede De Gudfryctige Jøder 
met Apoſtlerne / den tid hand omkaſte oc opruc⸗ 
te det Isdiſke folck / Fordi hand veed vel at be⸗ 
køre ſine / nagr hand vil fordæerffue it Land. 


Aſſaphs Pſalme oc Sang / for 
af ſiunge / at hand ſkulde icke 
omkomme. 


SX tacke dig Gud / wi fade 
dig/ Oc fundgigre dine vn⸗ 
O v der⸗ 






4 


oe —— — 
= — REN 


— — 
SE 
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Dauids 


derlige ting / At dit Naffn er ſaa 
nær. 

Thii ſin tid / Skal ieg domme Ret. 
Landet beffuer / oc alle ſom bo der 
vdi / Men ieg holder faft ved Pil⸗ 
lerne / Sela. 

Jeg ſagde til de Stortalende: Bram⸗ 
mer icke faa/ Octil de Wgudelige: 
Traadſer icke paa vold. 

Traadſer ide faa hoyt paa eders 
mact / Taler icke ſtoltelige. 

Det haffuer ingen nød / huercken aff 
Oſter / eller aff Veſter / Ey heller 

aff Biergene i Orcken. 

Thi Gud er Dommere / ſom nedtry⸗ 

ka Den ene / oc ophoyer den an⸗ 
en. 

Thi HERREN haffuer it Begere 
i Haanden / oc er fult ſtenckt aff 

ſterck Bin/ oc hand ftender der 


aff/ Men de Wgudelige ftulle alle 


dride/oc vddricke Barmen. 


Men ieg vil forkynde euindelige / Oc 


ſiunge Jacobs Gud Loff. 
RIE 
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Orig! 
delig 
mact 


EGæat 

pfalme 
haffudr ſin 
(em / oc at! 
der beuarft 
mend form 
BGenachteit 
ſter deris? 

Meꝛ 
VC mod po 
ig) moode 
Are fig en 
te] Ding 
falder feab 
negigte 


Sgt 
loffue | fo 


helpe Sin 
ſtrecke x 


Moph 
fl 









| 
"dy 
LL 


— 
ale fom fo 
ft ft vol 


Aende Bray 


Magne 
sly 


fat par den 
iflg, 
/ heden df 
fer / Er fele 
(fe 

om nede 
Mar nd 


Fuer i Dry 
—— 
d finde) 
figeftule 
met, 

tdelig? | o 


ß 





















Pſaltere. 


Sel: ieg vil fønderbryde alle de Wgu⸗ 
deligis vold / At den Retfardigis 
mact ſkal ophoyis. 


VI. 


ER en Tackepſalme / aff det Mag ſom den ry, 

Pſalme er / Fordi hand tacker Gud/ at hand 
haffuer fin Bolig / Ord oc Tieniſte vdi Jeruſa⸗ 
[cm / oc at band haffuer gantſke fagre herlige 
ber bevare fir Folck imod de Ronger oc Kriafe 
mend / ſom vilde opfluge oc fortære / lige ſom 
Senacherib. Fordi hand veed ar berage Sør) 
fler deris Mod / oc gøre dem miſtroftige. 


Met lige ſaadan en maade ſtrider band 
OC imod vore Fiender / Men Det er ont at verte 
ſig / mod den ſom borttager Hiertet oc Modet / 
være fig en fag mectig oc ond ſom hand vil ver 
re / Dieffnelen mag felff fly / naar bans Mod 
falder fra hannem / Huad fulde Da Menniſke⸗ 
ae giore? 

Saadan en Krigſmand oc Gud ſkal mand 
loffue / ſom før kand romore met Konger / se 
hielpe Sine / foruden Suerd / aleniſte at for, 
ſtrecke oc giore dem bløde, 


Aſſaphs Pſalme ſang / for at 
ſiunge paa Strenge⸗ 
leeg. 
Gur 





TERE LESS 
- fm nn 
— — —————————— 
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Dauids | 
Vd er kiendt i Juda / Hans 
Naffn er herligt i Iſrael. 
ao Hans Paulun er i Salem /Oc 
i Zion hans Bolig. 


Der bryder hand Buens Pile ſen⸗ 


der / Skiold / Suerd se Strid / Se⸗ 
la. 


Du eſt herligere oe mectigere / End de 


paa Roffueris Bierg. 
De ſtolte ſtulle berg fuis oc henſoffue / 


De alle Stridſmend ffulle flade 


Haanden falde. 
Aff din ſtraff Jacobs Sud / flunde i 
Soffne baade Heſt oe Vogn. 
Du eſt forfærdelig / Huo kand ſtaa 
faar dig / naar du bliffuer vred— 
Naar du lader føre Dommen aff 
Himmelen / da forfærdis Jorderig 
oc bliffuer ſtille. 
Naar Gud gigr fig rede af dømme / 
At hielpe alle Elendige paa Yors 
den/ Sela. 

Naar Menniſkene raſe imod dig/ Da 
legger du are ind / Oc naar de end 
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mt 
ſel. 
(offer 
cdert 
ring 
Gaff 
en ſon 
ver f 
paa 


få CR 

rem 
mat falerte 
Ahhedin er 
vred DRS be 
At Dan) ha 
Derfaare | 
opregner 
MEL, Wer 









J 
i WHO On 
* 33 
lags (ke 
uu— 
nn U 


meet er il 
Må bø HOME 
? 
Mi 


Burns Mu | 
ducts Dil h 
Har bi , 
Fw HHD U 


ge / en 


"Vogn, 

hun fan) fi 
lig vrd; 
; Dommen 
fans lot 


IN Mt 
dige på 


—D 
mi 


Pſalt ere. 


— * rafe/ eft du oe endnu rue 


Loffuer oc hoalder HERRE N/ 
eders Sud / alle ĩ ſom ere her om⸗ 


kring /Barer den Forfeardeli 
Gaffuer. ———— 
Den ſom bortager Forſternis Mod/ 


oc er forfardelig iblant Kongerne 
paa Jorden. 


Er KÆMIE 


ER en Lerepſalme / fordi hand giffuer fig HE 

it Exempel / huorlunde mand ftal trøfte fig) 
naar Hiertens forrig paakommer / oc Sammtr 
tigheden er bedroffnet Lige ſom Gud vaare 
vred paa hannem, Øc ſiger Tdette frerde Vers / 
gt hand haffuer veret jag bedrøffuet / at hand 
derfaare huercken kunde tale eller ſoffue 7 oc 
opregner de ſamme ſuare Tancker vdi det tr, x. 
oc ft, Vers. 


Men det ér Crøfteit der imod / at mand 
ſaadanne Tancker (mer huilcke mand fig ide v⸗ 
Den til forgenuts plager ) ſtal an flaa / og tage 
derfaare difje Tønder til Htertet. Devndre 
lige Guds glerninger / fom band haftuer giort 
vdi gamle Tider. 

Der finder mand det / at hans glerning 


haffuer altid verer/ til ar hielpe de Ælende/ 
rigs 


re er ne 
—* — — 
— — * 
—— 2 
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HE | Dauids 
URAL 4) ſorgfulde oc forladne / oc at omføøde de trygge 
—— oc ſtolte Beſpaattere / lige ſom hand reddede 
1 Iſraels Børn vdaff Egipten. Derfaare kal⸗ 
LE dis hans veye gt vere ſtiulte, Fordi hand er 
Det / oc hielper / form mand mener / gr alting al⸗ 
delis ſtal vere forloren, 
— Dette ſtal mand vel lære, See / ſaa vil 
HERR denne Pſalme vife off til Gud / oe lære off den 
—0 maade til at hielpe / ſom er / at wi icke ſtulle mi⸗ 
mu ſtraſte oſſ paa Gud / naar det gaar ilde til / men 
da paa det alleruiſſiſte vente oſſ hielp / oc inge⸗ 
lunde tro vore egne Tancker. 


Ar MM Aſſaphs Dfalme / for at 
(ARE | ſiunge / for Jeduthun. 





















Eg raaber til Gud met min 
| roſt / Til Gud raaber ieg / oc 
hand bønhører mig. 





Jeg føger ol DERREN i min 

J Noeds tid / Min Haand er om 

, LL Natten vdract / oc lader ie aff/ 

Bu. Thi min Sial vil icke lade fig hu; 
ſuale. 

Naar ieg er bedroffuet / da tencker ieg 
paa Gud / Naar mit Hierte er i 
Angeſt / da taler ieg / Sela. 

Du 


— Å 
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Mhol 
Ige 
idet 

lg ten 
defre 

Jeq fer 

Gren 

te/ Mi 

Child 
dlige/ 
Fr det? 

Mil 

nen 
Naffuer 
haadig 
tighed 
(hl 
de / 
kand 
etfaa 
Je) 
er ; 

Glen 

NY ieg | 









ly Å 
MUS 
66 
BSN DS NEM 
' (dk — — 
— ALLIN 
SOV TRONEN gr sl 
udk Hams 

re lær, Sele 
680) oelære en 
Ll *⸗ 
14k | *8 
oc ge vene 
J M 4 ' 
in NED 1 


net 
USR — 


Mer MR 
duhun 


um 
Bud raader ig 
ctr tig 
eNi 
IR aan ff 
or ladet J 
— 


c/ MNuendt 
mit Pier! 
Ord Å 









Pſaltere. 


Du holder mine Oyen at de vaage / 


Jeg er ſaa vanſmectig / at ieg kand 


Jeg tenckte paa den gamlet 
defremfarne Aar "77:00 

Jeg tencker om Natten paa min 
Strengeleeg/oc taler met mit Hier⸗ 
te / Min Aand ſkal randſage. 

Skal da HERREN forftiude euin⸗ 
delige / Oc icke beuiſe mere Naade⸗ 

Er Det da aldelis flæt vde met hans 
Wtiftundhed > Se haffuer Lofftene 


en endee 


Haffuer Gud da forglemt af vere 
naadig / Oe tilluct fin Barmhier⸗ 
tighed for Vrede / Sela. 

Men ieg ſagde dog: Jeg maa det li 
de / Den Hoyeſtis hoyre Haand 
kand alting foruende. 

Derfaare tencker ieg paa HER 
RENS Gierninger / Fa ieg ten⸗ 
cker paa dine fremfarne vnderlige 
Gierninger. | — 

Oc ieg taler om alle ding Giernin⸗ 


⸗ 


ger/ 
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Dauids 


ger / os ſiger aff det ſom du haffuer 
giort. | 

Gud din Vey er hellig / Huor er faa 
mectig en Gud / ſom du Gudeſt? 

Du eft den Gud fom gigr ſtore vnder⸗ 

lige Gierninger / Du haffuer beuiſt 
din mact iblant Folcket. 

Du frelſte dit Fold veldelige / Jacobs 
oc Joſephs Born / Sela. 

Bandene ſaae dig Gud / Vandene 

ſaae dig / oc bedroffuede ſig / Oc Dy⸗ 
bene ſtormede. 

De tycke Skyer øfte Vand / Skyer⸗ 
ne tordnede / oc Straalerne fort 
frem. 

Det tordnede i Himmelen / din Liu—⸗ 
nit ſtinde paa Jorden / Jorderig 
rørde fig oc beffuede der aff. 

Din Vey vaar i Haffuet / oe din Sti 
iſtore Vand / Oc mand ſporede dog 
icke dine Fodder. 

Du vdledde dit Fold / ſom en Faare 
Hiord / ved Moſen oc Aaron. 
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Er 





X 
* 


OC Aſtot 
begynde 
lof neo 
former Fo 
de ſond 
dxtfatin. 


dj 









Pſaltere. 
—vit 





heel Ren Lerepſalme / t huilcken hand læ 
om 9— ks tro oc forlade OT pas Gud ved — 
syge 8 OC Hiſtorier / om det gantſte Iſraels Fold; fra 
eten begyndelſen indtil ZSauid/ oc varer oſſfor Miſ⸗ 
Sy üin loffue oc Vantro. SOiff uer tilktende den ſtraff / 
* u eis w —— — de Vantro / oc den Naa⸗ 
MGK, m oe Gudfryctige oc tro 
ENE FEER nale ave 
— 
—9* Aſſaphs Vnderuiſning. 
BEL 

It Sold hør min Low / Bø 
Om/ Eh ner eders ODern til min 
Chu SSI Mundis tale, 

Jeg vil oplade min Mund til Ord⸗ Mat. 13 

mn ſprock / oe vdfige gamle Giernin⸗ 


orden / Im 
—RL 
fade! KNN 


ger. | 

Gom wi haffue hørt oc vide/ Oc vore 
Forfadre opregne for off. 

At wi ſkulle icke forholde det for deris 


andpon 
nur] Børn/fom effter komme / Oc fund: 
Vha gipre DERRNXENS Prijs / oc 
ram hans Mact oc vnderlige Giernin⸗ 


ger / ſom hand haffuer giort. 
Hand 


— — 


— E ã mas —— — 
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Dauids 


Hand opratte it Vidneſbyrd i Jacob / 
oe gaff en Low i Iſrael / ſom hand 
bød vore Forfadre af lære deris 
Born. 

Paa det at Effterkommerne fulde la⸗ 



























— — 
— 
— 
== 


re / Oe de Børn ſom endnu ſtulde yt 
fodis. Hand 
Naar de opuoxe / At de oc kundgißre Ch 
det for deris Børn. P 


At de ſatte deris Daab paa Gud / ve | han 
icke forglemme Guds gierning oc | 24 
holde hans Bud. W 

Oc ide bliffue ſom deris Fadre en | Geh, 
affalden oc wlydig Slect / Huis 


J 
Hierte vaar ide faft/oc deris Aand * 
holt icke trolige ved Gud. ANN 


Som Ephraims Born / de førde Bu⸗ ka 
en i Haͤrniſt / AffaldtiStridens | jo 


tid. Ar 
De hulde icke Guds Pact / Oe de vilde 
icke vandre i hans Low. NY fo 


Oe de forglemte hans Gierninger / oe * 
hans vnderlige Gierninger/Som 1%. 
hand haffde beuiſt dem. 6 

Hand 





Ma — 
—X 
-» Fr 
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JR: .Pſaltere. 


Vand giorde vnderlige Gierninger 


DAN før deris Fædre i Egipti £and/ 

paa Zoans mare, —* 
4 Hand atffilde Haffuet / oc lod dem Exod.ia— 
mm: gaa der igiennem / oc ſtickede Van— É… 
Alan det / lige fom en Mur. 
ORE, Hand ledde dem om Dagen met en £r00,13, 
ln Sky / Oc om Natten met en klar PFL us. 
| id Exodi⸗ 
harhid/! VNum.ꝛo. 


an Hand ſenderbred Klipperne i Or— 
MAN: cken / Oe gaff dem offuerflodige 
Fan Vand at dricke. 
gent de hand fod Backe rinde aff Klip- 
| Okt 7-0 pen / Ut de fløde ned ſom Vand⸗ 
eeheizn ſtrömme. 
im De ſyndede alligeuel fremdelis imod 
mm es hannem / oc fortornede den Hoyeſte 
iienn iHOrcken. 
De friſtede Sud i deris Dierte/ At de Srum,n, 

ha /Ahen begerede Mad for deris Siale. 
Firming Gud fulde vel kunde berede it 
ninger” Sordi Prien - 
3 See / hand haffuer vel flager Klip⸗ 

"ll | D if pen/ 





Er EEN 
. - 





mm 


| * | 
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Dauids 






pen / at Vandet flod / ve Bade * 
gaffue ſig vd. * 
Men huorledis kand hand giffue 


Bryod / oe ſkicke fit Folck Kigd - 19— 
um, Der nu HERREN det herde/ 2 
optendis hand / oc Ilden optendisi | 
Jacob / oc vreden kom offuer Iſra⸗ 
el. 





At de icke trode paa Gud / oc haabede Min 


icke paa hans Hielp. 
(ror. 17. Hand bed oc Skyerne der offuen / De gt! 


ft! 


Zæns. — opioed Himmelens dørre. duf 
pao · He fon Man regne paadem / at ade / Wi] 
Oc gaff dem Himmels brød. * 

De ode Engle brod / Hand fende dem Mat 
Mad offuerflodige. N 

Sand fod blæfe Øftenvær vnder t 
Himmelen / SceoprørdeSynden | Vet 

vær met ſtyrcke. 9 

Oc lod Kigd regne paa dem fom fer 
Støff / oc Fule ſom Sand hoſſ De 
Haffuet. M 

De hand fod dem falde alleuegne fis 


iblant deris Leyre / der ſom de bode. 
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Da 








FUEN 
sty, 
ude /at eN 
hels bred, 


så (en NØ Af 
tant nen 


Pſaltere. 


Da ode de / oe bleffue alle meget mat⸗ 
te / Hand lod dem ſtyre deris lyſt. 

Der de haffde nu ſtyri deris nr / De 
ode endnu der aff. 

Da fom Guds Brede offuer dem / 
oc ihielſlog de Ypperſte iblant dem / 
He hand ſlog de Baſte der neder i 
Iſrael. 

Men offuer alt det ſyndede de end mes 
re / oc trode icke paa hans vnderli⸗ 
ge Gierninger. 

Derfaare lod hand dem hen dg / at 
de finge intet / Ocbleffue plagedei 
alle deris dage. 

Naar hand ſlog dem ihiel / da ſogte de 
hannem / Oc vende dem Jarle til 
Hud. 

nye tenckte at Gud er deris Hielp/ 
* den hoyeſte Gud er deris Frel⸗ 
ere, 

Oce fmigrede for hannem met deris 
Munde / oe løve at hannem met de; 
ris Tunger / Men deris Hierte 

P iij vaar 


sik mm ——— 


⸗* — 
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Dauids 
vaar icke faſt til hannem / oe de hul⸗ 
de icke trolige ved hans Pact. 

Men hand vaar Barmhiertig / oc 

tilgaff Miſgierninger / oc vd 
ſlatte dem ide / oevende fin Vrede 
tijt fra dem / oc lod icke fin gantſke 
rede gaa. 

Thi handtenckte / at de ere Kigd / It 
Var ſom bort far / oc kommer ide 
igien. 

De fortørnede hannem ſaare tit i Or⸗ 
cken / Dec errede hannem i de øde 
ftæder. 

De friftede Sud altidigien/oe meſtre⸗ 

de den Hellige i Iſrael. 

De tenckte ide paa hans Haand / 
Paa den dag / ſom hand frelſte dem 
fra deris Fiender. 

Huorlunde hand haffde da giort fine 
Tegn i Egipten / Oc hans onder; 
lige Sierninger i Zoans land. 

Der hand foruende deris Wand til 
Blod / It de kunde ide dricke aff 
deris Backe. 

Der 
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s MAN 
4 hal hy 
—W land 
Vask 
Mdl jam 


ig pridtd 


Og 








. Pſaltere. 


Der hand ſtickede onde Orme iblant 
dem / ſom dem opode / Oc Padder 
ſom dem fordarffuede. 

De gaff Bremſe deris Grode / Oe 
Graſhopper deris Sad. 

Der hand flog deris Vintra met Ha⸗ 
gel / De deris SRorbærtræ mee 
Froſt. 

Der hand flog deris Quag met Har 
gel / De deris Hiorde met Straa⸗ 

er. 

Der hand fende onde Engle iblant 
Dem/i i ſin grumheds Vrede / Oclod 
Dem galnis ocraſe / oe gißre dem ont. 

Der hand [od fin Vrede gaa frem/ oc 
ſparde ide deris Siale fra Døden/ 
Oe lod deris Queg dø aff Peſtilen⸗ 
tze. 

Der hand ihielflog alle Forſtefoddei 
Egipten / De førfte Arffuinge i 
Hams Bolige. 

Oc hand fod fit Fold vddrage ſom 
Faar / Oe førdedemi Orcken ſom 
en Hiord. 

P iij og 


* 


— — 


| * — 
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Dauids 


Oc hand ledſagede dem tryggelige / at 
de icke fryctede / Men Haffuet ſkiul⸗ | 
fe deris Fiender. | Uh 

De hand førde dem i fin hellige Lan⸗ | Gu 
demercke / Til dette Bierg / ſom 






















LO hans hoyre Haand forhuarffuede. Iden 
HH | Oe fordreff Folcket for dem / De fod EN 
HH dem vddele Arff / oc lod Iſraels ft, 
— Slecter bå i deris Bolige. enig] 
J— WMean de friſtede oc fortørnede den | der 
ATM hoyeſte Sud / De hulde ide hans def 
J Vidneſbyrd. | SVN! 
— il Øe fulde tilbage/ oc foractede alting / Sof 
| LM lige ſom deris Fædre / oc hulde icke der ſi 
TÅ mere end en loſſ Bue. Odo 


Oe de fortornede hannem met deris | 66 

 … Hoye / vocerrede hannem met deris | i fy 

Fu Affguder. del 

— J Øe der Gud det horde / da optetts Slo— 

UR dis hand / Oc forkaſte Yfrael me 1 Rus 
ert, 


get. 
åre. At hand forlod fin Bolig i Silo / Ta⸗G 
bernackelen ſom hand bode iblant it La 
Menniſken. | 

Oe 





— 4 
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Nr 


af Pſaltere. 
AD Ende iliys . : 

* Be gaff deris Mact i Fengſel / Be der 
4 Fis Herlighed i Fiendens Haand. 
SKAL Se hand offuergaff fir Fole til 
In delig, Guerd / Oc optendis offuer fin 


løftes (hy, —* 
Rduge Arff 


TA Patek ris É " 
"mn Ilden od deris vnge Mandkign/ 


J * 4 Oc deris Jomfruer bleffue wgiff⸗ 
100 Ve Ce; 

"doge Deris Preſter fulde ved Suerd / De 

ottnt Der vaare ingen Ender / ſom græ 

x hahe ide fan de ſtulde. 


VceHERXEN opuognede ſom en 
hruuce altin Soffuendis / Som en Sterck fry⸗ 


te/ xhuheſt der fig / der kommer fra Bin. 
" Oc flog fine Fiender i Bagſtaͤcken / 
men met de Oe hengde dem en euig ffam pad. 


annn Re bortfafte Joſephs Taberna⸗ 
ckel/ Oc vdualde icke Ephraims 

W My api Elæct, * 

le Jult Wen vdualde Juda Slact / Sions 

steg Bierg / ſom hand elſkte. 


big Debygde fin Helligdom hey / Som 
— føpe AM it Land / ſom ſkal faa faſt euinde⸗ 
lige. 

P v Oe 
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1.RXeg.y. 







i 


Dauids 


„Reg.ls. Oc vdualde Dauid fin Tienere / 
Oc tog hannem fra Faareſtier⸗ 

















EET ——— ET RE 
—— ER —— x — = i - 
— — 


see —XX 
pE . m 
AS: * 
——— —— — — — — 
FF. FEE TE 


ne. | 
— Hand tog hannem fra Faarene ſom 
i gaffue at di / At hand ſtulde føde 
—1 "Jacob hans Fold / oe Iſrael hans 
—14 Arff. 
Hur, nd hand fødde dem ocſaa met all tro⸗ 
J JM ſtab / Ocregerede dem met all flid. 
HH 14-2X AAL ENS 
La | EX en Bedepſalme / imod den tilkommende 
' KH forftøring / ſom ér feet aff Chaldeerne oc 
AHA MM Antiocho Epixhane / vdi alle maade / lige fon 
J Den lxxitij. Pſalme / Derfaare er det tt haande 
J | Summarium / Saa beder oc Eſaias / for den 
HI | tilkommende forftøring vdi fir lxiiij. Capittel. 
Aſſaphs Pſalme. 


ERRE / der ere Hedningene 
indfaldne i din Arff/ De 
haffue beſmittet din hellige 

Tempel / oe giorde Steenhjobe aff 
Jeruſalem. 
De 
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Vides 
(made 
helle 
HEJ 
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kierh 
tor 


giernit 
Offer 
(Inde, 
il du 








Ås ig MK 
| m litt Å Ki 
bd HINE URE 
"Frem 
KØ rv 

NÅ 18 f- 

J ⸗ pp 4 y 
* u AN 
|” * J * 
Peet aff Chaldit 
i bes NA 7— 
PH ene tg 
Fa sad — vi vy 
—* fr CET I Dyk 


AEſmus | fY 


” i i "TY TIS 
diſt ln, Cop 


Dum, 


TELs 


sin drf/ 


tret din NY 
Ganhoh 


* 


Pſaltere. 


De gaffue Fule vnder Himmelen dis 
ne Tieneris Kroppe at ade BGe 
* Helgens Kigd Diurene i Lan— 

De vdgyde Blod omkring Jeruſa⸗ 
lem / lige ſom Band / Ye Ser vaar 
ingen ſom iordede. 

Wiere bleffne vore Naboer til en fore 
ſmadelſe / Dem en ſpaat oc forhaa—⸗ 
nelſe / ſom ere omkring off. 

HERRXE, huor fenge vilt du vere 
faa aldelis vred > Sclade din Nids 
kiarhed brende ſom Ild⸗ 

Vdſtytt din grumhed paa Hednin⸗ Jer, 10, 
gene / ſom ide fiende dig / Se paa 
de Kongerige ſom icke falde paa dis 
Naffn. 

Thi de haffue opædet Jacob / Sender 
lagt hans Huſſ. 

Tenck ide paa vore fremfarne Miſ⸗ Eſe. 46. 
gierninger / Forbarme dig ſnart 
offuer oſſ/ Thi wi ere bleffne meget 
tynde. 

Hielp du oſſ Gud vor Hielpere / for 

dit 


— es —⸗ 
— — —⏑⏑ 
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Dauids 


bit Naffns ære ſkyld / Frelſſ off ve 
forlad oſſ vore Synder / for dit 

Naffns ſtyld. 

Hui lader du Hedningene ſige: Huor 
er nu deris Gude Lad dine Tiene— 
ris Blods Heffn bliffue obenbare / 
iblant Hedningene for vore Oyen / 
ſom er vdſtyrt. 

Lad Fangernis ſuck komme for dig / 
Beuare Dodſens Børn/ effter din 
ſtore Arm. 

Oe betale vore Naboer ſiu dobbelt i 
deris Barm / Deris forſmadelſe 
ſom de forhaanede dig HERXXE 
met. 

Men wi dit Fold oe dine Faar ſom 


du føder / tacke dig euindelige oc | hm v 


fundgiøre din prijs ſtedſe oc altid. 
iX 


FX ett ZSedepfalne / imod de daglige Fiender 
oc 37 aboer/ ſom vanckede trint omkring Iſ⸗ 
raels Folck / oc ilde lode / ſem vaare: De Phu 


liſter / Syrier / Moabiter / Sdomter/ ete Lr I 
geruts / ſom oc vore Fiender oc Naboer mm pag I 


D nne 
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| Cherut 
Doc 
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VID breffe 
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—8 
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Na 2 
Ol ſatten 
ttatte / 
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ingen lige: fr 


løls vw 
' COA ln 
BLAU 


| . i 
hone for hj 
1 — 5* ver Å 
1 Vw unt 


bu —A 

hoer ſu MON 
VJ AN < i så 
CANIS Tor 
kø Mrs AN 
6 PIG ASA) 


Ad X Fau 
Ahnt JAR 


elb 
g tuindeliß 


Pſaltere. 


denne tid gisre imod off / de ſplidactig 

| plidactige Aan⸗ 
der / Oc aandelige Fædre oc Øørdener / & iFor⸗ 
Dons tid Kattere t den hellige Kucke. 


Aſſaphs Pſalme / om den Span⸗ 


roſe / for at ſiunge. 


V Iſraels Hiurde hor / Dut Joſephy 
ſom vocter Joſeph lige ſom Pet er 3 
4 Saar/ Du ſom ſider offuer Score, 
Cherubim / obenbaris. Bk == 
Opueck din Mact / bu ſom eft for E⸗ Num.2. 
phraim/Ben Yamin oc Maͤnaſſe / 
„oc komoſſ til hielp. 
Gud tryſte off / oe lad dit Anſict ſtin⸗ 
ne / faa bliffue wi helbrede. 
HERRXRE Gud Zebavth / Huor 
lenge vilt dit vere vred offuer die 
Folckis Bon. 
Du ſpiſer dem met gradeligt Brgd / 
Oe ſkencker dem ſtore Maader fuls 
de aff Taare. 
Du fætter vore Naboer off til en 
te / De vore Fiender beſpaatte 
Dit: 





Gud 
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Eſa. 5. 
Wat, 21, 


i 


Dauids 

Gud Zebaoth tryſte oſſ / Lad dit Anſict 
ſtinne / ſaa bliffue wi helbrede. 

Du hente it Vintra aff Egipten/ Oe 
fordreffſt Hedningene / oc plantede 
det ſamme. 

Du giorde Veyen for hannem / Se 


lodſt hannem rodfæftis/ af hand 


opfylte Landet, 

Biergene ere ſtiulte met hans Skyg— 
ge / Oc Guds Ceder træ met hans 
rene. 

Du haffuer vdbredet hans vert til 
Haffuet / Oc hans Grene indtil 
Bandet. 

Hui haffuer du ſonderbredet hans 
Gærde / At alt det ſom der frem⸗ 
gaar riffuer hannem s 

Bildbaffer haffue rodet hannem / Oe 
vilde Diur haffue fordarffuet hans 
nem. 


Gud Zebaoth vent dig dog / Skue aff 


Himmelen / oc ſee kil oe beſpge dette 
Vintra. 
Oe holt det i bygning / ſom din hoyre 
Haand 


E —— — 





Haan 
J ligevd 
Geeder 
octiffu 
far din. 
Haand 


Kaaville 
lefue / 


ti 


| 


Nann 


J 


Eu vod 
i neden 
fon KØRE: 
tt føre 3 
dece Øe pag 


ALT 
Men 


1 Mitte van 


EEddſtuh 
Mhannem 









sus CL: 
ml MfS Ohh 


Mate methan 


ki 
" 


tt hans viti 


tas Dreng int 


dahnde fu 
tom derfra 
Ms 5 
tt hannett/s 
ſonerfutſ 


død Eln⸗ 
lochchgen 


4 
— 


Saa 


Pfaltere: 


Haand plantede / De den du faſte⸗ 
lige vdualde dig. 

Gee der til oe ſtraffe / At den brenden 
oc riffuen maa faa en ende. 

Lad din Haand befferme din heyre 
Haands Fold / Oe det Fold ſom 
du faſtelige vdualde dig. 

Caa ville wi icke vige fradig] Lad oſſ 
leffue / Saa ville wi falde paa dit 
Naffn. 

HERRXE Zebaoths Gud trøfe 
oſſ / lad dit Anſict ſtinne / faa bliff— 
ue wi helbrede. 


— EA ER 


(FR en Bedepſalme / oc en Sang glort / ål 

mand den fkulde fiunge oc predicke om Ho⸗ 
ſten / i Lør; ſalens fejt/ til en Ihukommelſe paa 
dert førfte Budord / at De fPulde aleniſte ære; 
byrde oc paakalde den Gud / fon voførde dem 
aff Egipti land / oc ellers ingen anden. 


Men de holdet icke. Men deris Mund 
oc lære vaar fuld aff Aff guder / enddog den ret⸗ 
te Gud ſtulde vere Dem i Munden / oc altid tale 
om hannem aleniſte, 


Denne 


* 
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Dauids 








Denne Pſalme lerer oſf / allemfte at tro tis C 
oe forlade off paa Chriſtum / oc ingen Gierung rad 
prife til Serfærdigbed for Gud, VOifkulleoc 1 0) 
haffue Munden fuld aleniſte aff Chriſto aen M Wi 
mt gigre icke heller det, Fordi huer følge fit "| 9 d 
eget Lyde cc Affgud. | he 2 

| frifted 

Aſſaphs Pſalme / forat ſiun ⸗ Sl 
ge / paa Githith. "al ES 

I —ng/ 

QV Yunger Gud gladelige / ſom er dt der f 
8 vor ſtyrcke / Fryder Jacobs ant 
Gud. medel 
Tager Pſalmer / oc tager hid Trom⸗qu h 
merne / lyſtige Harper met Pſal⸗ | frde d 
tere. din Mi 
Blaſer Baſunen i de ny Maanede / Fmnmnen 
vor Loeffſals Hoytid. Hn mit 
Thi dette er en Sad i Iſrael ocen | SY 
Rat for Jacobs Gud. 4 Baalon; 
Saadant ſatte hand til it Vidneſbyrd fis mg 
iblant Joſeph / der dedrogeaffE- I dg 
gipti Land / Oc haffde høre frem⸗ Vldem 
mede Tungemaal. a 
Der leg haffde taget Byrden aff de 9, sig 


r16 


——— Å 






total J 


hithith 


"4 


adlet fo 


bunde —4 
Mao 1 
så 


age hd æn 


kornet D) 


annat, 


d 


wd 


| 
V4 


1 Vidner 
de høre få 


ydenaf 
I 


| Jo/— 


Pſaltere. 


ris Skuldre / Seler deris 
fra Paatterne. — reen 


Der du faldede paa Mig i Nod / hialp Exod.t⸗ 


leg dig vd / Oe ieg herde di 
der Varet — / FRÅ 
friftede dig hoſſ Trætte vandet / 
Sela. 

Hor mit Sold / Jeg vil vidne iblant 
dig / Iſrael du ffal høre. 

St der ſkal ingen anden Gud vere 
iblant dig / Oc du ſtalt ingen Frems 
mede Guder tilbede. 

Jeger HERREN din &ud/ ſom 
førde dig aff Egipti Land / Lad 
din Mund vijt op / lad mig fylde 
hannem. 

Men mit Folck liuder icke min Ryſt / 
Oe Iſrael acter mig ide. 

Saa lod ieg dem bliffue i deris Hier⸗ 
tis morckhed / At de vandre effter 
deris Raad. 

Vilde mit Folck vere mig lydigt / De 

Iſrael gaa paa mine Veye. 
Da vilde jeg ſnart nedtrycke deris 
Ep) Fien— 


— ——— 
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Dauids 


Fiender / Oc vende min Haand 
offuer deris Modſtandere. 
De ſom hade HERREN / Dem 


ſtulde det feyle met hannem. Men 


deris tid ſtulde vare euindell—⸗ 
ge. 

Ze ieg ffulde føde bem met den baſte 
Suede / oc mætte dem met Honnig 
aff Klippen. 


L;xaontel, 


EX en Trøftepfalme / imod de Tiranner ſom 
vndertrycke de ælendige, Men hun haffuer 
fin vdlegning / hulden wi lenge ſiden haffue 
ladet vdgaa. 


Aſſaphs Pſalme. 
Vd ſtaar i Guds Menighed / 
ocer Dommere iblant Gu⸗ 


derne. 
Huor lenge ville idømme mwræt / Oe 
fremdrage de Wgudeligis Perſo— 
ner / Sela. 





Skicker den Fattige ve Faderloſe 


Rat / 
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uds Men 
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mi mraf/ p 
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Aus LV 
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Vi 
445 
NIL 
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Nat / Be hielper de Elendiage 
Nodigrfftige til Kær. * 
Redder den Ringe oc Fattige/ Je 


frelſer dem aff de W mm 
SDS ff zgudeligis 


Men de lade dem icke fige / oc acte deg 
icke / De gaa ſtedſe hen i Merckhed/ 
Derfaare ſkulle alle Landis grund⸗ 
uolle falde. 


Jeg haffuer vel ſagt: J ere Gu⸗ Job, 107 


der / De alleſammen den ſti 
Ad, Hoyiſtis 
Men iſtulle do ſom Menniſken / De 
ſom en Tiran gaa til grunde. 
Sud gigr dig rede⸗ oc domme Landet / 
Thi du eft Arffherre offuer alle 
Hedninge. 


LXXXIII. 


ES en Bedepſalme / lige aff det ſamme flag 

mer den lxxx. Pfalme / faa ſom Hedningerẽ 
naffn Flarlige giffue tilkiende. Derfaare mas 
bun bliffue vped Det ſamme Summaum. 


ii Affaphø 


* 
— — 
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Dauids 
Aſſaps Pſalme Sang. 
Vdtie dog icke faa/ ve ver tog 
ide faa ſtille / Sud hole dog 
40 ide faa inde. 


T hi fee/ dine Fiender raſe / Sedefom 
Dig hade/ opløffte Hoffuedet. 


De gigre tredſte anflag imod dit 


Folck/ Oc raadflø imod. ding 
Skiulte. 

Nu her ſige de : Lader off oprycke 
dem / at de ere ide Folk / At J⸗ 
fraels naffn ffal ie mere ihukom⸗ 
mis. 

Thi de haffite lagt deris Raad tils 
fammen/ oe giort it Forbund imod 
dig. 

De Edomiters / Iſmaeliters / Moa⸗ 
biters oe Hagariters Bolige. 

Gebaliter / Ammoniter / male 
chiter / De Philiſter met dem vdi 
Tyro. 

Aſſur haffuer oe flager fig til dem / Oe 
hielper Lotz byrn / Sela. 

SGigs 


— 



















Burt 
ferm 


hoſſ 
Comb 
| Uld 
1, le d 

Cedl 


Ech 


Rig 
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altid 
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(4/1 
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—— — 
OG 


g — —— 
Pſaltere. i 


Sige imod dem fom imod Midiani⸗ 45, > DØ 
ferne/ Com Siffera / ſom Jabin Aud.a. HR 
hoſſ Kiſons Bad DMR å 
Som bleffue vdflætte hoſſ Endor / Oc ål 
bleffue til ſtarn paa Jorden. | 
Sigr deris Forſier ſom Oreb oc %u0,7.88 | 
Seeb / Alle deris Offuerſte / fon | 
Seba ve Zalmuna. 
* gf : Wi ville indtage Guds 
uſſ. 

Gud fad dem lobe om ſom en Huir—⸗ 
reluind Som Affner for Va— | 
ret. e— 

Som en Ild der opbrender Skoff— ] 
uen / De ſom en Lue der optender 
Biergene. j 

Forfſlge dem faa met din Storm / 

Oc forfærde Dem met din Huirrel⸗ 
uind. 

Gigr deris Anſict fult af fam / At de 
tulle ſpeorge effter dit Naffn. 

Skamme mue de dem / Se forfærdis 
altid meer oc meere / Oe bliffue til | 
Skendſel oc omkomme. | 

Saa | 
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Dauids 

Saa fkulle de kiende / ut dit heder ale 
nen”DERREN met dit Naffn / 
Oc den Hoyeſte i all Verden. 


LXXXIIII. 


&R ets Troſtepſ. alme / Zuilcken der herlige 
priſer Guds ord offuer alting / oc tiiſtynder 
off at wi ſtulle gierne miſte alt Gods / ære/ vel) 


de / lyſt oc glæde / pag det at wi kunde behelde 
Buds ord / ſtulle wi end der offuer tage DØ 


ren vare / bet er / bliffue alderringiſte I Guds 
Tempel / End vaare Der bedre/ end ſide paa al⸗ 
le de Wgudeligis Slaatte oc Feſte oe end ér 
her en dag bedre / end tuſinde glædelige dage i 
Verden, Fordi Guds ord (ſiger hand) giff⸗ 
er Seyeruinding / Benedidelſe / Naade / ate oc 
alt det ſom gaat er. 

O ſalige ere de form ſaadant tro / oc fig der 
effter bolde, Fa huor ere de? Men kunde 
mand lafteoc foracte der; der finder mand der 
gantſte Verden fuld aff oc redebon til. 


Nore Børns Pſalme / for at 
ſiungepaa Githith. 


ERRE Zebaoth/huor lyſtige 
ere dine Bolige. 

Min Sial lengis oc begerer 

inder⸗ 





— 
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rn, 


p/huor of 


fr 
ne 


; Pſaltere. 


inderlige af kommse til E Re 

—5 Borg dard/ — 
in Sial glæder fig i 

Eu. g ſig i den leffuende 

Thi Fulen haffuer fundet it Huſſ/Gec 
Sualen fin Rede / at ligge deris 
Vnge vdi/ fom er / Dit Altere 
HERRXE Zebaoth / min Konge 
oc min Gud. 

Salige ere de / fon boe i dit Huſſ / De 
loffue dig der euindelige / Sela. 
Salige ere de Menniſte / ſom holde 
dig for deris Styrcke/ Sc vandre 

effter dig aff Hiertet. 

De fom gaa igiennem den Jammer⸗ 
lige dal / oe gigre der Kilder / Ocde 
ſom lare / bliffue prydede met man⸗ 
ge Velſignelſer. 

De beholde en Seyer efter en anden / 
At mand maa ſee / at den rette Gud 
er i Zion. 

HERRE Gud Zebaoth / hør min 
Bon / Jacobs Sud merck hende / 
Sela. 

O fif Gud 


— —3,— 
— e—ù—— 
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Damids 


Gud vor Skiold gif act paa / Scetil | He 
din ſaluedis Rige. J 
Thi en dag ev bedre i din Forgaard | 
end ellers tuſinde / Jeg vil heller 
vote Dorren i min Guds Huſſ / 
—* lenge bo i de Wgudeligis Bo⸗ 
ige. 

Thi Gud HERRENer Sol oe 
Skiold / HERREN giffuer naa⸗ 
de oc ære/ Sand lader intet gaat 
fattis de Fromme. 

HERXE Zebaoth / ſaligt er der 
—— ſom forlader ſig paa 

ig. 


LÆXÆAV, 


EX en Bedepſalme / i huilcken hand affbeder 
Guds vrede / ocføger effter Naade / Men 
vreden (forms mig tyckis) haffuer veret derfaar / 
at de haffue hafft nod for Guds Ord / tro Pre⸗ 
* — ig — met for gaat Regiment / Fred 
o eighed / oc pag det ſioſte uct oc 
god Tid. d — 
For di ſaadanne plager henge almindeli⸗ 
getilſammen / Derfaare > Så — at Gud vil 
atter tale igien / pag det at de ſom hans ere / icke 
ſtulle faldet daarſtaff / For nes 
yld / 
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Pſaltere. 
fyld / beſpaatte Gud elle om 
ed p ler føge dem om andre 

Oc paa det at Samdretic hed / Sandhe 
oc Kicrlighed maatte vore — * 
Landet maatte haffue fin Grøde) paa det at de 
maatte føre fr gudeligt Vorſen / oc tt deyligt oc 
ærlige Leffnet vdi Rolighed oc Stilhed / ſom 
5, Pouel lærer of at bede, 1, Timotb, fj. 


Kore Børns Pſalme / for 
at ſiunge. 


ERRXE / dit ſom haffuer før ves 
ret naadig imod dit Land / oc 
forløft Jacobs Fanger, 

Du ſom haffuer før forladet dit Folck 
deris Miſgierninger / Beſkiult al 
le deris Synder / Sela. 

Du ſom haffuer før bortaget all din 
vrede / Oe vent dig fra din vredis 
haſtighed. 

Frøfte off Gud vor Salighed / De 
offuergiff bin Wgunſt offuer oſſ 
Vilt du da euindelige vere vred paa 
oſſ? De ** vrede gaa wden 

affladelſe ſtedſe oc altid - 

i Ry Vilt 
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N 
Dauids 


Vilt du da icke verquege off igien 20. 


Dit Fold maa glæde fig i dig. 
HERR F betee off din Naade / Oe 
oſſ. 


hielp 
Pſal. i25. Ah maatte ieg høre / at Gud vor 


HERXE talede / At hand tilſag⸗ 
de fit Folck fred oc fine Helgen / 
Paa det at de ſkulle icke vende dem 
til Daarlighed. 

Dog er io hans Hielp nær hoff dem 
fom hannem frycte / At Are boer i 
vort Land. 

At Miſkundhed oe Sandhed møde 
huer anden / Retfærdighed oc Fred 
kyſſe huer anden, 









X tt 
hende 
ſaſtaz 
imod ſine 
pig hann 
| deMelle 
rr | 
pla Gr 
og 
| €00/0eg 
gat. 
Det 


| 


| På da ſu 
| hſtolde fi 
I ietfuer q 
fienders 
hy, ſtend 


At Sandhed opuoxer aff Jorden / oc | 


—— ſeer ned aff Himme⸗ 


en. 

At HERRXEN vilde ve gigre off 
gaat / Huor met vore £and maa 
giffue fin Grøde, 

At Retfardighed maatte endnu bliff⸗ 
ue faar hannem / De gaa flur 
frem. 

Cr 


——— XX 






























ON 
1 
—VVV Mt 1 : 
— 
fig ig 

UNS. 
BIDE 
ft / at Gøg 
dt fandt 
x fane Dean 


FR: ry 
. Ii Mt 


ill ner År hr 
(1! Muthet 


GSK VV 


Gnſon 


bø 
ago gt 


af Juden 
nt af Non 


vilde or gen 
TULL 
ter enn dr 
Sy gm 


F 
MÅ. 


lv! 





. Pſaltere. 
LXX XVI. 


FR en Bedepſalme / oc Titelen ſelff kalder 

hende / Dauids Søn) hun er lært oc klar at 
forſtaa / af Dauid i fin nød paakalder ſin Gud / 
mod ſine Fiender / ſom gterne vilde hafft død 


cke de ellers ere, fig Saul / Abſolon / oc butle 


WRen ſee huor rigelige oc meſterlige han 
priſer Gud / vdaff hans Godhed / T ——— 
oc Mact / paa Det band io vel fEulde værme fin 
* oc giøre fin Bon hed. Saa ftulle oc mt 


Det Tegen fon hand begerer / er at Gud 
pag det ſidſte ſtulde hielpe —— at mand 
to ſtulde ſige: Sud haffuer hiulpet hannem / oc 
baffuer giort hans Sag råt / mob alle hans 


Fienders berømmelfe / huilcke hannem 
ans 
Rat ſtkendede. 


Dauids Bøn 


ERIE bøvy dine Dern oeben⸗ 
hør mig / Thiieg er ælendig 
oc arm. 

Beuare min Sfæl / thi ieg er Hellig / 
Hielp du min Gud / din Tienere / 
fom forlader fig paa dig. 

HERRE ver mig naadig / Thi ieg 

raaber daglige til dig. 
Glæd 





Ed 


mm mm 


er — 
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Glad din Tieneris Sial / Thiieg  W” 
forlengis effterdig HEXNXE. * 
Thidu HERRE ef god oc naadig / * 
fuld aff ſtor Miſkundhed / imod alle | ouD/ 
dem ſom falde paa dig. ig 
HERRE giff act paa min Bgn/Se | firm 
merc paa min formanelfis Reſt. Dyn 
J Mød raaber ieg til dig / At du vile | And 
bønhøre mig. ert 
HERXE/ der er ingen dig lig iblant fuda 
Guderne / oc der er ingen ſom kand Vent d 
gigre ſom dut. | Sy 
Alle Hedninge ſom du haffuer giort/ / vchle 
ſkulle komme oe bede til dig HER⸗ Dyre. 
RE/De are dit Naffn. gad ml 
At du eſt faa for / de gigr vnderlige mig 
Gierninger / oc ef allene Gud. NR 
Viſſ mig HERRE din Vey / at ieg fam 
maa vandre i din Sandhed Be | 
uare mit Hierte hoſſ det Eniſte / af 
ieg frycter dit Naffn. 
Jeg acker dig HERRE min Gud Gun 
aff gantffe Hierte / Oc ærer dik fm Yey 
Naffn euindelige. SR: 


Thi 


—E —— 
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Pſal tere. 


Thi din Miſkundhed er ſtor offuer 
mig / Oe du fralſte min Siel aff oct 
Dybe Helffuede. 

Sud / de Stolte fætte dem op imod 
mig / oe de Tiranners hob faa eff⸗ 
F min Siel / oc haffue dig icke for 

Dyen. 

Men di HERRE Gud eſt barm— 
hiertig oc naadig / taalmodig / oc 
fuld aff Miſkundhed oe Sandhed. 

ent dig til mig / vær mig naadig / 
Styrcke din Tieneremet din mact / 

oc hielp din Tienerindis Søn. 

Gigr it Tegn met mig / at det maa 
gaa mig vel / At de mue det ſee / ſom 
mig hade / ve ffamme fig / At du 
NERRE fraar met mig / oc tryg 
ſter mig. 


LXXXVIL 


EA en Propheeie om den hellige Chriſtelige 
Kircke / at bun ſtal bliffue en Stad / faa vie 
ſom Verden er / oc der vdi ſtal fodis Blag⸗ 
mend / Egipter / Babiloner / Tirter Philiſtet 
ve Folck aff alle Kandſtab oc Tungenal. Oc 


—— 
altſan⸗ 


— ——— —— — 
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D 
Dauids 


altſammen det formedelſt Euangelium / ſom 
ſtal pedicke ſaare herlige ting om Sud / ſom ere 
en ret kundſkab om Gud / det er/ ved huad mid⸗ 
Del manbrand komme til Gud / huorlunde mand 
HOR kand bliffuetøf fra Synden / ocfalig fra DØR 
ik den / ſom er ved Chriſtum etc, 

KUR GOc Guds tieniſte vor den Stad ſtal oc veg 
(ag re ſiungen oc ſpringen / det er / at predicke Gud 
Naade met glæde / loff oc tack / Oc ſtal ingen 
Woſe der vdi plage oc martere mer" — om, 


Khore Børns Pſalme 
J Sang. 

J Vn er faſt grundfeſt paa det hel⸗ 
9 | H lige Bierg / HEXXEN eſſter 
AN Zions Porte / offuer alle Jacobs 





LÆ i | å Bolige. 

— Der bliffuer herlige ting predickede i 
i "i dig/ Du Gudes ſtad / Sela. 
É | Jeg vil lade predicke for Rahab oc 
J Babel / at de ſkulle fjende mig / 


J See / Philiſter oc Thirer met Mo⸗ 
J— | rianer ſkulle der fodis. 

Hi Mand ffal fige til Zion / at allehaan⸗ 
J de Sold ſodis der vdi / De at hand 
ben Hoyeſte bygger hende, 

EJ: 
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J 
LEM " 


Mud 4 i 
|. HM Gone, 
| , J 
UR DEDE Ry 
Mn Å sak. 

Er" DVN Ra 


fm] ml. 
re hale fa 
* Ås 


Mat paa heh 
EG 
ser all Jack 


fg rede 


OM, 
for Jeht 
Je Kend, u 


Fire met SN 


staden 


! Gr at halm 


P 
ven 


Waltere. 

HERRER feal lade predicke i alle 
haande Tungemaal / At der ſtulle 
oc nogle fødis/ Sela. 

De Sangerne ffulle alle ſiunge/ den 


ene om den anden / lige ſom vdi 
en Dantz. 


— XNITE 


EX en Bedepſalme / ſom vdi Chriſti / oc alle 
andre ftore Helgens perſone bedis oc klagis 

offuer den hoye oc Aandelige Pine / ſom er ofre 
bet alle piner beſynderlig Guds forſkrockelſe / 
ſom band kalder Deden / Graffuen oc Helffue⸗ 
de / lige ſom Det vdi ſandhed er / oc gior tt iam⸗ 
merligt oc glendigt voſſen etc, S. Paulus ij⸗ 
Corinthaxij. neffner der Dathans Engel fon 
hannem ſlar paa Halſen / oc en Dali hans Liff / 
pag huilcken hand bliffuer ſpißet / lige ſom 
mand i Greckeland pleyede et ſpiſze Miſdedere / 
Øc Hedninge beſpaattede vor Herre / oc kalde⸗ 
behannem den Spißede / lige ſom Joderne kal⸗ 
dede hannem den ophengde. 

Fordi det bør Espriftus oc alle hans her 
É Verden ar ſpaattis oc pinis/ ſom danne Pſal⸗ 
me oc ſiger / at hans Fold oc Venner / ſom han) 
nem ſktulde ynde, oc haffue metliudelſe 

mer hannem voare langt fra 


hannem. | 
Sbo 
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Dauids 


Chore Børns Pſalme Sang Ul 
før at ſiunge / om de Elendigis ſerz⸗ 


belighed / Hemans Eſtrahi⸗ hr — 
ters vnderuiſning. — 
Hin S 


ERRE Gud min Salighed | hi 
ieg raaber Dag oc Wat for Nylig 


H 





dig. Hende 
Lad min Bøn komme for dig / Brye "Eliten 
dine Dern til mit raab. frit 


Thi min Sial er fuld aff Jammer / —* 
oc mit Liff er hart hoſſ Helffuede. n 
Jeg actis ſom de / der fare til Dels | 164 
uede / Jeg er en Mand der haffuce | 543, 
ingen hielp— | funde J 
Jeg ligger forladen iblanede Døde” / 
lige ſom de ihielſlagne / der liggei me 
Graffuen / Huilcke du kommer icke 
—* 1818/06 de ere bortffilde fra din | 9, ig 
aand. 

Du lagde mig hen onder i Graffuen / ( NY * 
i Morckhed oe Dybhed. ig : y 
Din grumhed trycker mig / Be bit red, 
fyenger Mig met alle 6 Floder / 3 
Sela. Dkk IN 





en 


i 
Milne Sy 
xXnd 


uſing 


Hd min Saly 


A AN 
—3 My hi 


eter dig/ 
Arad, 

uld aff fame 
thoſ pap 
it fare fl MÅ 
Panter hal 


kanen ON 
aner der he 
LL 
born er 


Mt! be ff J 
hd, 

lg / 9 

v1 

1 BLA 

— 









































Pſaltere. 

Du ſeilde mine Venner longt fra 
ig / Du giorde mig varſty ggeli 
for dem / Jeg ligge fri 

m / seg ligger fangen / oc 
kand icke komme vd. 

Min Skickelſe er iammerlig for €- 
lendighed/ HERRE/ Jeg raaber 
daglige til dig / Jeg vdbreder mine 
Hender til dig. 

Skaͤlt du da gigre vnderlige Giernin⸗ 
geriblant de Orde? Eller ſkulle de 
Dode opſtaa/ de tacke dig / Sela. 
Skal mand opregne din Miſtundhed 
iGraffuerne⸗ Oc din Sandhedi 

Fordarffuelſen⸗ 

Kunde da dine vnderlige Gierninger 
kiendis j Moercket - Cller din Ret⸗ 
færdighed. i det Land ſom mand in⸗ 
tet tencker vr 

Wen iegraabertildig HERXE, 

Ve min Søn kommer Aarle før dig. 

Hui forffiuder du HERE min 
Sial/ Se ſtiuler dit Anſict for 
mig: 

Jeg er Elendig oc Sen oser dn jeg 

2 er 


er — 
2 * —— 
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N 


Dauids 


ér faa forſkuden / Jeg lider din fors 
fardeife / at leg paa det naſte for⸗ 
filer, 

Din Grumhed gaaroffuer mig/Din 

forfærdelfe tuinger mig. 

De omkring fætte mig daglige ſom 
Vand / Oe de beſpende mig tilſam⸗ 
men. 

Du gigr det af mine Venner oc Na⸗ 
ſte / oc Kyndinge holde fig langt 
Krag For ſaadan Elendigheds 

DID: 


LXX XIX. 


EX en Prophecie om Chriſto oc hans Rage / 
ſom kaldis it Himmelſte Rige (ſom band det 
oc Falder vor Euangelio) oe tager for ſig/ der 
Fortættelfe / ſom Dauid fi om Chriſto bat 
cen band oc bærlige. vdſtriger mer cen tiger 
Aand / oc befynverlige/at hun ſtal vere ſaa viff7 
at bun for ingen Synds fyld ſtal forholdis oc 
bliffue tilbage. Paa det at vor Salighed icke 
ſtal ſtaa pag vor Fromhed / fria ſom de Fotrære 
telfer / om der Jodiſte Rige / oc lie Verdſens 
Riger / icke lenger kunde bliffue ben endige / end 
ſom de Fromme ere, 
Men 


— —* 
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ingen Chrt/d 
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Sand 
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NULL 





IN A af Hf 
Fi 4 Vhs 
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Vunroch 
chohde fig fare 
Han kai 


TY 
kd 


MNoe hans M 
Kier ſon ban 
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rf om cheſto fe 
higer met et MM 
en fave fan 
ho ſea faodel 
vor helgh É 
ſo fom de FOO 
xae vade 
zcſenog/ m 


lg 





Pſaltere. 
N et det xxxix. Vers begynder hand oe 
p pheterer / huerlunde ſaadant ie harligt oc 
deyligt Sige ſtal formedelſt Antichriſten vn⸗ 
dertrædis / ſenderriffuis oc ſelgis. At de ſiu⸗ 
nis / lige ſom Gud hane forgær de førte ri 
ge Fortærrelf' eoc vilde nu giøre aldelis eue t 
Imod fir eger Ord, ? 

Men oſſtil troſt rt denne fidfte tid er ſaa⸗ 
dant off tilforn forkyndet / Par det at wi ide 
ſtulle falde Miſhaͤab | om oſſ tyder at der er 
ingen ——— mere paa Jorden. 

Fordt vinder Machomet oc Paffue 
met haffuer intet ſein aff Kircken * / bem 
mand anſeer deris Regiment / oc Dog maatte 
bliffue vnder dem baade / endog bun vaar iam⸗ 
merlige foractet oc fønderreffuer, 


Ethans Efrabiterg Onders 
deruiſning. 


EG vil ſiunge aff 
RENS Naade euinde— 
3 lige/ De fundgigre hans 
gs an met min Mund ſtedſe oc 
altid. 
Se ſige ſaa / At en euig Naade ſkal op⸗ 
gaa / oc du ſtalt holde din Sandhed 
trolige i Himmelen. 





Jeg giorde en Past met mine Vdual⸗j. 302,7, 


Rij de / 





— —— 
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D 
Dauids 


de / Jeg ſuoer Dauid min Tiene⸗ 


re. 
Jeg vil beffide dig Sad euindelige / 


i i 
be bygge din Stoel ſtedſe oc altid / 


De Dimlene HERRE /ſtulle priſe 
Ding vnderlige Gierninger / Oc din 
Sandhed i Helgens menighed: 

Thi huo kand gelde lige ved HER⸗ 
REN i Skyerne Eller oc vere 

HERREN ilig iblant Gudernis 
Born⸗ 

Gud er meget mectig i Helgenis for⸗ 
ſamling / oc forfærdelig offer alle 

ſom ere omkring hannem. 

HERRE Guos Zebaoth / Huo er 
en mectig Gud ſom du > Ye din 
Sandhed er omkring dig⸗ 

Du regerer offuer det bruſende Haff / 
Du ſtiller hendis Bølger / naar de 
oploffte dem, 

Du flar Rahab til dede / Du bore 

ſpreer dine Fiender met din ſtercke 


Arm. 
Sims 


—— å 
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On fab 
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Haan 
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Pſaltere. 

Simmel oc Jord høre dig til / Du 
grundfaſtede Jorden / oc huad der 
er vdi, 

Du ftabte Norden oe Synden / 
Thabor oe Hermon frydis i dit 
Naffn. 

Du haffuer en veldig Arm/ Din 
Haand er ſterck / De tin heyre 
Haand er hov. 

Retfardighed oc Dom er din Stoels 
befaſtning / Naade oc Sandhed ere 

for dit Anſict. 

Saligt er der Fold / ſom kand fryde 
ſig / HERRE deſkulle vandrei 
dit Anſictis Liuſſ. 

De ſkulle daglige gladis i dit Naffn / 
oc vere herlige i din Retfardig⸗ 


ed. 

— du eſt deris ſtyrckis Prijs/ De du 
fkalt uphøve vort Jorn ved din 
Naade. J 

Thi HERR EN er vor Skiold / 
orden Hellige i Iſrael er vor Kon⸗ 


Ce 
g Riij Den 


* 
—2 ———— 


mer 
—— 
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Dauids 
Den tid talede du til dine Helger 
ne i Siun/ oe ſagde : Jeg * 
uacte en Kempe ſom ſkal hielpe / 


Jeg haffuer ophshet en vdialt aff 
older. 


. Reg.s cw å e å å i 
Xcto, 13, 78 fant Dauid min Zienere/ieg ſal⸗ 


* hannem met min hellige G⸗ 
ie. 

in Haand ffal opholde hannem / 

oc min Arm ſtal ſtyrcke hannem. 

Fienderne fulle icke faa mact offuer 
hannem / oc de Wretfardige ftulle 
icke vndertrycke hannem. 

Men ieg vil nedfla hans Modſtande⸗ 
re for hannem oc plage dem / fom 
hannem hade. 

Men min Sandhed ve Naade ſkal ve⸗ 

re hoſſ hannem / oe hans Horn ſtal 
ophyeyis imit Naffn. 

Jeg vil ſatte hans Haand i Haffuet / 

oc hans heyre Haand i Bandene. 

— * (tal — 2* faa : Du eſt min 
ader / min Gud oc: | 

in Ås Tryſt fom hiel⸗ 

De 


— * 
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ln belig 
hehde hann 
re hannen 
fåa marti 
Mettet dige fil 
hem, 

8 Noſn 
geden / ſu 


Maade ſtan 
Homnſ 
mi hafa 
TRT: 
FT 
off fem fi 


4 


Pſaltere. 


Ze ieg vil gigre hannem til den føre 
Søn/ allerbøvefte iblant Konger; 
hepaa Jorden. | 

Jeg vil holde min Maade met hans 
nem euindelige / cc min Pact fkal 
bliffue faſt methannem. 

Jeg vil giffue hannem Sad euindeli⸗ 
ge/ oc opholde hans Stoel / ſaa lens 
ge ſom Himmelen varer. 

Men om hans Bern forlade min 
Low/ oe vandre icke imin Rat. 
Der ſom de vaͤnhellige mine Ski— 

ckelſer / ocide holde mine Bud. 

Da vil ieg hiemføge deris Synder 
met Rijs / ve deris Miſgierninger 
met plager. 

Wen ieg vil icke vende min Naade fra 

hannem / ocide lade min Sandhed 


feyle. 


Jeg vil ide vanhellige min Pact / øc 


ide foruende det / ſom gid vd aff 
min Mund. 


Jeg ſuoer en tid ved min Hellighed/ » eg, %; 


Feg vil ſcke [inge for Dauid. 
K ii) Hans 
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Du forſtacker hans Vngdoms tid/ 


Dauids 


Hans Sad ffal bliffue euig / ot hans 
Stoel for mig / lige ſom Solen. 
Hand ffal beuaris Euindelige ſom 
Maganen / oc lige ſom Vidne ere 
viſſe i Skyerne / Sela. 

NeEn nu vdfigder du oc bort kaſter / 

X oe eft vred pos din Galuede. 

Du forſtyrer din Tieneris Pact / ve 
trader hans Krune til Jorden. 

Du riffuer alle hans Mure ned/ oc 
lader hans faſte Stader fønderbrys 

is. | 

Alle fom gaa der frem røffue hans 
nem / hand er bleffuen fine Naboer 
en ſpaat. 

OU ophtyer hans Modſtanderis 


heyre Haand / ve glader alle hans 


Fiender. | 

Du bort togſt ocſaa hans Suerdis 
Krafft / oc loed hannem icke vinde 
Seyer i Strid. 

Du forſtyrer hans Reenhed/ oc kaſter 
hans Stoeltil Jorden. 


oc 


— * 
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Pſaltere 
oc ſtiuler hannem met Haanhed / 
Sela. 

HERXE / Huor lenge vilt du faa 
aldelis ſtiule dig/ oc lade din Grum— 
hed / brende ſom Sid? 

Tenck huor ſtacket min Leffnet er / 
hui vilt du ſtabe alle Mennuſte for— 
geffuis? 

Huer er nogen ſom leffuer / ori ſeer 

Oden? Som frel ——— i aff 
Pefucdis SJaandi Sela. 


HER RE / huor er din frem farne i, Reg.⸗ 


Naade? Som du ſuoerſt Dauidi 
dinSandhed. 

NHEFNRE ten paa bin Tieneris 
Forſmadelſe/ fon ieg bær i mit 
Sfigd/ aff alt d et megle Folck. 

Met huilcket dine Fiender forhaane 
dig HERKE / * huld de fore 
haane din Sal edis Fodſpor. 

Loffuet vere HERREN euindelige/ 
Amen / Amen. 


Er 


— — — 
— — — — 
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ti ef Synden / huilcken Bud alenifte veed / oe | figer: 
| ffrult for all Verden / oc er oſſ dog alle medføre ) 
| aff Adam. Oc giffuer tilklende / huad for it Sr 


ſtacket / oc der til / elendigt Leff net her er | fra fordi af! 
Det aga vel bede en daglig Død. dend 
Dog / ſiger hand/ er dit der til gaat / at wi Øg 
der ved bliffue formanede / til ør føge Guds cn Nan 
nzade oc hielp / ſom løfer off fra alt det. For |) lyde 
Di de ſom icke rende paa Døden / oc ey føle no⸗ | 
gen Elendhed tliffue gale Giædtel acres | Ofrom 
ter effter Suds naade oc hielp. Oc beſluttis lige for 
denne Pſalme / mer en Ben / at Gud vil lade of 
ſee fin Sterning / det er / hielpe oc befri Fra Sym |, Nr, 
Den oc Doden / det er / at fonde Chriſtum ete. vt font | 
Oc at band vil den ſtund wi her leffue / na É 
forfremme wor Gierniug / Det er / baade det LL 
Aandelige oc Verdflige Regiment naadelige Ming 
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ØS Du ef Gud fra Enighed til han 
Eulghed/ Førend Biergene bleff⸗ Vin 
ver 1 "Mi 


— 


⁊ BE. … > - 
= : — Fm < — RR, —— mmm p« 
— Fe VOTE md —— — — * * == => * 
— — ———— DKS — ———— * = —— — == — * — * 
— — — — 3 —— re sne sære 
- T — g = ⸗ * — 2 —— 
— 7 "Br 5 medl EDEN ER 27 ERE — — — 
* — 
Fyn — — == —— — * z 
- —*— — — — — * es - — — pr ae, —. 
 …—… — — * 7* 
— — — — * — 





——— ON — o.a 


pp ——0 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





















— 

Kør ny! AAA 

RØVET (El GAP MH N 
— 


å mi det Gi 
F Fra å hs ! ig 
| bu MA M. sk 
KMU Ms Edie su 
IN ' Kogle i 
ner nn? TE 
VOIGT KIT 


ml OT ble 


t 


J kr in ml! 
i | t 
få KORN JANE 


Xxbqt Fra Gid 
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und mt hit LEN 
sAAN 


Det ft headt! 
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MEDER seu 


bart / herlig 


syet vor åv 

U 
fugt 

ggen hf 


Ht) 


; Pſaltere. 


ue / oe Jorden / oc Verd 
— en bleffue 


Du ſom lader Menniften dø / ve 
figer : Kommer igien Menniftens 
Born. 

Fordi at tuſinde Aar ere for dig / ſom 
den dag der frem gick i gaar / oc ſom 
en Natte vact. 

Du lader den henfare fom en 
Strøm / oc de ere ſom en Søffn / 
lige ſom Graſſ / der dog fnart vif 

er. 

Der ſom blomſtris Aarle / oc viſner 
ſnart / oe bliffuer affhugget om Are 
tenen oc toris. 

Det gigr din Vrede / at wi faa for⸗ 
gaa / oc din Grumhed / at wi ſkulle 
faa haſtelige bore: 

hi du fætter vore Mifgierninger for 
dig / Vore wkiendte Synder i Liu⸗ 
ſet for dit Anſict. 

Derfaare fare alle vore Dage bort 
ved din Vrede / Wi fortære vorg 
Aar lige ſom en Snack. 

Von 


Å 
—= DRE 
— — S—— 
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Eccleid. Vort Liff varer Halffierdefindstine | ning? 
u— Aar / naar det kommer hoyt / da ere 906, 
1 de firefindstine Aar / oc naar det 
48 haffuer veret kaaſteligt / da haffuer 
TE det far ſnatt bort / lige ſom wi flyye sum 
KHR) der fra. fe ere (pund 


Huo troer det / at du eft faa ſaare Oc: 
bi allt I) 


vred Ot huo frycter for ſaadan din erne 


| 9 | Grumbed Mat merch 
0 £ær oſſat betencke/ at wi ſkullt dg/ At —2— 
J wi mue bliffue forſandige. Vase 
Fu HERXE vend dig dog igien til oft / 
…… Oe ver din Tienere naadig. AG: 
J Opfyld oſſ Aarle met din Naade / Å 
DAR — Saa ville wi priſe dig oc vere gla⸗ OS. 
| LAM de f alle vore Dage. Shu 
| Glæde off nu igien/ effter at du plaget fangg, 
HE off faa lenge 7 Effter at wi lide ſaa hng 


[enge minde, PR wylg 
Betee dine Tienere din Gierning / Oe | Th ha 


din are deris Born. HINT 
DIERRE vor Gud ver off venlig / 


De forfremme vore Henders Gier⸗ an) i 
ning 


| 
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: Pſaltere. 


ning hoſſ of / Ja hand forfremme 
vore Henders Gierning. 


XCI. 


E Ren Troſtepſalme / oc tilſt iuder OT at for⸗ 

lade of paa Oud / vdi Nodoe riſtelſer Ox 

tr fuld met rige oc troſt elige Foricettelſer / hui⸗ 

cke ere ſpundne oc tagne aff der Førjte Budord. 

VOc er den anden Pſalme t huilcken de hel⸗ 

lige Engle forkyndis / ar vere vore Skytzher⸗ 

rer oc Ledſagere / hullcket er ſaare traſteligt / oc 
vel at mercke. 

Tilforn vdi den xvtij. Pſalme haffuer eg 

ſagt min mening om de fire Friſtelſer / vdi der 


xvj. Vers etec. 
yeſtis Beſkormelſe / Oe bliff⸗ 


uer vnder den Almectigſtis 


Skygge. | 

Hand ſiger til HERRXREN: Min 
Tillid/ oe mit Slaat / Min &Gud7 
paa den ieg haaber; 

Thi hand frelfer mig aff Jegerens 
ſnare / Se fra den ſtadelige Peſti⸗ 
lentze. | —* 

Hand ſtkal ſkiule dig met fine Fiare/ 

—X 


En ſom ſider vnder den Ho⸗ 





4 
-— 7 LT need 
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Dauids 
oc din Tillid ſtal vere vnder hans 
Vinge / Dans Sandhed er Be⸗ 
ſtarmelſe oc Skiold. 

At du ſtalt ide forfardis for Nattens 
gruelſe / Eller for Pilene ſom Aue 
om Dagen. 

For Peſtilentze fom kommer ſnigen⸗ 
dis i mørdet / For Siugdom ſom 
fordarffuer om Middagen. 

er ſom tuſinde falde hoff din Side⸗ 
Oc ti tuſinde hoff din heyre 
Haand / Da ſkal det dog icke ram⸗ 
me paa dig. 

Ja du ſtalt [ce lyſt met dine Oyen / oc 
ſee / huorledis det ſtal betalis de W⸗ 
gudelige. | 

Thi HERREN er dit Titlid/ Den 
Hoyeſte er din Tilfluct. | 

Dig ſkal intet ont vederfaris / Oe der 
ſtal ingen Plage komme nær din 

ig: 


"Bolig 
Moit.a. Thi hand haffuer befalet fine Engle 


om dig / At de ſtulle beuare di 
alle dine Veye. ** 
At 
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Pſaltere. 
At vel ſtulle bære dig paa Hender / De 
| —2 icke fløde Din Fod paaſen 
Du ſtalt gaa paa Leuen ve Oglen/ 
De træde paa den vnge Leue ve 
Dragen. | 
Hand haffuer lyſt til mig / faa vil ieg 
hiefpe hannem vd / Hand tiende 
mit Naffn / derfaare vi: kg beſtar⸗ 
me hannem. 
Hand falder paa mig / ſaa vil ieg ben⸗ 
høre hannem / Jeg er hoſſ hannem 
i 3860 / Jeg vil riffue hannem vd/ 
oc giere hannem til ære, 
Jeg vil mætte hannem met it langt 
£iff/ Oe ieg vil vife hannem min 
Salighed. 


XCII. 


EX en Trgftepfalme / huilcken Ser meget ha⸗ 
yelige roſet Guds ord / hnad det er for en Gå 
del oe kaaſtelig gaffue / imod de folffe Helgen/ 
ſom forfølge det / De blomføris vel en tid lang / 
oc bliffue vdr ære ec velde / Men pag Der finte 

gaa de Dog vnder, 
DE 


— — — 
” a re nn 
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Dauids 


De Retferdige bliffne ſtedſe ved / de naar 


i 
Fh n 
de end komme til Alder / bliffue de dog aldrig 


gamle / men bliffue fo meer oc meer vñge ved | lid 

| Guds Ord / builder der altid gronis ogbær 1 OW 

Fruct, Men Giæde forſtaa oc acte ide ſaad | nr) 

HR ht vant / lige ſom wi ſee / at det nu aged til vdi i, 
FUR vor tid, tildel 
HH delige 
I En Pſalme ſang paa Saab | Rou 
baths dagen 1— 

Mſe 


| CA Et er en fad firligting/attas | byni 
d) FDERKRKERN/ De at ile 
5 Dit Naffn loff du Bum 
Hoyeſte. Enh 
At fundgigre din Naade om Morge⸗ | mf 
nen / Oc din Sandhed om Natten. Snik 
hage de ti Strenge oc Pſaltere / met ST 
leeg paa JJarpe, lyßt 
Thi HERRXE dulader mig glade⸗ mig 
lige fiunge om dine Gierninger / Du 


Be leg priſer det dine Hender ſtab⸗ Wi 

te. 
Ce 
NERKE / huorledis ere dine Gier— Del 
"JENA ninger jaa fiorer Dine tanderere | p 
” | Wi fh | | faa meget dybe. * 
III En | 
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Dlaltere/ 


aeg ge 
I: Giernun 
ne ender 


medie hl 
ls ande! 


Gi 


Dfaltere. 


En Daare troer det icke / Oc en Gack 
acter icke ſaadant. 

De Wgudelige gronis ſom Oras / 
oc Miſdedere blomſtris alle/ Inde 
til de bliffue vdſlatte altid oc euin⸗ 
delige. 

Men du HERRXE eft den Hyyeſte / 
oc bliffuer euindelige. 

Thiſee / dine Fiender / ERRE, 
ſee / dine Fiender ſtulle forfare / De 
alle Miſdedere ſkulle bortſprees. 

Men mit Horn ſkal ophøvis / ſom en 

Enhigrnings / De bliffue ſaluet 
met færff Olie. 

De mit Oye ftal fee fin Lyſt paa mine 
Fiender / oc mit Øre ſtkal høre fin 
lyſt om de onde / ſom ſatte fig imod 
mig. 

Den Retfardige ffal grønis ſom it 
Palmetræ / Hand ſtal vore ſom ie 
Cedertræ paa Libanon. 

De fom ere plantede i HEXx ENS 
Huſſ / De ſkulle grønis i vor Guds 


Forgaarde. å 


- pe — —— 
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Dauids | 

Senaardeend bliffue gamle / da ſtul⸗ 
le De dog blomſtris / vere fructſom⸗ 
melige oc færfte, 

At de ffulleforfynde af HEXREN 
er faa from / Min trøft/ oc der er 
ingen wrat hoſſ hannem. 

XCTTT, 


Få en Prophecie om Chriſti Rige / ſom (tal 
bliffue ſaa vijd ſom Verden er / oc tt evigt 


Rige. Endog ar Strammene ot Vandet brus 


fe / det er / Verden ſtormer oc bruſer der imod / 
oc thielſlar mange / faa hielper der dem intet / 
fordi hand er høyre oc ſtorre imod Verden / oe 
ver til er band oeſga hendis Sørfte, 

Saadant it Rige mer all ſin tilhoring bes 
gyndis formedelſt hans Ord 7 foruden Suerd 
oc Harniſt / oc det ſamme Ord beſmycker oe 
gier hans Huſſ helligt. Chi der ce den rette 
Gudstlientiſte / font dette tuf praaler oc liuſer / 
ſom er / ar predicke / lohue oc taͤcke / der ſom in⸗ 
gen Moſe / ey heller det gamle Teſtament hen 
hor / erc. 


DERKEN er pry- 


red / at der ſtal bliffue— 


Fra 


— NM 
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; Pſa ſtere. 


SZra den tid faar din Stoel faſt / du 

F eſt euig. 

90XE BVandſtreme opheye dem / 

J Vandſtrommene opheye deris 

ile liud / Vandſtremmene loffte Bol⸗ 
gerne hoyt op. 

| Bølgernei Hafuet ere fore / oc bruſe 

Rk! bun græfelige/ men HERREN er 

SIE TTN end ftørre i Heoyheden. 

mune Dit Ord er en ret Lardom / Hellighed 

Eben ble er dit Huſis prydelſe euindelige. 


* 

—* XxcCIHz 
ef Å fer tdr FR en Bedepſalme / oc effter min forffand'/ 
pak AR klager hand icke offuer Hedninger / men off⸗ 
smelt her Konger oc Førfter / Preſter oc Propheter/ 

—*7 oc Falder dem Folckenis Giacke / det er / de ſom 
rat De]? Folcket daarlige oc tide lærer ocregerer, 
me Cr Diſſe ere de / ſom forfulde oc ihlelſlo alle 


fromme propheter oc deris Diſcipler / oc (form 
hand figer ) traadſede Se paa Gud / ſom haffde 


ar) —L giffnet dem ſaadan mact / oc ſtod mer dem oc ey 

BEN mi sctede eller ſtytte effter dem / ſom de thielſlog / 

STA mel lige ſom fordomte Acttere / oc oprørifte 111109 

snik. begge Effrighed. i 

mn / oC HD Moo ſaadanne beder hand oc begerer biſtand 

qz/ 60 oc hielp / men effterdi band finder ingen / tro⸗ 
Gå ſtes 


-— Fr oe Es 
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Dauids 


ſter hand ſig ved ſin Tro / at hans Ord oc Sag 


er rat / oc Gud vil ingen behagelighed haffue 
til Denne fordarffuelig Stoel / Men vil betaltẽ 
dem deris Logu oc Mord / Amen, 


ERRXE Gud ſom Heffnen hør 
rer til / Gud / ſom Heffnen hy⸗ 
rer til / obenbaris. 

Oplofft dig du Verdens Dommere / 
Betale de Hoffardige det de fortie—⸗ 
ne, 

HERXE / huor lenge ſtulle be W⸗ 
gudelige / huor lenge ſtulle de Wgu⸗ 
delige praale⸗ 

Oc faa traadſelige tale / oe alle Miſ⸗ 

dere faa roſe ſig⸗ 

HERRXE/ de nedſla dit Folck / ve pla⸗ 

ge din Arff. 

Ender oc Fremmede myrdede / De 
ihielfla de Faderlgfe, 

Oceſige: DER RE feer det icke / 
oc Jacobs Gud acter det icke. 

J Gigcke iblant Folcket mercker dog? 
ori Daarer naar ville i bliffue vi 
e 


Den 


mm 

























la —* su i, 
om ”J MAN 
im Mos ls 
m. XApon 
—18 

FX 
mg J 9 Aus 
iw omme 


— 14 Aab My bane 
FRA var ULTDTTE 


sg) asall 


(1 AAU YØN 


i 
4 


æ | al 
(| n ig J 4* 
VIP 
ne] v 


r 
Må 
) [fg VEI 
Atidt 
mordet DO) 
lie HU 
LANE 


* 
An 


AN " 
ØN! 


Pſaltere. 


Den fom plantede Oret / ffulde hand 
icbe-høre 2 Den ſom giorde Pyet / 
ffulde hand ide fee: 

Den ſom tucter Hedninge / fulde 
hand icke ſtraffe? Den ſom larer 
Menniſken huad de vide. 


Wen HERREN veed Menniſkens i. Cor.3. 


Tancker / At de ere forfængelige. 

Salig er den ſom du HERRE 
reffſer / oc lærer hannem ved din 
Low. 

At hand haffuer Taalmodighed / 
naar det gaar ilde / indtil den W⸗ 
gudeligis Graff bliffuer bered. 

Thi HERREN ſkal icke bores 
kaſte fit Fold / ey heller forlade fin 
Arff. 

Thi Rat maa dog bliffue rat / oc alle 
fromme Hierte ffulde falde til han 
nem. 

Huo faar met mig / imod de onde: 
Huo traader til mig/ imod Miſde⸗ 
dere? 

affde ike HEXXEN hiulpet 
somt S ii mig/ 


…— må — — 
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Dauids 


mig / da laae min Sial paa det na⸗ le 
ſte det Stille. Eyang 
| Jeg fagde : Min Fod ſnublede / Men > 
bin Naade HERRE opholder | 
mig. | sum 


Jeg haffoe megen Befymrelfe i mit Did 
Hierte / mendinTrøftverquegede | ME 
min Siel. Den Can 


Du bliffuer io aldrig til ens met den bek 
| ſkadelige Stoel / ſom ildevdlegger | SK 
Louen. | puls 
De rufte dem imod den Retfardigis * 

Siæl / se fordbgmme wſtyldigt åg 
Blod. 


Men HERREN er min Beſkar—⸗ O 
melſe / min Gud er min Tillios — 





Tryſt. YA 

De hand ffal betale dem deris wrat / het 

oc hand ffal vdſlatte dem for deris fade 

ondſtab HER EN vor Gud å 

ſtal vdſlatte dem. mM 

hi 

X * V. i 

EX en Prophecie om Chriſto / ſom den Epi⸗ J Xhi 


ſtel 
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' Dfaltere. 


Mil ſtrel til de £ breerriglige forhandler / at den pro⸗ 
— F—— om den ny Teſtamentis tid |] oc om 


usle, Euangelij roſt. 
” * Summa / den lærer oc locker oſſ ml Chri⸗ 
nd ople ſtum / oc ul Guds Ord / lige for 11 tri Den retre 


Eunostrenijte / Oc pØøg: minder off om de vadtro 
Fodris Sxempel vor Ercken / formidle komme 
ind 1 det foriette Land for deris Vantro oc for 
Vrann actelſis ſtyld etc, Men du maat drage Min 

gantſte Pp ſa lme hen i paa Chri FR 13113 / gt b. "triver 
DER ſamm ege Gud / Com bun binder of: at DELER 


fur hand haffuer ſtabt off; oe hand er vor * ur be / oc 
vi ere hans Faar. Hand et Den hullck en de 
ge vantro Forfeedre friſtede oc forføgre ' form 

Paulus figer ] Cortuitb. r. Hand vil nu frem⸗ 
—MAiI delis ingen Moſe —* Gudstieniſte haffue mer 
—— vdi Den ſted / ſtal vere Troen / en gladelig Dre 


—1* —T— dicken / Koff oc ßt. 

Ommer hid lader oſſ loffue 
HEXXEN glaͤdelige EA 

oe fryde off aff vor Salig⸗ 

Nets IDI heds troſt. 





bre 
varme Lader oſſ komme met Tad for hans 
vor Anſict / oc fryde hannem mes Pſal⸗ 


mer. 
Thi HERRXEN eren ſtor Sud / 
oc en ſtor * offuer alle Guder. 
Thi alt det Jorden bær / er i hans 
der S 1% aan D/ 





— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


£ 


























Dauids 
Haand / oc Biergenis høne høre 
hannem oc til. 

Thi Haffuet er hans / oc hand giorde 

Det / ve hans Hender berede det Octet 

Tørre, 00 

Kommer / £ader off tilbede oc falde | ser: 

paa Knæ/ve nedfaldefor HER: | um 

KE N/ ſom off giorde. —9* 

| Thi hand er vor Gud / oe wi ere hann 
| — Folck / De hans Henders | Su 

| aar. . 

Æbre,3. Der ſom i hore hans KØR i dag da | si lo 


500,37, forhærder icke eders Mierte/ Som | —* 
det ſtede i Meriba / Som i Maſſa Fr 

vdi Orcken. J 

Der ſom eders Fadre friſtede mig/IØr | F | 

fede oc fage mine Gierninger. Ka 

At ieg haffde fyretiue Aar meye mee | CS 

dette Fold / oc ſagde: Deere Fold / w 


| 
huilckis Hierte vil aſtid fare vild; | Mm 
Oc de fom ide ville lære mine 


Veye. Joke 
BE At ieg ſuor i min Vrede / De ſkulle 
SER icke komme til min Huile. i 
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ÆT] 
Mint ere fans 


luns Amden 
hv MM J 


—44 

kld 
st Fat 
PALLAS; V 


OM 
gt alfa 


vwenig 
miner. 

Urne td 
Vem fok 
—— 
nere MI 


Ull 
' 


vi 


Pſaltere. 


XCVI. 


E X en Prophecie om Chriſti Rige vdi Ver⸗ 
den / huor vdi ſkal vere idel glæde oc loft, 
Oc texten i fig ſelff er io klar neck. 


Her bliffue alle Hedninge / Land | Folck / 
Skoffue / Vand / Træ/ forordinerede til Guds⸗ 
tieniſte / at de ſtulle loffue oc tacke / Derfaare / 
at hand dommer oc regerer met Retfærdighed 
oc Sandhebd / der er/ hand hielper / fra Synden 
oc frø alt det ſom Synden merfølger / ſom er / 
Døden / Helffuede / Dieffuelens Wold oc alt 
ont. Det er den ny Sang / om det ny Rige / om 
de ny Creature / om det ny Menniſke fødde ide 
aff Zonen eller Gerninger / men aff Gud oc 
Aanden / ſom ere idel vnderlig GSierning vde 
Chriſto Iheſu vor Herre. 


Junger HERXXEN en ny 

Sang / Siunger HEN 

== RE Nall Verden. 

Giunger HERXREND/ ve loffuer 
hans Naffn / Predicker hans Sa⸗ 
lighed dag fra dag. 





Forteller hans ære iblant Hedninge⸗i. Paru7. 


ne / Oc hans vnderlige Gierninger 
iblant alle Folck. | 
GG v Thi 


— 


— 
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Dauids 


Thi HERREN er mectig se mes 
get lofflig / Vnderlig offuer alle 
Guder. 

Thi alle Folckenis Guder ere Affgu⸗ 
der Men HERXEN giorde 
Himmelen. 

Det ſtaar herlige oc prydet for han⸗ 
nem /SIc bet gaar veldelige oc loff⸗ 
lige tili hans Helligdom. 

J Folck bærer hidtil HERNXEN/, 
Barer hid til HERKEN Ære 

DC Mact. | 

Barer hid til HERREN hans 
Naffns ære/ Bærer Stene / oc 
kommer i hans Forgaarde. 

Tilbeder HERRENihellig Pry⸗ 
delſe / All Verden ſkal frycte hans 
nem. 

Siger iblant Hedningene / at HEX— 
RER ér Konge / Ve haffuer fit 
Rige / faa vijt fon Verden er / bes 
ved at det ſkal bliffue / Oc hand dom⸗ 
mer Folcket ret. 

Himmelen glade fig/ oc Jorden fryde 

fig/ 
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her oc | 
ſmelter 


z 
Viſhed 
Ce alem 
vſeſ 


ocſaa de 
det ſom 






















wen PIN 
fy 





Pſaltere. 


fig / Haffuet brufe / oc alt det ſom 
der ier. 


Marcken vere glad / oc alt huad der er 
paa / De lader alle Tra iSkoffuen 
priſe. 

Faar HERREN,/ thi hand kom⸗ 
mer / Thi hand kommer at domme 
Jorderige. 

Hand ffal dømme Jorden met Ret— 
færdighed / Ve Folcket met fin 
Sandhed. 


XCVII. 


E Ren Prophecie om CHriſti Rige / lige ſom 

den neeſte her tilforn / oce er altid meningen / 
at hand ſaadant ir Rige begynder oc opholder 
formedelſt SEuangelium / huor met hand torde⸗ 
ner oc liuner / oc opbrender fine Fliender / oc 
ſmelter Bierge ere, 


meter / hand fornedrer all Hellighed / 
Vijſhed / Velde / oc det form ſtort er / at de maat⸗ 
te aleniſte formedelſt hannem bliffue hellige / 
viſe / ſtore oc mectige / oc ellers icke. 


Met diſſe Fiender oc Bierge vndergaa / 
ocſaa det Jadſte Rige oc Gudstieniſte / oc alt 
der fon ide er Chriſtus / fordi hand ſtal vere —* 

ale⸗ 


— ER 
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Dauids 





















aleniſte / oc alt andet inter, Lige ſom den Steen Jon 
Daniele vddreffuen aff Bierget / opfylder den Lyd 
gantſke Verden / oc er alt tuͤ Stoff oc inter i, 
giort / Oc hand bliffuer tr Bierg vdi all Ver⸗ ile 
den. LÅN 


ERRENer Konge / der aff — 
glæde fig Jorderige / Oc Oer⸗ all 


er" —— —û — — — 





F 
-—æ — "» -… i ” 
W 
—E - — 
hu . 
— — mme emne: . 
z — ne re RE * — J 
— kg, FE — -” — AR - æn — 
* * 2 8* * 
— — * ske J — 
man - 
” — —— —— al =, 
ki: 3 -— == g. M 
— ⸗ — SEDs — 7 
2 — — — — « 
Pa == åj — — ä 2 —— 


fe, 
ne vere glade/ faa mangefom |» 
| de ere, Ll 
| Skyerne oc Taag er omfring hans dkk 
| nem / Retfærdighed oc Dem ore OM 
| hans Stoels befæftning. . sufet| 


Ilden gaar for hannem/ Se optender | I 
hans Fiender trint omkring. | kr 
Sans Liunet ſtin paa Jorden / Yors | Jf 
derig feer oc forfardis. | AG 


Biergene fmelte fom Vor for HER, ſat 
REN / for den gantſke Jordis Re— 
genter. 

Himlene fundgigre hans Retfærdigs | ax $ 
hed / Sec alle Folck fee hans ære, 8* 

Skamme maa de fig alle ſom tiene —* 


loffu 
. Billede / oc roſe ſig aff Affguder / sk 
[NNE vre, … ilbeder hannem alle Guder. hen of 

hi Zion 


SEA 
Wi Jå 
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Pſaltere. | 


Zion horer det oc er glad / Se Juda 
Dottre gladis / HERRE offuce 
dit Regimente. 

Thidu HERRXEeſt Hoyeſt i alle 

Land / Du eft meget ophønet offuer 
alle Guder. 

Iſom elſte HERREN, Hader det 
onde HRERRXREN beuarer fine 
Helgenis Siale/ Hand ſtal frelſe 
dem aff de Wgudeligis Haand. 

Liuſet ſtal altid opgag for den Retfar— 
dige / De glæde de frommis Hier⸗ 
fer, 

J Retfardige glæder eder JER 

KE /Oc tacker hannem oc pri⸗ 
ſer hans Hellighed. 


XCVIII. 


ES en Prophecie om Chriſti Rige ſom ſkal 
vdbredis vdi all Verden / lige form den neeſte 
falme, Oc biuder off ocſaa st vere glade / og 


at loffue Gud for fin &Galighed / der er / af pres 


dickeoe tacke / for den Gienlaſelſe / ſom er giff⸗ 
res OM ved Chriſtum. Så * 

ir ér oc Den Gudstieniſte / icke at ofre 

vdi Jeruſalem Men predicke oc tacke / at K * 
ge 


—— —— ——————— 
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) 
Dauids 


gen ert Retfærdighed vdi Verden / det er / den 


ſom frelſer of fra Synden oc Døden) ved fig 
ſelff / foruden vor fortieniſte. 


En Dfalme. 


Junget HERRXEN enny 
Sang / Thi hand gigr vn⸗ 
derlige Gierninger. 






2 


and vinder Geyr met fin heyre 


Haand / oc met fin hellige Arm. 
HERREN laͤder reg fin 
Salighed / Hand lader obenbare 
fin Retfærdighed for Folcket. 
Hand tender paa fin Naade oe 
Gandficd / imod Iſraels Hu / 
Alle Verdens ende fee vor Guds 
ſalighed. — 
All Verden fryde HEXRXREN/, 
Siunger / Priſer oc Loffuer. 
Loffuer HERRENmet Harper / 
met Harper oc Pſalmer. 
et Trommeter oc Baſuner / Frys 
der eder fr HERREN ſom er 


Konge. 
Haff⸗ 
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(fullt ve 
| Xandtt 
und roſt 
Mare AQ 
' tir og LÅ 
' fåg / atd 
| tide at 
hans vnd 
hand dig 
deu ( fon 


| m 
ſom rege 


| kt æt (| 


— — 




















A 


AD Pſaltere 


Haffuet bruſe oc huad ſom der er 
vdi / Jorden oc dem ſom boe der 
pad. | 

Æandfirgmmene fla ſammen aff gla⸗ 
de / Oc Biergene vere glade. 

Faar HERREN / thi hand kom⸗ 
mer at dømme Jorderige/ Hand 
ſtal dømme Jorden met Retfar⸗ 
dighed / ve Folckene met Rat. 


NOK: 


FX en ærepvfalme / ſom formaner Yfraels 
Fold / at de ſtulle loffue beris Gud i Sion / 
endog Hedningerne derfaare ſtorme oc bruſe / at 
de ſkoͤlle vere tr beſynderligt Guds Folck / frem 
for andre oe maatte meget lide der offuer, Thi 
hand roſer Moſe / Aaron / oc Samuel / de ſom 
vaare Softuedne vdi Iſrael. Men hand loæ⸗ 
ter oc (ſom Ordene der ſtaa) Iſraels Fold 
ſelff / ar de ſkulle vide / ar den rette Gudts leniſte 
ericFe gt ofre meget Gueeg / Men at bekiende 
hans vnderlige Gierninger / oc tacke / ete. At 
band gige den fromme / o frelſer demfra Syn⸗ 
Den C fon hand figer vdi der fierde Vers, ) 


Men hun er off en Prophecie om Chriſt ol 
form regerer den rette Sion tall Verden / oc ha Fy 
her ſet fin Naadis ſtoel oc Fodſtammel foiniø 

melen⸗ 


2 


— 
—ñ — — — 
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Dauids 


melen, Der offuer forrørnis den ganiſre Ver⸗ ft! 
den / oc bliffuer galen oc rafinde / oc forfølger Bill 
De Chriſtne oc ſlaa dem ihiel. 


RERRXENer Konge / Derfaas | hm 
re raſer Folcket Hand fider | til 
paa Cherubim/Derfaarerge | Sold 





ris Verden. J 
| HERXXE Ner ſtor i Zion / Oc hey Sir 
| offuer alle Fold. bud 

LLR Mand tacke dit ſtore ve vnderlige 
HH | Naffn / ſom er helligt. 


J denne Kongis Rige elſker mand 
Ratten / Du giffuer Fromhed / Du JAR 
ſticker Dom oc Retfærdighed i Jar | Uma: 
cob. I Ree 

Ophoeher HERKEN vor Gud/ | mug 
Tilbeder for hans Fodſtammel / 
Thi hand er Hellig. 

Moſe oc Aaron iblant hans Preſter / 

J— Oc Samuel iblant dem ſom falde | GV 

Hi HE paa hans Naffn / De paakaldede | 9 

"at HLN HERXEN/,/ Se hand bonhoyr⸗ | 

- Hk Il De dem. d 

i 


Hand talede met dem ved en Skyſtt⸗W 
te/ 





kåre MFL TE 
Sk JU RE 
LL FAR 
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Pſaltere. 


te / De hulde hans Vidneſbyrd oe 
Bud / ſom hand gaff dem. 

HERXE du ef vor Gud / du bens 
hørde bem / Du Gud gaffſt dem 
til / oc ftraffede deris Gierninger. 

Ophoyer DERREN vor Gud / 
oc tilbeder imod hans hellige 
Bierg / Thi HERRENvor 
Sud er hellig. 


C. 


FX en Propheeie om Criſto / oc biuder all 

Verden at vere glad oc loffue octade/ det er 
Tiene Byd / oc indgag igiennem hans Dørre/ 
hannem paakalde met all Tillid ete. Fordi 


hans Naade er ir euigt Rige / ſom ſtedſe oc al⸗ 
£ Berden fryder HEXREN/ 
Anſict met Slædffaf. 


tid bliffuer ved, 
En Tackpſalme. 

SY Tiener HERXRENM mer 
Glade / Kommer for hans 

Bekiender af HEXREN er Gud / 

* hand 





— ————— 
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n 
Dauids 


hand giorde off / oc icke wi ſelffue⸗ 


* ſit Folck / oe til Faar fom hand 

øder. 

Gaar ind af hans Porte met Tack⸗ 
figelfe/ Til hans Forgaard met 
loff / Lader hannem / loffuer hans 
Naffn. 

Thi HERREN er venlig / sy 
hans Naade varer euindelige / oc 
hans Sandhed ſtedſe oc altid. 


CI; 


EX en Lærepſalme / i huilcken Dauid fætter 

fig ſelff til it Exempel / ar mand ſkal haffue 
fromme Hoffſinder / oc de onde Tienere icke lig 
de, Som handoc opregner de L after oc Woy/ 
der / ſom følger onde Ciunde oc Tienere / om 
huilcke wi haffue ydermere taler vdi vort Com⸗ 
ment offuer denne Pſalme. 

Det Falder band at ſiunge om Naade oc 
æt / det er / ar hand er naadig imod de from? 
me Oc ſtraffer de onde, Øcnt Tiuende ſkal vej 
re dandis oc hade Det onde 

Men huorlunde det er gager hannem der 
offuer beuiſe vel Abſalon / Achitophel / Joab / 
te. Thi huilcken der vil giore Folcket fromt 
oc beholde dem / den maa legge all Had oe Aff⸗ 
BD paa fig, 

Der⸗ 
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j Pſaltere. 


Derfgare maa hand vel fiunge oc tacke 
Bud / ſom haffuer giffuet hannem ſaadan maa; 
de oe rat. Thi der fom Gud ide giffuer der / 
der bliffuer ſaadan en Viſe wfiungen / oc der⸗ 
faar idel bander oc bredſel i Sufer/ Oc til Hoff⸗ 
ue gielder intet andet end henge oc halshugge, 


Dauids Pſalme 


E & vil ſiunge om Naade oc 
Sa £2 figedig off HER: 
E. 





Jeg handler forſiunlige oc redelige 
hoff dem fom mig tilhøre / Oc van⸗ 
Dre trolige i mit Huſſ. 

Jeg tager mig ingen onde Sager 
faare / Jeg hader Offuertraderen / 
oe lader hannem ide bliffue hoſſ 
mig. 

It vanartigt Hierte ſtal vige fra mig / 
Jeg lider icke den onde. 

Den ſom baguaſker fin Naſte lonli— 
ge / vdſlatter ieg/ Jeg maa ide lide 
den / ſom haffuer ſtolte Sacter oe 


ſtort Mod. 
Tij Mine 


* 


— —— — 
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D 
Dauids 


Mine Oyen ſee effter de Trofaͤſte i 
tandet / at de ffulle boe hoſſ mig / 
oc ieg haffuer gierne gode Tiene— 
re. 

Jeg holder ide falſte Fold vdi mit 
Huſſ / føgerne triffuis ide Hoff 
mig. 

Jeg ødelegger Aarle alle Wgudeli— 
ge I Landet / At ieg kand oprycke 
Miſdedere/ alle aff HEJ: 
R E N S Stad. 


CII. 


EX en Bedepſalme / i hullcken de gode gamle 

Louens Forfædre / ſom vaare nutrærre aff 
Synden oc Doden / ſaa hiertelige beklage ſig / 
oc raabe effter Naadens Rige / form i Chriſto 
fortær er / Ja bede / at hand vilde bygge zion / 
beſtkicke Steen oc Ralck / at der dog en gang 
maatte gaa for fig / oc hand vilde lade fee fin 
ære vdi alle Kongeriger / oc hielpe de Fangne 
fra Synd oc DØD. ssitorfeare de komme ville 
ſammen oce tacke hannem / Der er / de maatte tie⸗ 
ne hannem vdi den rette Zion / oc det gamle 
Cejrament maatte vndergag. Thin/ wden 
Chrijto/ er io intet ander paa færde/ end at fore 
hævre Trafften oc Styrcken / oc forkaarte Da⸗ 
gene / det er / it alendigt kaart oc jammerligt 
Leht 


— — * 





























Pſaltere. 


Leffnet / huor vdi hand vilde icke gierne bortta⸗ 
gis, Meni hans Rige er it euigt Liff / oc Ti⸗ 
Den haf uer Ingen ende, 


Thi hand er den / ſom haffuer veret for 
Himmel oc Ford / oc haffuer gtort det ſamme / 
oc hand foruandler oc fornyer dem igien. Der⸗ 
fnare er hand vden oc offuer al tid/oc hans Aar 
haffue ingen ende / oc der er ingen DØD, 


Det Rige ville wi gierne haffue (ſiger 
hand) Saadant dir Rige komme / Amen. 


Den Elendigis Bon / ſom er be⸗ 
droffuet / oc vdoſer ſin Klagemaal 
for H ENKE pl Ø 


v ERNE hør min Bgn / De fad 

min raabfomme til dig. 

Ig Sfiul ie dit Anſict for mig/ 
Bgy dine Dern til mig i Nod / 
aar ieg falder paa dig / da ben; 
hør mig ſnart. 

Thimine dage ere forgangne / ſom en 
Rgg / Se mine Been ere opbrende 
fom en Brand. , 

Mit Hierte er nedſlaget / oc tiurt/ 

T iij ſom 









* 


eee 
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n 


Dauids 


ſom Graſſ / At ieg oc forglemmer 
at æde mit Brod. 

Wine Been henge ved mit Kied / For 
hylen oc ſuck. 

Jeg er lige fon en Jordrum i Orcken / 
Jeg er lige ſom en Vgle i forſtyre⸗ 
de Stader. 

Jeg vaager / oc er lige ſom en enlig 
Fuel paa Taget. 

Mine Fiende forhaane mig daglig 
ge / De de mig fpaatte fiere ved 

ig. 

Thi ieg æder Aſke ſom Brød/ oc blen⸗ 
der min Drick met Oraad. 

For din Trufeloc Vrede / At du ops 
høyede mig / oc fafte mig ned i 
grund, 

Mine dage ere borte ſom en Skugge / 

Ve ieg viſner lige ſom Graſſ. 

Men du HE RREbliffuer euindes 
Uge! Oc din Ihukommelſe ſtedſe oe 
altid. 

Sipr dig rede oc forbarme dig offuer 
så Thi det er tid / at * 

de 


—— ÅX 
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Graf 
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Å 






Pſaltere. 


de naadig / oe Stunden er forms 
men. 

Thi dine Tienere vilde gierne / at hun 
bleff bygd / De faae gierne / at hen⸗ 
dis Steen oc Kald tilredis. 

At Hedningene ſkulle fryete HER 
RENS Naffn / Se alle Kons 
ger) paa Jorden din re. 

At HERREN bogger Zion / ve 
obenbaris ifin ære. 

Hand vender fig til de forladnis 


Ben / De forfmaar ide deris Plal. 37. 


øn. 

Dette fkal ſeriffuis for dem ſom cffeer- 
komme / Oc det Told ſom ſkal ſka— 
bis / ſtal loffue HEXREN. 

Thi hand ſeer ned aff fin hellige Hey⸗ 
hed / Oc HERREN feer aff Dim 
melen paa Jorden. 

St hand vil høre Fangens ſuck / ve [gø 
fe Dødfens Born. 

Paa det at de ffulle predicke HE R⸗ 
RENS Btaffn i Zion / os hans 
Loff i Jeruſalem. 

T iüiiij Naar 


— — — — am 
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D 
Dauids 
Naar Folckene komme tilſammen / 
oc Kongerigene at tiene DER: 
REN. 


Hand ydmyger min mact paa Vey⸗ 
en / oc forſtecker mine dage. 


Æbre,r, Dine Aar vare fedfe oc altid / Du 


grundfæfte Jorden tilforn / De 
Himlene ere dine Henders gier, 
ning. 

De ſkulle forgaa / Men du bliffuer/ 
de ſtulle alle ældris / lige fom it 
Klædebon / de ffulle foruandlis / 
ſom it Klade / naar du vilt foruende 
dem. 

en du bliffuer ſom du eſt / Oe dine 
Aar faa ingen ende. 

Dine Tieneris Børn ſkulle bliffue/ oc 
deris Sad ſkal triffuis for dig. 


CIIL 


Ren Tackepſalme / hærlig oc lyſtelig giort 
* huilcken hand tacket * BE 
ninger / ſom ere / Syndſens forladelſe / Sice⸗ 
lens oc Liffſens ſundhed / oc for hand giffuer 
alt gaat oftuerfigeige / oc giør of glaͤde oc 
| fri⸗ 
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Pſaltere. 


— | oc frelſer of fra Fiender oc all 


J 


Summa / den form holder fig imod oſſ / ſom 


ere ſkrobelige oc arme Creatur / lige fon en 


naadig / barmhiertig oc kigre Fader / oc icke 
omgagaes met off effrer vore Synder oc fortie⸗ 
niſte / men effrer fin Naade oc Godhed. 


Sag fremt ſom wi ocſaa bekiender ſaa⸗ 
danne at vere / oc holde hans Forbund-/ der er / 
at wi tro paa hannem / oc ville gierne vorde 
fromme / oc ide ſtolte oc haardnackede vdi vor 
Hellighed oc Betfoœrdighed / Thi der er to haar⸗ 
delige forbudet / oc beſynder lige i der førte Bud 
ord / Ilt ſaadant ſkeer vdi Chriſto / ſom paa 
den tid vaar foricet / oc nu er kommen / huls Ri⸗ 
ge hafſuer Herredom offuer alt etc. 


Thi ved ender der ſom hand biuder / at 
Engle / Kemper / Tienere/ Herſtare ſtulle 
loffue oc dem ſom hans Ord klarlige forkynde 
at loffue HErren / acter ieg / at hand hendrager 
oc vdtyder denne pſalme om Chriſto / hans A⸗ 
poſtler / Euangelio oc Kircken / i huilcken ſaa⸗ 

ben Naade regerer, Thi det altſammen 
maa (Pee vdi Chriſto / oc inter w⸗ 
den hannem / huad of er 
nyttigt til vor Sa⸗ 
lighed. 


Dauids Pſalme. 


TF y Min 





— — — 
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Dauids 
In Sial loffue HEKKEN/ 





SØ hellige Naffn. 

Min Sial loffue HERXREN/ ve 
forglem icke det gode ſom hand haff⸗ 
uer giort mig. 

Den fom forlader dig alle dine Syn⸗ 
der / oc lager alldin Brack. 

Den ſom frelſer dit Liff fra fordarff— 
uelſe / den ſom kruner dig met Naa— 
De ve Barmhiertighed. 

Den ſom gier din Mund glad/ Se 
ok bliffuer vng igien / fom en 


HERREN ſeicker RXctfardiahed 
Dom / alle dem ſom lide —58 


Øg . 

Nand [od Moſe vide fine Veye / Iſ⸗ 
ig ; Faels Børn fine Gierninger, 
100,34, HEXXENer Barmhiertig oc Naa⸗ 


dig / Taalmodig oc me 
—* g get Miſkun—⸗ 


Hand fkal ice altid tratte / Ey heller 


vere Vred euindelige. 


Hand handler icke mer oſſeffter vore 


Syn⸗ 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


Oc huad fom er i mig / hans 






















* i" N 
il (I Mn 


x/Eyhcl 


foer vet 


cor 





Å 





Pſaltere. 


Synder / oe betaler oſſ icke effter 
vore Miſgierninger. 

Thi at faa hoy ſom Himmelen er off⸗ 
uer jorden / lader hand Naade 
bliffue mectig offuer dem ſom hans 
nem frycte. 

Gaa longt ſom Pften er fra Veften/ 
Lader hand vore Offuertradelſer 
vere fra off. 

Lige ſom en Fader forbarmer fig of 
uer Born / Saa forbarmer HER⸗ 
REN ſig offuer dem / ſom hannem 
frycter. TADRE 

Thi hand fiender vor Skabelſe / hand 
tencker der paa / at wi ere Stgff. 

It Menniſke er i fit Leffnet lige ſom 
Graff / Hand blomſtris ſom it 
Blomſter paa Marcken. 

Naar Varcet far der offuer / daer det 
ie lenger der / oc hendis fred kien⸗ 
der hende icke mere, 

Men HERRENS Waade varer 
fra euighed til cuighed / offuer dem 
ſom hannem frycte. 

Oc 


⸗ 


mn — — RE 
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N 
Dauids 



















Oe hans Retfærdighed varer til Øge | 
ne Sgrn, * 
Hoſſ dem fom holde hans Pact oc | 
tencke paa hans Bud / at de gløre * 
der effter. bredt 
HERREN haffuer bered fin Stoel rn 
i Himmelen / ochansFigeregerer | Vice: 
Ebre, Pier alting. 
8 offer DERFNEN i formere hans | 
Engle / Y flere Kemper /fom vds | gx 
bette hans befalning/atmandfand | sm 
høre hans Ordis roſt. w 
Loffuer HEXXEN alle hans Aærs | Sue 
ffare / hans Tienere / i ſom gigre 
hans vilie. X 
Loffuer DERKRER alle hans Gier⸗ IN 
hinger 1 alle hans Herredommis OG" 
ſteder /Min Sial loffue PEK W 
HEN. 
Uuſet 
CIIII. 
Ken Tacke alme / for al dre Giermn ON f 
SÅ ] nope KLA] * — bes nål vin — sg "oa 


haffuer ſtabt i Himmelen oc paa Jorden. Bil 
ckelun⸗ 


—— Å 
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Pfſaltere. 


ckelunde de ſamme ſaa ſkickelige / viſſ oc viſelige 
gaa vdi deris Gierninger / fruct oc nytte, 


Z.ige ſom hand dem opregner / den ene eff⸗ 
ter den anden / gt Himmelen ec fuld mer Lius / 
oc ſtaar wden Suler oc Bielcker / lige form it vd⸗ 
bredt Paulun. Skyerne lige ſom en Huelning / 
foruden Grund oc Diller / Væderet fluer roden 
Fiædre / Ænglene form vdſendis / komme ſticke⸗ 
de lige form en Vind oc brendende Z ye, 


Saa leger hand oc haffuer fin lyſt oc glæs 
de sf Guds Creatur / ſom ere får vnderlige 
ſtabte / od) fag herlige iblant hinanden ordine⸗ 
rede, 


Men huo acter det eller ſtuer dem ſaa? 
Aleniſte Troen os Aanden. 


In Sial loffue HERRER) 
HERRXE min Gud/du 

) efømeget herlig/du eft pry⸗ 
det deylige oc herlige. 






Liuſet er din Klædebon / ſom du haff⸗ Zimmer 
ner paa / du vdbreder Himmelen / len. 


ſom it Tapet. | 
Du huelffer hannem offuen til met 
"Wand / du far paa Skyerne fon 
paa 


Å 


* 


— —— — re — mm 
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N 


Dauids 


paa en Vogn / oe gaar paa Var 
rens Fiare. 


orden OU ſom gigr dine Engle til Vær / og 


Dine Tienere til gloende Ild. 

Du ſom grundfefter Jorden paa ſin 
Grunduol at hun bliffuer altid oc 
euindelige. 

Du ſtiul hende met Dybhed / ſom met 
it Kladebon / oe der faar Vand 
offuer Biergene. 

Men de fly for din Straff / For din 
Torden fare de bort. 

Biergene gaa hoyt frem / oe Mar⸗ 
derne ſatte dem neden til / Daa 
—2* Sted ſom du grundfeſte for 

Du ſatte dem deris Maal / der komme 

de icke offuer / oe mue icke ſtiule Jor⸗ 

den igien. 

Du —* 35 opuelde i Dalene / at 

andet finder hen i er 

; * ben imellem Biers 
f alle Diur paa Marcken dricke 

| | ' e⸗Oec 

vilde Diur flyde deris torſt. 
Sims 
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Pſaltere. 


Himmelens Fule ſide paa dem / oe 

ſiunge iblant Grenene. 

Du gigr Biergene vaade offuen ned / 

Du gigr Landet fult aff Fruct ſom 
Du ſticker. 

Du lader Graſſ gro for Fe / oe Sad 
til Menniſtkens nytte/ At du ſkalt 

" føre Brød aff Jorden. 

noe at Bin ftal glæde Menniſkens 
Hierte / oe at hans ſkickelſe ſtal bliff⸗ 
ue deylig aff Olie / Oc at Brødet 
ſtal ſtyrcke Menniſkens Hierte. 

At HERRENS Tra ſkulle faa 
fulde aff vadſke / Libani Ceder træ 
ſom hand plantede. 

Der gigre Fule rede / Se Storcke bo 
paa Grane træ. 

Stengeder haffue tilfluce til høve 
Bierge / Oe Canin til Steen reff⸗ 
uerne. 

Du gigr Maanen / at dele Aaret eff⸗ 
ter / Oc Solen ved ſin Nedgang. 
Du gigr Mørdet / at der bliffuer 

Wat/Darere fig alle vilde Diur 

De 


J 





sd 


— ——— ——— — 
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D 
Dauids 


De vnge Louer ſom bryle effter Joff / 


Sec atſpyrre deris Føde af Gud. 

Naar Solen gaar op / vige de bort / 
Oc legge dem i deris Kuler. 

Saa gaar da Menniſtet vd til fit ars 
beyde / oc til fin Agergierning ind; 
til Afftenen. 

HERXE huorledis ere dine Gier⸗ 
ninger faa ſtore oe mange? Du firs 
ckede dem alle viſſige Se Jorden 
er fuld aff din Godhed. 

Saffuet. Haffuet ſom er faa ſtort oe vijt / der 
roris de foruden Tal / baade ſto⸗ 
re oc ſmaa Diur. 

Der gaa Skibene / Der ere Hualſi⸗ 
9— ſom du giorde / at de lege der 


vdi. 
Fbis. De vocte alle paa dig / At du ſtalt giff⸗ 


t. 6. 
ue dem Mad i fin tid, 
Naar du giffuer dem / da ande de / 


Aar DU oplader din Haand /d 
; * a 
mattls de met Ga— at, : 


Skiuler du dit Anſict / Da forfardis 
de / Du tager deris Aande bort / 
Da 


— — 























ager gitning; 


ss 4 ”; 
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Pſaltere. 


* forgaa de / oc bliffue til Stoff 

gien. 

Du lader din Aande vd / da ſtabis 
de / Oc du fornyer Jordens Ski— 

HERNENS 

i are er euig / HER⸗ 
KER haffuer behagelighed til fi 
ne Gierninger. 

Hand feer til Jorden / faa beffuer 
hun/ Hand rører ved Biergene / 
faa ryge de. 

Jeg vil fiunge HEXNEN i alle mis 
ne dage / oc loffue min Gud faa lens 
ge ſom ieg er. 

Min tale ffal behage hannem vel / 
Jeg glæder mig HERNEN. 

Syndere ſtulle faa ende aff Yorden / 
oc de Wgudelige ide mere vere, - 
Min Sial loffue HEXXEN, 
Haleluia. 


CV, 


ER en Tackepſalme / giott for Iſraels Sold: 
til at tacke for alle De gamle vnderlige Gier⸗ 


e eœeOœOœœœoep 






I 
Dauids 


tunger ſom hand dem beuiſt haff uer / fra Abra⸗ 
be tid / indtil de bleffue forde i Cananas Land / 
lige ſom hand dem alle effter hinanden opreg⸗ 
ner. 

Oc befiutter met Moſe deut. xix. at Gud 
haffuer icke giort den ſaadanne vnderlige 
glerninger / for Deri fromheds eller fortieniſtis 
ſtyld / Men for fin Forbunds oc Foriattelſis 


ſtyld / ſom hand haffde tſegt Abraham. Thi 
g . 


huor fromme de hafrue verer / øchuad de haff⸗ 
ue vel fortieut / Siunget denne effrerfølgendis 
Pſalme. 


å dicker hans Naffn / Forkyn⸗ 
der hans Gierninger iblant 
Folckene. 

Siunger om hannem oc loffuer hans 
nem / Taler om alle hans vnderli—⸗ 
ge Gierninger. 

Priſer hans hellige Naffn / Deris 
Hierte giædis-/ fom føge. effter 

DERFEN. 

Sppyrrer efter HERREN oc effter 
hans Mact / Sgger hans Anſict 
alleuegne. 

Kommer hans vnderlige Gierninger 











ihu / ſom hand giorde / Hans vnder⸗ 


lige 
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Acker HEXRXEN/oc pre⸗ 


| Hand 

























flg 
Will 


Jom 


Sa 
Sl 
Hand 
Nat 
Hand 
Dart 
lofü 
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Comf 
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Ahki 
KE 
Or fag 
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Nrde 
med 
dej 
ANT 


(fag 
for: 









ll ; Pſaltere. 
ilan lige Gierninger / oc hans Ords 
bene. Domme, 

mur I fom ere Abrahams hans Tieneris 

Sad/ J Jacobs hans vdualdis 
Born. 

HMander HERREN vor Gud / 
kun Nand dummer i all Verden. 

RR Hand tencker euindelige paa fin 
3 Pact /Depaa det Ord / fom hand 
I NNpe loffuede mange tufinde feds oc al 
am Netto tid. 
ungen Som hand giorde met Abraham/ Oc 

den Ced met Iſaac. 
ylofuæfav Oe ſkickede Jacob dertilen Rat / De 
finsk —…… Sfracktilen euig Pact. 

| Oc fagde: Dig vil ieg giffueCanaans 
Vn Land / Eders Arffdels laad. 
miu fe Der de vaare faa ocringe/ Oc Frem⸗ 

mede der vdi. 


rele De de droge fra Fold til Folck / Fra it 
dn Kongerige til it andet Fold, 


Sand loed intet Menniſtke gigre dem 
inge ffade / Se hand ſtraffede Konger 
spe foonr deris ſtyld. | 

gr 3 if Rgrer 


* 


⸗ == - —— — * — — 
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Dauids 





Sene.. Rerereai | | 
20 — Agrer ide ved mine Saluede/ —9 


Se gigrer mine Propheter intet 
ont. 


De hand loed komme Dyr tid i Lan- 
det / De borttog alt Brgds for⸗ 


raad. 
—* — Hand ſende en Mand bort faar dem / 
Joſeph bleff ſaalt til en Suend. 
Sen.zo. De tuonge hans Foder i ſtaack / Hans 
Liff maatteliggei Jern. 
Indtil hans Ord fom/ Oc HEN 


RENS Tale prøffuede hans | 


nem. 


Øen, 41, Da ſende Kongen hen / ve loed giffue 


hannem loſſ/ Herren offuer Folcke⸗ 
ne befalede at lade hannem vd. 

Hand fætte hannem til en Herre off— 
uer fit Huſſ / Tilen Jegentere off⸗ 
uer alt ſit Gods. 

Lt hand ffulde vnderuiſe hans For⸗ 
ſter effter hans Sti / Ge lære 
hans Eldſte vijſdom. 

Sen 45. Oc Iſrael drog i Egipten / Oc Ja⸗ 
cob bleff Fremmet i Dams £and. 
Oe 
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Pſaltere. 


Oe hand loed fit Folck meget vore/ Sxod.i. 
Se giorde dem mectigere end deris Acto. 7. 
Fiender. 

Hand omuende deris Hierte/ At de 
bleffue hans Folck vrede / Oe tenck⸗ 
at ødelegge hans Tienere met 

uig. 

Hand vdſende Moſe fin Tienek / Exod.;. 
Aaron ſom hand vdualde. 5. 
De giorde hans Tegen iblant dem / Exod 7. 
De hans vnderlige Gierninger i 

hans Land. 

Hand loed Morcket komme / oc gior⸗ Exrod.io. 
de det morckt / Oe de vaare ide hans 
Ord wlydige. 

Hand omuende deris Vand til Blod/ Erod 7. 
oc ihielſſog deris Fiſke. pſal. 78. 

Deris Land gaffue Padder aff ſig / J Exod.s. 
deris Kongis Kammer. 

Sund fagde / da komme onde Or⸗ Exod.s⸗ 
me/ £uff i alle deris £andemer- 
cke. 

Hand gaff dem Hagel til Regn / Exod.⸗. 
Brendende Luei deris Land, 

ALI Oc 


— — 
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al 
Dauids 


Be hand ſlog deris Vintra oc Figen⸗ | 9 


træ / Oc ſenderbred Traene i deris 
Landemercke. 

Hand ſagde / faa komme der Graſſ—⸗ 
hopper / Oc wtalige mange Olden⸗ 
borrer. 

Oe de opode alt Graſſet i deris Land / 
De opode Fructen paa deris 
Marck. ! | 

Exod.iz. Oc hand ihielſſog alle Førftefgdde i 
Egipten / Allederis føre Arff— 
uinge. 

Exod.iz. OO hand førde dem vd met Selff 

oe Guld / De der vaar ingen 
ſtrobelig iblane deris Slac— 
ter, 
Egipten bleff glad / at de droge vd/ 
—* deris frytt vaar falden Dag 
em. | 
Exod.iz, Sand vdbredde en Sky til at ſeiule 
met / Oe Ild at liuſe om Natten. 
Exod.is. De bade / Da loed hand Vacieler 
| komme / Ochand mattede dem met 
Himmels Bryd. 
Hand 
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Pſaltere. 


tørre Orcken. 
Thi hand tenckte paa fit hellige Ord / 


Gom hand talede til Abraham fin Gen 22. | 


Tienere. 

Saa førde hand fit Fold vd met gla⸗ 
de / Oe fine Vdualde met Fryd. 

De gaff dem Hedningenis Land / At 
de indtoge Folckenis Gods. 

Daa det at de ſkulde holde hans Rat/ 
Oc beuare hans Low/ Haleluia. 


CVI. 


E Ren Tackepſalme / i hullcken haud bekien⸗ 

der alle de Synder / ſom Iſraels Folck haff⸗ 
ue giort imod Gud / oc der mer giort fig wucer⸗ 
dig til all Naade oc Velgierninger. 


Derfaare berøgmnier hand ſtedſe / at hand 
haffuer giort det alt for ſit Naffus ſtyld / oc 
tenckt pag fir Forbund / ere, | 


Sige ſom Moſe oc figer Deut. ix. Der⸗ 
faare kunde de icke beromme fig / roden aleniſte 
aff hans Naade / ſaa foin wi ocſag alle / kunde 
ingen anden roeſſ haffue. 


Mr gere ; 
Q5 diij Hale⸗ 


* 


— RE 
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Sand oplod Klippen /. Da flød dér æ rod. TR 
Vand vd / At der lobe Backe i den NRumao. V 
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Dauids 

Haleluia. 
»Acker HEXREN/ Thi | hud 
hand er god / Oc hans Miſ⸗ | Uk 


* 

ti kundhed varer cuindelige, — Ahn 
Ti Duo fand vdfige HERKENS | ni 
i 

































LI ſtore Gierninger 2 De prife alle dem 
J— | hans lofflige Gierninger⸗ Ord 
i Salige ere de / ſom Kolde hans Bud/ | Sd 

| Se gigre aftidRetfærdelige, dim 

Ti HERRE fom mig ihu / effter den tisf 
ti naade / fom du loffuede dit Folck⸗ | 97 
DE Beuiſſ oſſdin Hielp. fam 
J At wi maa fee dine Voualdis vels | Mo 
Mdl færd/ oc glæde off at det gaar dit geſc 
J —— Oc roſe oſſ met din Ars | Rot 

HR HEN : —* 
J Wi haffue ſyndet met vore Forfæbre/ ve 
J Bi Baffue Miſhandlet⸗ oc veree Se 
J | | Wgudelige. COM 

UN Vore Forfadre i Egipten vilde ide Hand 

Et forftaa dine vnderlige Gierninger / biſ 
H — | De tenckte icke Daa din ſtore if n 
00 kundhed / oc de vaare wihdige Fo | Ud 
—0— SL 
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Pſaltere. 


Haffuet / det vaar hoſſ det røde 
Haff. 

Sand hialp dem for fit Naffns ſkyld/ 
At hand vilde beuiſe fin Pact. 


Oc hand ſtraffede det Rede Haff / Exod.ia— 


Da bleff det Tiurt / Oc hand førde 
Dem igiennem Onbet / ſom i en 
Orcken. 

Oc hialp dem aff hans Haand ſom 
dem hadede / De frelſte dem / aff des 
ris Fienders Haand. 

Se Bandet drucknede deris Mod— 
ſtandere / At der bleff ideen igien. 


Da trode de paa hans Ord / Oc fiuns Exod.u5. 


ge hans Loff. 

Wen de forglemde hans Gierninger 
ſnart / De biede ide effter hans 
Raad. 

Oec de finge lyſt i Orcken / De friſtede 
Gud iode Steder. 

Hand gaff dem effter deris begiering / 
oc ſende dem nock / Indtil de vem— 
mede der offuer. 

Oe de opſæette dem imod Moſe i Leye⸗ 

23 4 ren/ 





” 


men — ne 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 
































I 


Dauids 
mo ven/ Imod Aaron HEXYENGS 
hellige. | 
Jorden loed fig op / oc opſlog Da⸗ 

33 VBVe ſkiulte bre Re 


É 

Oc der bleff Ild optend iblant deris 
Forſamling/ Luen opbrende de 
Wgudelige. 

De giorde en Kalff i Horeb / Se til 
bade det ſtobte Billede. | 
ede omuende deris are / Til en Oxis 
lignelſe ſom æder Graf. 

De forglemde Gud deris Salighed / 
Sene glorde ſtore Ting i Egip— 

Vnderlige ting i Hams £and / Ge 
— Gierninger hoſſ det røde 

ANT, 

De hand fagde/ At hand vilde vdſlat⸗ 
te Dem / Der ſom Moſe hans 02 
Ualde haffde icke forhindret den O⸗ 
6 affuende hans vrede/ 
et/ at han 
——— dſtulde icke aldelis 


De 
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Pſaltere. 


Be de foractede det lyſtige Land / De 
trode icke hans Ord. 

Se de knurrede i deris Bolige / De 
lydde icke HEXRENS Rgſt. 

Oe hand opføffte fin Haand imod 

dem / at hand ffulde fla dem ned i 
Orcken. 

Oc kaſte deris Sad iblant Hednin— 

gene / De atføre dem vdi Lande⸗ 
ne. | 

Ve de hengde ved Baal Peor / Oc ode trum, 25. HR 
aff de døde Affguders Offer. i 

De fortørnede hannem met deris 
Gierning/ Da bleff oe Plagen 
grum iblantdem. 

Da traadde Phinees frem / oc millede 
ſagen / Da bleff Plagen ſtillet. 

Ze det bleff hannem regnet til Ret— 
færdighed / Stedſe oc altid euinde— 
lige. 9 

Be de fortørnede hannem Hoff træs Ærod.17, | 
te Bandet / Se de plagede Moſe 722. 
ilde, 

Thi de bedrøffirede hans —— 

t 





Ø 
— 


* 


— —E—— ——— - mme 
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Dauids 


F ken talede nogle wbetenckte Vit 
rd. | MÅ 
Deut,>, De vdflætte oc ide Folckene / Som Pus 

DERRER døg haffde. befalet Me 


Dem, i Am 
tut Men de blendede dem iblant Hed— Me 
HH —— larde deris Giernin⸗ Yri: 

HM Os tiente teris Affguder / De bleffue 4* 
Lt Dem til Forargelfe. * 
| Oc de offrede Dieffle deris Sønner” / hu 


Se deris Dotter. 


Ve vdgyde wikyldigt Blod / Deris - 
— Sønners oc deris Detters Blod/ 96 
"Hg form de offrede Canaans Affguder/ | hg. 
bi —5 bleff beſmittet met Blod 
—06 De de beſmittede dem met deris Gier⸗ ge | 
i hinger / Oe giorde hoer met deris 
HH Gierninger. —* 
tan DablfHENKENGS vrede op⸗ 
Hi | tend / offuer hans Folck / Oc hand. Fu 
BE. fi en Varſtyggelighed til ſin arff. Vu 
| | De gaff dem i Hedningenis Fender / i 
! 





F M 
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É Pſa ltere. 


At de regerede offuer dem / ſom dem. 
hadede. 

Oc deris Fiender fortrengde dem / De 
bleffue oc ydmygede vnder deris 
Hender. Hand frelſte dem ofte / 
Men de fortørnede hannem met 
deris opſat / Oe de bleffue faa for 
deris Miſgiernings fÉnio. 

Be hand ſaae til deris Nod / Der hand 
horde deris Kæremaal. 

Øe hand tendte paa fin Wact ſom 
hand giorde met dem / Oc angrede 
det aff ſin ſtore Miſtundhed. 

Oe loed Dem komme til Barmhiertig⸗ 
hed / For alle ſom dem haffde fan- 


get. 

Hielp oſſ HERRE vor Gud / ve før 
oſſtilſammen fra Hedningene / At 
wi maa tacke dit hellige Naffn / ve 
priſe din £ off. 

Loffiret vere HERREN Iſraels 
Gud / fra Euighed til Cuighed/ oe 
alt Folcket fige/ Amen / Dales 
luia. 

Er 


er 


— ⸗æ— an - — — - 
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Dauids 
C.VTE 


ER en Tackepſalme / for allchaande hielp/ 
ſom Gud beuiſer alle Menniſte vdi deris 
nod / huad heller de ere Hedninger eller Jøder, 
Thi Hedningerne baffue ſogt ul mange flags 
Aff guder / oc wi Chriſt ne oc Tyrcker haffue ber 
til dags føgt til mange atftillige Helgen (ſom 
wi endnu meget giere.) S. Lenhart haffuer 
forløft fanger S. Baſſian baffuer fordrer, uet 
Peſtilentze. S. Jergen haffuer! iulpeti Z rig, 
S. Eraſmus haffuer giffuet Rigdom, &. Chris 
ſtophorus haff uer veret Gud 1 Saffuer oc off⸗ 
uer Vandet / oc baffuer ſaa vddelt all Guds 
hielp iblant Helgen / lige fon Hedninger iblant 
deris Affguder oc ſtaallet oc reffuer den fra 
Gud / der ſom denne pſalme tillegger hannem 
alene / oc biuder at tacke hannem derfaare. 


odder HEXXEN/Thi 
hand er god / Se hans Mip 
d kundhed varer euindelige. 
Siger / i fom ere frelſte ved HER: 
d EC 32/ De hand frelſte aff Nod. 
Oe de ſom hand haffuer tilhobe fans 
det aff Landene / Fra Oſter/ fra 


zen [fra Norden / oc fra Haff; 





De 
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Pſaltere. 


SNE fore vild i Orcken / paa wtraad⸗ Ii 


Sa De eve / Oc funde ingen 
Srtad / fom de funde bo / Kungri- 
melde "GE De torſtige / oe deris Siæl vans 
Sme ſmectet. 


* 


ude . 
7 L KÅL DER 
n 


akse hf Ned / Oe hand reddede dem aff der 


Oe forde Dem paa den rette Vey / At 


ſarihe de ginge til den Stad / ſom de kun⸗ 


——3 deboi. 
Defkulle tacke HEXXREN for hans 


mikgeren Miſkundhed / Defor hans vnder⸗ 


LITER 


son defssg, flige Gierninger / fom hand gige i⸗ 
mod Menniſtens Børn. 

ton; dy At hand mætter de torſtige Sigle / 

hu. De fylder de hungrige Siæle met 

muinddlg .… GRAF. 


ET, 46 DE ſom ſide i Möorcket ot i Doed⸗1 PE 


dr AN fens ſtygge/ Fangne tuang if 
ble HT] Ål cv 
nv tilføge fk ern. F 

MNn/ ſ Fordi at de vaare wlydige imod Guds 


— Bud / Oe haffde beſpaattet den 
Ahyoyeſtis Low. — 
J Der⸗ 


⸗* 


— — ———— 
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Dauids 


Derfaare bleffue deris Hierter plage⸗ſin 
De met wlycke / at de der laae oc in⸗ Wi 
gen hialp dem. Def 

Oe deraabtetil HERREN i deris 1 M 

Noed / Ve hand hialp dem aff deris | gl 


Angeſt. Mo 

HH De førde dem aff Morcket oe Dod⸗ 0 
i fens ſtygge / oc ſenderreff deris 6; 
SON Baand. 
DM hh De ſkulle tacke HERREN for hans 
J Miſkundhed / oc for hans vnderli⸗ fy 
ge Gierninger / ſom hand gige i⸗ Jeg 
MR mod Menniſkens Børn. Gie 
RER | | At hand ſonderbryde Kaaber Dorte / Aj 
Link Oe ſonderſlar Jern ſtenger. Mark 
Kl i | IT DAarer ſom vaare faa plagede for Ci 
HE : deris offuertradelſe ſtyld / Oc for me. 
——00 deris Synders ſtyldd. Def 
Hun At de vemmede ved all Mad / oe bleff⸗ for, 
ue Dyd ſiuge. Si 


"ST; De raabtetil HEXXENideris | YWy 
Nyd / De hand hialp dem aff deris Dr 
Angeſt. 

Hand ſende fit Ord / oc giorde dem Ud 

ſun⸗ 
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Plſaltere. 


bande⸗ oc reddede dem / at de icke de⸗ 

e. 

De ſkulle tacke HERREN for hans 
Miſkundhed / oe for —— 
ge Gierninger / ſom hand gige 
mod Menniftens Børn. 

De offre Tad / Oc opregne hans 
Gierninger met glæde. 

DeE fom ſegle paa Haffuet met 
Skib / oc bruge deris Pandeli 
ftore Band. | — 

De ſom haffue forfaret HERRens 
Gierninger / oc hans vnderlige ting 
i Haffuet. 

aar hand ſagde / oc der oprordis en 
Storm / Som oplyffter Bølger; 
ne. 

Da fore de op imod Himmelen / oe de 
fore ned i Affgrunden / At deris 
Siale fortuilde for Angiſt. 

St. de tumlede oc raffuede / ſom en 
Drucken / oe vifte ingen Raad me 
re. 

Ocde raabte til HERREN i deris 

| xX Nod/ 


dl 


— == —* m 
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Dauids 


Mød / Oe hand forde dem aff deris 60 

Angeſt. th 
Ve ſtillede Stormen / At Bølgerne fn 

lagde fig. 'N tå 
Oe de bleffue glade / at det vaar ble 1, 


uet ſtille / Oc hand førde dem til NY 
Land effter deris begiering.… > * 
Deſkulle tacke HERREN for fin AN 
Mn Miſkundhed 7 Oe for hans vnder⸗ 
lige Gierninger / Som hand gilde 
ALH imod Menniſtens Burn. | 
Oe prife hannem hoſſ Menighe⸗ 9 
den / De rofe hannem hoſſ de et 


Gamle. man: fn 
RÉE huilckes Backe bleffue trre, 
V. D Se Vandkilderne vaare vdſi⸗ 9 


ede. sån a 
så at it fruetſommeligt Land bar P; 
intet / For deris ondſkabs ſtyld / ſom 
bode der i. ig 
Se hand giorde det tørre. fult met På 
Vand igien / Se Springekilder i Ho 
torre Land. see 

| EN SST: "il; 
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Pſaltere. 


Øe hand ſatte de Hungrige der hen / 

berede en Skid til / ſom de kunde 
o. 

De faa Agre / oc kunde plante Vin⸗ 
gaarde / oc faa Aarlige fruct. 

Oc hand velſignede dem / at de formes 
rede fig meget / Oc gaff dem meget 
Quag. 

SYE/fom vaare nedtryckte oc vnder⸗ 

tuingde / Aff den onde / ſom dem 
tuingde octrengde. 


Der foractelfe vaar vdeſt paa Fyr⸗ 


ſterne / At all ting ſtod i Vildfarel⸗ 
fe oe gde. 

Rye hand beſkermede den Fattige aff 
Elendighed / Se formerede hans 
Slact / ſom en Hiord. 

Saagadant ſkulle de Fromme ſee oe gla⸗ 
de fig / Oc Munden ſkal ſtoppis til 
paa all ondſkab. 

Huo er viff / oc beholder dette? Saa 

ſtulle de mercke / huor mange Bel 

gierninger HERXXEN beuiſer. 

| X if Er 


” 


——- 
om KR. SES 
” « 
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VI, 









Dauids 






















CVIII. 
ER en Tackepſalme / meget lig vdi Ord ved Del 
Den ly, Pfalme/ thutlden hand tacker for Ni 
fit Zongerige ctc, : | 
Men dog drage de det farſte Vers i den, Daa 
ne Pſalme / ben pag Criſti Rige / oc bede at fr 
Gud vilde der Riget all Verden oprette/ or der 

us FU ADM met føre De Dauids Rige til fin rette endelig oc Qt. 
HEN 4 | fuldkommelig Stad. Fordi hand haffde der Gud 

ta fo aldelis it Rige wfuldkommet Styde 7 imoo | 
ven gantſke Verden at regne / huor til det dog ä 
BR vaar hannem forieet at ſtulde bomme Som Ma 
AT lak ESſaias oc figer vor det ix, Hand ſtal fide paa Glle— 
st HR Dauids Stoel oc Rige, 2135 N 
Dauids Pfal * 
auids Pſalme ſang Fw 

… é "ÅL 


Vd / det er mit rette: afugre/ mi 
Jeg vil ſiunge oc diete / oeſaa fro 






3 minare. Huo! 
Vaage op Pſaltere oe Harpe / Jeg 1 
vil vere Aarle op. Skal 


Jeg vil tacke dig HERREiblant vi 
Folckene / Jeg vil ſiunge dig loff i⸗ m 
blant Menniſkene. Gigt 

Thi din Naade reder faa vijt ſom nif 

Sims | 
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SLAG. KDN: 
ren enten 
nte and 
Ahmd beffae 
m Bivde IK 
x het NE dt 
Hd tomme, oh 
Kaoſtuſden 


—V 


it mette alugt 
y TIDS 


mn 
4 Må | [| 
J u — — 


1*556 
R 


ungen bol 


Pſaltere. 


Himmelen er / oc din Sandhed faa 
vijt ſom Skyerne gaa, 

Ophyeye tig Gudoffuer Himlene / oc 
din ære offuer alle Land. 

Daa det at dine fiere Venner kunde 
frelſis / hieſp met din høvre Haand / 
oc bønhør mig. | 

Gud taler i fin Helligdom / der aff er 
ieg glad / oc vil dele Sichem / oc aff⸗ 
male Suchoths dal. 

Gilead er min / Manaſſe er oe min / 
Oc Ephraim er mit Hoffuets mact / 
Juda er min Fyrſte. 

Moab er mit Louekar / Jeg vilrecke 
min Sko offuer Edom / Jeg vil 
fryde mig offuer Philiſterne. 

Huo vil føre mig vdi en faſt Stad⸗ 

Huo ſkal lede mig i Edom⸗ 

Skalt dir ev Gud gißre det / du ſom off 
vdſtoder / Se drager icke vd Gud 
met vor Dærr 

Gigr off biſtand i Nod / Thi Pen 
niffens hielp er wnyttelig. 

Wi ville gigre mectige Gierninger 

X iij met 


* 


| | — — 
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Pſal 60. 















Dauids 
met Sud / Hand ſkal vndertrade 
vore Fiender. 


CIX. 


Ex en Bedepſalme / beden vdi Chriſti Perſo⸗ 

ne / imod fin forræder Judas oc Joderne / 
oc dem hannem Kaarsfeſte. Offuer dem kla⸗ 
ger hand haardelige / oc propheterer dem / huil⸗ 
ckelunde de ftulle vᷣndergaa / oc bliffue forhœr⸗ 
dede vnder Guds vrede / oc gruſelige fordærff⸗ 
mede / lige ſom wi altſammen det fee for vore 
Oyne at vere fuldkommet. 


Dauids Pſalme / for at 
ſiunge. 


Vd min Prijs / Ti ide 
Thi de lode deris wandelige oc 


falſte Munde op imod mig / 


De talede imod Mig met falſke 
Tunger. 
Oc de tale alleuegne forgifftelige imod 


mig / De føride lmod mig foruden 


Sag. 
Fordi at ieg elffer dem / Ere de imod 
mig / Men ieg beder: 
De 
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Pſaltere. 


De beuiſe mig ont for gaat / Oc Had 
for Kiarlighed. 

Gær Wgudelige offiter hannem / De 
Satan ſkal ſtaa hoſſ hans hoyre 
Side. 

Huo ſom lader hannem lære ſig / hans 
Leffnet ſtal blißfue Wgudeligt/Oc 
hans Bon ffalvere Synd. 

Hans dage ſtulle bliffue faa/ oc en an⸗ 
den ſtalanamme hans Embede. 
Lad hans Born bliffue Faderloſe / De 

hans Huſtruſen Ende. 

Hans Born ffulle fare vild oc tygge/ 
Ve lede ſom de der ere fordarffue⸗ 
de. 

Agerkarlen ſkal vdſige alt det hand 
haffuer / Oc Fremmede ſkulle roff⸗ 
ue hans Gods. 

Oe ingen, ſkal gigre hannem Gaat/ 
Oe ingen ſkal forbarme fig offuer 
hans Faderiøfe. | 

Hans Effterkommere ſkulle opryckis / 
Deris naffn ſkal vdſlattis j den an⸗ 
den Lad. 

X iii Hans 





— ; mm 


— — — — — 


Act. i, 






















in 


Dauids 

Hans Fadris Miſgierning ſkal ihu⸗ 
kommis for HEXXEN/ De 
hans Moders fynd ſtal icke vdſlat⸗ 
tis. 

HERREN fkal aldrig lade dem aff 
fine Oyen / Oe deris Ihukommel⸗ 
ſe ſtal opryckis aff Jorden. 

Derfaare / at hand haffde ſaa aldelis 
ingen Barmhiertighed / Men for⸗ 
fulde den Elendige oc Fattige / ve 
den Bedrøffucde / at ihielſta hans 
em. 


Be hand vilde haffue Forbandelfe/ " 


hun [fal oc komme paa hanunem/ 
Hand begierede ide Velſignelſe / 
faa ſkal bun oc bliffue langt fra 
hannem. 

Oe hand førde ſig i Forbandelſe / ſom 
i ſin Skiorte / oc hun gick ind i han⸗ 
nem ſom Band/SIc lige ſom Olie 
hans Been. 

Saa bliffuer det hannem / lige ſom it 
Klade / hand haffuer paa / Oc ſom 

it 
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Pſaltere. 


it Belte / Hand giorder ſig altid 

met. 

Saa ſkee dem aff ERREN ſom 
ere imod mig / Se tale ont imod 
min Sial. | 

Me Ndu HEXRXE HERRE 

ver du met mig / for dit Naffns 
ſtyld / Thi din Naade er min tryſt / 
frelſſmig. — 

Thi jeg er arm oc elendig / Mit Hier⸗ 
te er fønderflaget i mig. 

Jeg far bort lige fom en Skygge der 
fordriffuis / oc bliffuer foriaget / li⸗ 
ge ſom Graſſhopper. 

Mine Knæere ſerobelige aff faſte / De 
mit Kigd er magert / oc haffuer in⸗ 
gen Fedme, 

Oe ieg maa vere deris Spaat/ Naar 
de feer mig / daryſte de deris Hoff⸗ 
uet. | 

Stat met mig / HERRXE min 

Gud / Oc hielp mig effter din Naa⸗ 


de. 
kunde fornemme / at det er din 
Eng ' X 9 Haand / 


* 


* 


—————⏑ ans 


— — — 





A 









Dauids 
—— du HERRE gige ſaa⸗ 

ant. KT | 
Bande de / da velſigne du/ Satte de ie 
dem imod mig / da ftullede beftems 7 Of 
—* Men din Tienere ſkal glæde 

ig. 
HH Mine Modſtandere ſkulle iferis met 
UD Forſmadelſe / Oc flædis met deris 
| ffam/ lige ſom met en Kiortel. 
Be Jeg vil meget tacke HERREN met 
HH min Mund / oe priſe hannem iblant 
i | i mange. 


K/ 
Thi hand ſtaar hoffden Fattigis hey⸗ die 




















J— re Haand / At hielpe hannem fra 
LH | dem / ſom hans Liff fordomme. 


CX. 


EX ett Prophecie om Chriſto / at band ſkal ves 
re en euig Konge oc Preſt / der til en ſand 
Gud / ſidendis hoſſ Guds bøyre Haand / oc at 
hand ſtal forklaris oe kiendis aff ſine. 
Oc haffuer detine pſalme in | 
gen lige vådt 
ed vi RER er El Oc met rette F actis 
un Tor den ypperſte / til ar be | 
lige Tro met, —* Boesen —* 
Thi Chriſtus propheteris ingenſteds wmet lige, 
fåz i 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 























2 


Pſaltere. 


echſaa klare oc dyrebare Ord at vere en Kotige oc 
| euig Preſt / huor mer Aarons preſtedom ſtulde 
dt! eg, Ssdeleggis / fon denne pſalme er videre vdlagt 
eN oc ydermere forklaret i ven Epiſtel til de Ebr. 





ehehh Geſaa er bun af eſſ vdlagt. Thi det vaare 
Unnilhjg ſeade / at ſaadan en Pſalme / Molde icke riglige 
ac veldelige vere vdlagt oc vdſtryget iblant de 
Chriſtne. 
Fulde først 


ENS mcE de Dauids Pſalme. 


en Kiste 

SEN — * Q 
2 ERREN ſagde til min HER— ——— 
xhumembohn ct, 2. 





RE : Sæt dig Hoff min hoy⸗ 7 eos, 
' re Haand / "indtil at ieg legs 
matte ger dine Fiender til: dine Fodders 
for hannem fr Fodſkammel. 
ya. HERREN fkal ſende dit, Rigis 
Spir aff Zion / Regere iblant dine 
Fiender. 

Folcket ſtal veluillige offre dig / effter 
dDin Seyer/i hellig prydelſe / Dine 
Buoeorn ſkulle fødis dig / ſom Dug aff 
— den rode Morgen: 
magnet HERRENqſuͤoer / oc hand ſkal det Ebre. 5. 
sir HERE?” ? ange Du —— pig; 
la ge/ effter Melckiſe J 
lige / eff F 


"TA i 
VT LA 
1 GL DMV ie É 


sk 
1 
J 


7 


wenſttds * 


* 


— r — 
—— "4 — — — 
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Dauids 


HERREN hoſſ din hoyre Haand / 
ſtal ſonderknuſe Kongerne / ifin | om 
vredis tid. XR 

Sand ſtal domme iblant Hedninge⸗ hu 
ne / Hand ſkal gigre ſtore Slag | hi: 
Hand ſkal ſonderknuſe Hoffuedet Hm 

















| offuer ſtore Land. her! 
LDR Hand ſkal dricke aff Backen paa blir 
J |; Veyen / Derfaare ſkal ieg oploffte Hn 
“ Hoffuedet. | | ig 

| ERE 44 

vii, 


DR CR en Tackepſalme / giort for Iſraels Folck/ | ande 
lg til at fiunge om Paaſke Hoytid hoſſ Paafter free) 
BL lammer, J huilcken de lærde at [og ue oc tacke OM 
SUL FN 1; Bud/t en kaart herlig vife/ for alle fine onder? fi Ny 

lige Sierninger / beſynderlige for der Aandeli⸗ Aand | 

ge Regimente / Preſtedom / Paaſte Ho ytid / Lo⸗ Gi 
uen / Guds Ord / Fred / Ret vdi Landet / hielp / in 






oc allebaande Aaade. ſtalg 
Saa ſom wi haffue det videre vdlagt vdi Sans 
vor Comment, 6 
Haleluia. RUL 
d Aftul 
SØ tader HEX REN ! fg 
aff gantſte Hierte / J de and f 





from⸗ 
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Pſaltere. 


frommis Raad / sei Menighe⸗ 
den, j 

DERFENES Gerninger ere ſtore/ 

Quo dem acter / hand haffuer ide£ 

inf til dem. 

Sad hand fider det er priſeligt oc 
herligt / Se hans Retfærdighed 
bliffuer euindelige. 

Sand ſetickede en Ihukommelſe om ſi⸗ 
ne vnderlige Gierninger / Zen 
naadige pc barmhiertige HER⸗ 


Hand giffuer dem Mad ſom hannem 


frycte / Hand tencker euindelige paa 


ſin Pact. | 


Hånd fader: forkynde fine veldige 
Gierninger for fit Fold / Ut hand 
ſtal giffue dem Hedningenis Arff. 

Hans Henders Gierninger ere 
Sandhed oe Rat / Alle hans Bud 
ere retſindige. 

De ſkulle holdis altid oc euindelige / oc 
ſtee trolige oc redelige. 

Hand ſender fit Fold en Frelfere / 


Hand 


Å 


* 


— — —— — 


mc SDR r ' 


— — — 


* 







i 





Bats — 
Fjand loffuer / at hans Pact feat | > 
bliffue euindelige. — —* — vel 











pro.t.9, Hans Naffn er helligt oc forfærdes | " 
keder  [ige/ HERRENG fryet er Vil 


Dommens begyndelſe. 2 
Det er en deylig klogſkab / huo der eff⸗ * 
cs gigr/ Dans loff bliffuer euinde⸗ så 
CXII. NH 


EX en Troſt epſalme / i huilcken de Gudfrye⸗/ Thih 

tige oe Fromme blifgue loffuede vdi deris Jaf 
gode Leff net / oc den euige Troſt bliffuer dem M | 
foriat imod alt ont. Oc beſynderlige / priſer 
bun i dem den hiertelige Tilid oc Traatz paa ſand 
Guds Naade / at de ere wforfærede eller woö 
ſtrackede (ſom er den rette ſande Tro ) til ſaa 
lenge de fee / at de Wgudelige ec deris Flende Nang. 
vndergaa, 


* Q ……æ — — N 
- = r 
Fy - p 
* ære — hue — . gen 
— — —— - — — * * — — — , 
—— — — — * > ea == … ⸗ ——— —— 
— — — —* * ==. —— — gt 2 * 
"ol . MERE RESEN — gr FA an —— * — —— sm — —— — 
— — —X — ne — 2 — = - - * 
— — * …—… Fy ⸗ + 4 some s a KL me 
- — må * —— ? — — — KER 
. — … — * 
* Br Sis —————— — — 
— åd - * JF 
— — — 
— == - - — X — — * —— 





teri 
in 
Haleluia. —* 
Alig er ten/fom fryeter HEX: GÅ 
REN / Som haffuer ſtor lyſt lig 
D til hans Bud. Met, 


Hans Sad ſtal bliffue Mectig paa ER 
| Jor⸗ 


* — —— d 
kk — . m ' 
- - "EN Sem — 
a - mar — 
2 pk fæ — —— 
== ⸗ ———— Pe 
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me Tot blee: 
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nale Teide 
faxfacde Uter 


i * 9 
Heat MUS VE 
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w troddtt | 
mfafucr fin 


A 


mel 
9 


Å 


—— 





Pſaltere. 


velſignis. 


Rigdom oc Offuerflgdighed ſtulle ves 
re i deris Huſſ / Oc deris Retfardig⸗ 


hed bliffuer euindelige. 


Liuſet gaar op for de Fromme i Mor⸗ 
cket / AF den Naadige / Barm 


hiertige oc Retfardige. 


Salig er den ſom er barmhiertig / ve 
lener gierne/ Oc vdrætter fin Sag 


ſaa / at hand gigr ingen Wrat. 


Retfardige ſkal aldrig forglemmis 


Naar en Plage kommer / da frycter 
hand icke / Hans Hierte haabis w⸗ 


den tuil paa HERRER. 


Thi hand ſkal bliffue euindelige / Den 


e 


Sans Hierte er ved god troſt os frye⸗ 


fer intet / Indtil hand feer lyſt pag 


ſine Fiender. 


Hand vdſpreer / oe giffuer de Fattige / 
Hans Retfardighed bliffuer euin⸗ 
delige / Dans Horn ffal ophyis 


met ære. 


Zen Woudelig ſtal det fee / oe før 
LIES: yd 


* 


000 røre es amme 
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5 


år — RER 


' * 
sk fr FSR TR 









n 


| Dauids 
—0— | —* tryde det / Hand ſkal bide fine Ten⸗ 
| 
| 
I 














der ſammen / oe forgaa / Thidet 
fom de Wgudelige gierne vilde / det lg 


er fortabet. ned 
Map 
CGXIII HEJ 


EX en Propheeie om Chriſti Rige / ſom fra Ming! 
| Soleus opgang / oc til bendis nedergang Sit 
HR komme ſtkal offuer alle Hedninge. Oc biuder flot 

J | Dem at loffne Gud oc predicke Naade. Thi . 

OLE ERE hand er en Gud for dennem / ſom ere elendige oc Cort 
| ſorrigfulde / en venlig Gud / ſom bør pråf/ form | NY fer 
| Der ſider fan hoyt / oc elfter de fernadrede / oc | 
| ophøyer de fornædrede., LL 


J Fordi det er Chriſti Embede oc Grerning Et f 
9 | i fit RZige / at nedtrycke de hoye / at giere de Klo! i 
"HMMM ge til Giacke / af fordømme de Hellige / de fruct⸗ Star 

UN HUM ſommelige at forterre. 


Oc der imod / at ophaye de fornæedrede / hof; 
— de —— /Hellige giøre oem fom | Hand 
yndere ere / oc gifſue de wfructſommelige de | 
fis Liff ſens fruct, — — ligt 


Haleluia. 





Offuer HERRENiTie⸗ 
nere / Loffuer HEYXXENS 
Naffn. Loffe⸗ 
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Pſaltere. 


Loffuet vere HEXXENGS Naffn / 
Fra nu oc indtil euig tid, 

Fra Solens opgang oe indtil hendis 
nedgang / ſtal HEXXENSGS 
Naffn vere loffuet. 

HERRXE Ner hoey offuer alle Hed⸗ 
ninge / Dans ære gaar faa vijt ſom 
Himmelen er. 

Huo er form HERREN vor Hud? 

Som haffuer fæt fig faa høngt * — 

He feer til det ſom er fornadret /5 
Himmelen oc paa Jorden. 

Sand ſom oprætter den Fattige aff 

Støff / Oc ophoyer den Arme aff 
Skarnet. 

At hand fætter hannem hoſſ Forſter / 

hoſſ fit Folckis Førfter. 

Hand ſom gigr at den Wfructſomme⸗ 

lig boer i Huſet / At hun bliffuer en 
glad Barne moder / Haleluia. 


CXIIII. 


Ren Tackepſalme / giert for Iſraels Folck / 
at loffue Gud der met om Paaſte sank; 
| or 


' y 


” | 


——— —— 


f 


d 






i 






Dauids 


for Guds vnderlige Gierninger / at de bleffue Senf 

| vdforde aff Egipten/ igennem det røde Haff / 

"Hi gennem den tørre Grcken / Biergene oc Jor⸗ ß 
Il dan / oc indforde i der foriatte Land. 






















Wi ſiunge hende daglige) Chriſto til lo 
ſom fører Of fra Doden oc Synden —— | 
Verdens! Riodſens oc Di-fryd ſens bruſen oc Få 
raſen / hen til der euige Lig, off 


— | er Wi 
"mM 0 [| i | 

BE ice Fy 
FÅ ME | 


XEr Iſrael drog aff Egipten/ | 








| || PEp00.33, Jacobs Huſſ fra de frems 1 5 
| mede Fold. ” rr» 
| Da bleff Juda hans Helligdom/ FI | cer; 
i. ſrael hans Herredom. —J— 
MM | Haffuet faa oc flyde / Jordan vende | 
HHH fig tilbage. MEN 
tal Biergene fprunge fon Lam / Tuerne mm 
HL RÅ ſom vnge Faar. | 
Huad ſkadde dig du HDaff/atdu findes | fe 
De du Jordan at du vendedig ti | 74; 
ager he | ol 
JBierge at i fprunge fom <am/ J 
Tuer / ſom vnge Faar. 
Jorden beffucde for HERREN / 
For Jacobs Gud. 
Den 
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; Pſaltere. 


Den ſom omuende Klippen til Vand⸗ 
ſe / Oc Stenen til Vandkilder. 


CXV. 


EX en Tartkepſalme / i hullcken Gud bliftuer 

loffuet / at hand er den værre Gud fon; hiel⸗ 
per / oc alle ander Guder ere idel Affguder ſom 
icke kunde hielpe 

Derfaare beder hand i dette ferſte vers / 

ICRE oſſ Herre etc, See icke til huor from⸗ 
me oc værdige wi ere/ ellers maat du ingelunde 
hielpe off; oc wi bliffue lige fag vel form Hednin⸗ 
ge it Folck wden Gud! eller lige ſom de der haft⸗ 
ye en hielpeløf Gud / ſom de oc (Rende pag ofj 
ec breyde off det. 

Men ſee til din ære oc til dit Naffn / at 
du kaldis oc berommis en vet leffuendis Gud/ 
ſom riglige hielper. 

Effter det Naffn vilt du omgaais met 
offjoc icke effter vort Maffn / at wi kaldis Guds 
Tienere / offrere / ſangere / faſtere / velgisrere. 
Thi ſaadanne naffn kunde Hedninger oc haff⸗ 
ve / oc hielper dem dog turer, 


Cke of HERRE ide off / 
Men gif tit Naffn are/ For 
din Naade oe Sandhed. 
| 






Hui 


* 


⸗ 


— 


—— — — 


















] 


Dauids 


Huiſkulle Hedningene ſige: Huor ce 
hu deris Gud⸗ 
Men vor Gud er i Himmelen / hand 
kand giøre huad hand vil. 
Pſal.izz. Men deris Affguder ere Solff oc 
Guld / Aff Menniſtens Henders 
UD Gierninger. 
II De haffue Mund oc tale icke / De haff⸗ 
DV—— tie Dyen oc ſee icke. 
FF De haffue Dern oc hgre icke / De haff⸗ 
(HR ue Naſe oe lucte icke. 
J De haffue Hender oc tage icke / De 
"AU RA haffue Fødder oe gaa icke / Octale 
LA icke igiennem deris Halſſ. 
"LÅ || De ſom ſaadanne gigre / ere lige fon 
I de / Oc alle de ſom haabis til 
| Dem. | 
| Men Iſrael haaber paa HEN: 
REN / Sand ev deris Hielp oc 
| — i 
HL arons Huſſ haaber paa HER 
HU RXEN / Hand er deris Hie 
FÅ | Skiold. * —— 
SU || De fom frycete HEXXEN/ De 
| haa⸗ 
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4 * 
NØ 


MØN 4 " ” 
lt rn [ 


Pſaltere. 


haabis oc til HERREN / Hand 


Aunnc er deris Hielp oc Skiold. 
bens" 

Mngy] HERRER tender paa off / cc 
—* velfigner oſſ / Hand velſigner 
en ak Iſraels Huſſ / Hand velfigner Aa⸗ 


—— rons Huſſ. 
DM Hand velfigner dem ſom frycte 
HERREN / Baade fmaa oc 
ride N 9 ſt ore. 
i, HERREN velſigne eder io mere oc 
LE TIR mere / Eder oceders Børn. 
m/k" SF ere HERXXENGS velfignede/ 
—8 Som haffuer giort Himmelen oc 
re / lle Jorden. 


om Nat £ 9? alle 
' form hast immelen hør HERRE 

J —*8 til / Men Jorden gaff hand 
mp ps ÅR Menniſkens Børn. 


r deris Die! De gg ſtulle icke loffue dig HER— 


RE / En heller de / ſom nedfarei 
det ſtille. Sen 
É on — loffue HERX EN / Fra 
ig nu indtil cuig tid / Haleluia. — 
JeN/ RU Er 
w av 






* 
— — — 
PA 5 34 
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mn 


Dauids 
5 X V OM 


(SS en Tadepfalme/ 1 hullcken band er glad / 
kø —1— Sud horer hans Ben/ oc haff⸗ 
—* rit hannem aff Dodſens nod / oc Helff⸗ 
—*— danghed / lige ſom gt nogle flere pſalmer 
tj; orn tale om ſaadane dybe aandelige Friſtel⸗ 
| fe ver faare fas Fold kiende noger til. Band 
cder og der vat huorledis der gaar hannen 
idare UDE, Derfaare at hand befrender fire 
Tro oc Suds Sandhed / OC at hand vddragber 
al te Menniſkis hellighed / dyd oc fortraſtning / 
At vere ſom falffr oc aldelis wdueligt. Det 
kand Verden huercken høre eller lide. Der aff 
kommer det / at de fromme maa lide / ſtelffue oc 
miſtroſtis vdi allehaande Wiycke. 


Men vdi alt dette troſter hand en 
—* [åt hans Øre er ret / oc * ——* 
—— Øffue fig der vdi / Skencke de mig t/ aff 
VELIS vredis Kalck / nu vel / ſaa rager teg til 
112330ens oc fortrøftnings Kald / 0: dricker 
ig Aandelig drucken / oc ſtencker ( formedelſt 
predicken) der aff / alle dem ſom ville dricke mer 


mig / oc opoſe ſaadant aaden 
—2 lår i roſt vdaff Maadens ord / 


SS Oe der met tiene wi oeſaa Gud / Oc priſe 
ag * —— n / oc betale vort Loffte⸗ ſom ert der 
—— dord / der fom wi haffue loffuet at a⸗ 
—* — ror en Sad / OC før en Gad at 
te. / at preoicke oc pzabalde, (5: findec du 
DEL attec igien at offre Tackoffer / at preoicke / 
at 


— 
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it hefltl 
Ven rer 





























— Mfaltere. 


at bektende Guds naffn / for alle Folck / det er 
den rette Gudstieniſte, 


Et er mig kiert / At HER⸗ 
—8& REN hører min Reſt oc 
A— min Formane fe, 

Sår dt hand bøyer fit Øre til mig / dere 
HE ger ham faare vil ieg paakalde hannem alle 
rr ægl, mine dage. 

Wrfrng Dodſens Snarer haffde omfring fat 
n de mig / Oe Helffuedis angiſt haffde 


NU — 


— —* 
Kr 
& ER 4 
J ud NR 0 
Fy MJ RSD * 14 CR 
P rå w 





false |: Mi, så ' — 
*2 rammet paa mig / Jeg kom i Jam⸗ 
— mer oc Ned. 


Meen ieg paafaldede HEXXENG 
wagfn/ HERRE fraſſ min 
— * * Sjæl. ; 
sa tage egt NERFKEN ér naadig oec retfærdig [ 
—A Oce vor Gud er barmhiertig. 


me domtog å * — 
— HERREN beuarer de Enfaaldige/ 
HDL Naar ieg er vndertryet / da hielper 
hand mig. i — — 
cenn Min Sial ver nu til freds igien / Thi 
—5 HERREN gigr vel mod dig. 
52 Thi du rycte min Sial fra Ogden / 
* —* N mit 


Å — 
f * 
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% 
tå å 


) 
Dauids 


mit 
krid. 


2. Cor.a. Jeg vil vandre faar HEYNEN/ J 


de leffuendis Land. 


—* ; Jeg troer / Derfaare taler ieg / Men 
lieg bliffuer meget plaget. 


Jeg vil tage den falige Kudk / Hepre⸗ 
dicke HERRENS Naffn. 
Jeg vil betale HEKREN mit Loff⸗ 

te/ For alt hans Fold. 

Sans Helligenis Dod er dyrebar hol⸗ 
den for HEXXEN. | 
ske ERXE ieg er din Tienere/ 

Jeg er din Tienere / din Tienerin⸗ 

dis Søn / Du ſonderreffſt mine 
Dig vil ig ofre ar / 5 

ig vil reg offre Tack / Oe predicke 

DERKFKENS Naffn. É | 
Jeg vil betale HEXXEN mit Loff⸗ 

te / For alle hans Fold, 
JHERENS Huſis Forgaard/ 

Idig Jerufalem/ Haleluia. 


Er en 
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SM fra Graad / Min Fod fra 

















| eRet 
66 


cketide 


| forlene 


rer od 
ont, Di 
fit Con 


ti 
Ha 
hig 


(åu 


tt | 
ſynder 
hende 
Hum eq 
AT 








dahnhuh! 


orn Lienen 
Win Tinein⸗ 
den mn 


odd 
aft, 

old, 

fis ſotgun 
10 


— 


Pſaltere. 
CXYIL 


ER en Propheeie om Chrifto / at all Verden 
kal prife oc tiene hannem vdi fir Rige / huil⸗ 
cket idel Naade oc Sandhed / Det er / Syndſens 
forladelſe / euigt Liff / oc Glæde oc Troſt rege⸗ 
ver / offuer Synden / Døden / Dieffuelen oc alt 
ont, Denne Pfalme haffue wi nock vdlagt mer 
ſit Comment. 


Offuer HEXXEN alle Hed; 
8 


ninge / Priſer hannem alle 


Folck. 
Thi hans Naade oc Sandhed/ 
Haffuer Mact offuer off munde 
lige / Haleluia. 


CXVIII. 


en Tackepſalme / ſom ieg pleyer at kalde 
ES ke: bis prag oc holder hende ber 
fynderilge for min pfalme/ fordt ieg haffuer 
bende befynderlige Fiær. Huad hendis Summa 
vis er / maa buer aff hendis Comment lære, 
Zun tacker / bun propheterer / Men ocſaa 
om pe CEhriſtne / oc om Chriſto 
Den forſtut Higrneſten 
etc. 


Po 


— ————— mess 
2 


i . — — — 
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J & i 
4 Z 5 
mit" DSC 
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1% > (72; 
vr dne-jå 
























Pfal. se, 
SE br, 13, 


3! 
Dauids 
få oven DERFEN / Thi 
a and er venlig / Se hans 

re Miſkundhed varer euinde 

Iſrael fige nu / Hans Mifkundhed 

. varer euindelige. 

Aarons Huſſ figenu / Hans Miſß 
kundhed varer euindelige. 

De ſom frycte DERRER fige 
* Miſkundhed varer cuins 

elige. 

JeG faldedepaa HERRENi 
Wa Å Oc H rn RER bens 
Dprve mig / oc trøftede mig. 

HERREN er met mig afaa⸗ 
re frycter ieg icke / Huad kunde 
Menniſken gißre mig? 

Fed Værk et & 3? er met mig / at hielpe 

mig / Oc ieg vil ſee min ſyſt paa mi⸗ 
ne Fiender. 

Det er gaat at forlade fig paa HEXR⸗ 


HEN / oc ice forlade fi 
Menniſtkene. "8. pas 





Det er gaat at forlade fig paa HER: 


RER / 
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YE: 
orn 
Alle 
SD 























LN 


ba MM ma 
—JF 14 —59 ly, 
RAS i 


ur Hn W 
Wi MÅ 9— 
* 


hanne ALA ENV 
ATT 


i 
, | 1 i lå 
w ib Lb w sb [ll 


1 V — 
W Dare (lg 


Hud hun 


4 4 dl 
cimig/ at hd 
ne 


tlig paa HV 


* 


orlade fig PÅ 


rnsa PÅ 
— NEN 


Å 
— 


Pſaltere. 
REN /Oe icke forlade fig paa Får 
ſterne. 

Alle Hedninge omkringſatte mig / 
Meni HERRXENS Naffn vil 
ieg nedhugge dem. | 

De omkringſatte mig alleuegne / Men 
i ERXRXENS Naffn evil ieg 
nedhugge dem. 

De omkringſatte mig / ſom Bier / De 
vdſſyckis ſom Ydi Torne / Men i 
HERRXENS Naffn vil ieg nede 
hugge dem. 

Mand føder mig / at ieg ffal falde/ 
Men HERREN hiclper mig. 

HERREN er min Maect/ oc min 
falme / Oc hand er min Saligs 
hed. 

Mand ſiunger met glæde om Seyer Erod,ts. 
i de Ketfærdigis Bolige/ HER— 
RENS heyre FJaand beholder 
Gener. 

HERRENS heyre Haand er 
ophoyet / ERRENS heyre 
Haand beholder Seyer. | 

Jeg 


PS 
* 
* 


⸗ = i - I 


É 
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n 


Dauids 
Jeg ſtal icke do / men leffue / de kund⸗ 
gigre HERRENS Gicrnin⸗ 
ger. 
HERRXEN ſtraffer mig vel / Men 
hand giffuer mig icke i Døden. 
Lader Retfardigis Port op faar mig / 
At ieg der fand gaa ind. / oc tacke 
| HERXEN. 
| Deter HERXENS Port / De 
LLR Retfardige ffulle gaa der ind. 
HUN Jeg tacker dig / At du ydmyger mig/ 
LL DE Eſa.eꝛ. vc hielper mig. 
FF Wmiar,z, Den Steen fom Bygnings Mendes 
— — gem —— bortkaſte / Cr bleffuen til en 


sperz, Higrneſteen. 


Det er (feet aff HEXRXEN / Seer 
RR vnderligt faar vore Oyen. 
J— Denne er Dagen ſom HERXEN 

BH giorde / Lader offglædis oc frydis i 
hannem. 


Mar ꝛ2. det vellyckis. 
Loffuet vere den ſom kommer vdi 
HERRENGS Naffn / Wi velſig⸗ 

ne 
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Mat. ꝛi. O HERRXE hielp / O HEÆRKE fad 


2 
| De / lær 



















Tadit 
venlt 
| rd 


få tt | 

trøfte 
Diger hut 
hl Guds! 
oe paam 
fortræd 


z 
Trøfte 
lige mej 
reent oc 


Gudeln 
We Def 


























Ms 

MUN 
6 
e 


Hs: ' £. 
AR A 
—W 
MV op faar 
| k4t 

F 844 IN) dt 
> WII 
vw ri UV hut 4 
tauam. 
—— 
AM sø 
WWo 


Fr Mener tå 


MEN / 
un 
24460 
— 
9— 
| EAU 


open 


nu forme? 
fr ALPE 
| 





Å 


—— 


— 


Pſaltere. 


he eder / i ſom ere aff DER 
RENS Huſſ. 


— 
—û 


HERREN er Gud / ſom off opliu⸗ 


fer / Pryder Hoytiden met May / 
indtil Alterens horn. 
Du ef min Gud / oc ieg tacker dig / 
Min Gud / Jeg vil priſe dig. 
Tacker HERREN / Thi hand er 
venlig / De hans Miſkundhed va⸗ 
rer euindelige. 


CXIX. 


XR en lang Pſalme / ſom er giort til at bede) 
Erel (åre oc tacke vdi ftorehobe, Men 
dog er hun beſynderlige giort / til ar opuecke of 
til Guds Grd / det famme prifer hun alleusgne/ 
oc paaminder off om de faͤlſte Lærere / oc om 
fortrædelfe oc foractelſe. 


Derfaare regnis hun meſte parten blant 
Trsſtepſalmerne. Fordi der ligger oc ſe * 
lige meſt mact paa / gt mand haftuer GUDS er 
rẽent oc det gierne hore. 


| ge at ber 

er aff følger da vel oc veldelige at 
de / * 1 tvøfte / tacke | prophetere / tiene 
Sud / lide oc alt andet / huad GUD er behageligt / 


oc Dieffuelen fortryder. Men 


så 
Å 
* 


— — - — 
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— gine 

— 5 ku df —— — 

er hr Spd ØE Søes 


c 
re 


I, 


i! 
Dauids 


Men huor mand der foracter oe blique ll 
formet der aff / da bliffuer alt ſaadam ** fer ' 
oc huor det icke bliffuer rent lærr/der fiunis vel 1 ” gi 
meget at vere / men deg er der idel falſthed o fig f 
til forgeffuis / at bede/lære/trøfte tade/ tiene Von fg 
Bud / lide pine oc prophetere. Thi det er Dog 
altfammen at tiene Dief uelen / ſom det ſaa be, | 
ſmitter met fir ZX ætterr, 





lige ere te ſom leffue wien 
ſmitte / de ſom vandre vdi | 
>) 5ERXENS Low. | 
Salige ere de / ſom holde hans Bid 
neſbyrd / de ſom ſege hannem aff 
gantſke Hierte. 
Thi de ſom vandre paa hans Veye / 
de gigre intet ont. 
Du haffuer budet / at mand ſkal flite⸗9 
lige holde din Befalning. Ik 
3 at mit Liff maatte holde din Rat / 
gl ſtor aluerlighed. 
I naar ieg feer aleniſte til dine 
Bud / ſaa bliffuer ieg —— 
Jeg fader dig aff it ret Hierte at du 
—— —* din efatt iahede Rat. 
vil holde din Kær ig al 
Drig mere, (las * * 
Huor— 
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—— 


Pſaltere. 


—B HVorledis ſkal en Vng gaa fin ven 


Swſtraffelige Naar hand holder 


ſig effter dine Ord. 


Jeg føger dig aff gantſke Hierte / Lad 
mig ide fare vild fra dine Bud. 
Jeg beholder dine Ord i mit Hierte / 

Paa det at ieg ſkal icke fonde imod 


dig. 
Loffüet vereda HERRE / Lar mig 


din Rat. 


Jeg vil opregne met mine Labe / all 


din Munds Kæt; 


Jeg glæder mig i dit Vidneſbyrdis 
Vey / Lige ſom offuer allehaande 


Rigdomme. 


Jeg taler det ſom du haffuer befalet / 


ør ſeer til dine Veye. 


Jeg haffuer mf til din Rat / oc for⸗ 


glemmer icke dine Ord. 


GIor vel mod bin Tienere / at ieg III. 


maga leffue / oc holde dine Ord, 
Oplad mine Oyen / At ieg maa ſet / 


De vnderlige ting j din few, 


J — — — — — —— 
— n — üü 2 


— 


Cc 5 
Jeg 


II, 








an 


Jeg er fremmet paa Jorden / Skiul 
icke din Bud faar mig. 

Min Sial er ſenderknuſet for lengel⸗ 
ſe / effter din Rat altid. 











Bud. 
Bent fra mig beſpaattelſe oc forac 
telſe / Thi ieg holder dine Vidneſ⸗ 
HR neſbyrd. 
(UR Forſterne ſide ocfaa / oe tale imod 
MDR mig / Men din Tienere taler om 
OLDER din Rat. 
MH | Jeg haffuer lyſt til dine Vidneſbyrd / 
vita de ere mine Raͤadſmend. 


Hu IIII. MoIn Sial ligger i Stoff / verque⸗ 
Bu ge mig effter dit Ord. 
| Jeg opregner mine Beve / Ze du 
bonhorer mig/ lær mig din Rat. 
Vnderuiſe mig i din befainings Vey / 


Gierninger. 
Jeg gremmer mig / at mit Hierte 
van⸗ 
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SUR  n i ? 
FR Ul! * 
ÆRE | | 
10 auids 
DENE 
| j 


Du ftraffer de Hoffmodige / forban⸗ 
de vere de fom fare vild fra dine" 


Gaa vil ieg tale om dine vnderlige 





—4 
van 
On 
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MV 
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Ane Tind bor 


FR | i A 
nm, 


—ERV 
uidM. 

MK 
bemgonhe 
bet —D — 
mone on 


— Ma 


pi 


— 


re 


Pſaltere. 


Jeg gremmer mig / af mit Sierte 
vanſmectis / Styrcke mig effter dit 
Ord. 

Vent fra mig den falſke Vey / oe vnd 
mig din Low. 

Jeg vdualde Sandheds vey / ieg ſat⸗ 
te din Rat for mig. 

Jeg holder mig til dine Vidneſbyrd / 
HERRE fad mig ide beſkem⸗ 
mis. 

Naar du trøfter mit Hierte / da løber 

jeg i dine Budords ven, 


HERE viff mig din Rattis vey/ V. 


at ieg maa beuare hannem ind 
til enden, 
Vnderuiſſ mig / af ieg maa beuare 
din Low / oc holde hende aff gantſke 
Hierte. sy 
Fore mig paa dine Budords Sti / thi 
jeg haffuer lyſt der til. 
Beye mit Hierte til dine Vidneſbyrd/ 
oc icke til Gerighed. 
Bortuent mine Oyen / af de ide fee 
2 efter 


* 
” 


pan * — BE... Rn 
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VI 


] 
Dauids 
effter wnyttig Lærdom / men ver? 
quege mig paa dine Veye. 


Lad din Tienere holde dine Bud faſt 


for dit Ord / at ieg kand frycte dig, 
Bent fra mig den forſmadelſe / ſom 

ieg frycter / Thidin Rat er deylig. 
See / ieg begerer din Befalning / ver⸗ 

quege mig met din Retfardighed. 


He RRXEIad din Naade vederfa⸗ 
ris mig / Din hielp effter dit 
Ord. 


At ieg kand ſuare mine Beſpaattere / 


thi ieg forlader mig paa dit Ord. 
Se tag icke Sandheds Ord aff min 
Mund / Thi ieg haabis til din Rat. 
Jeg vil altid holde din Low / altid ve 
euindelige. 
Oec ieg vandrer gladelige / Thi ieg før 
ger din Befalning. 
Jeg taler for Kongerne om dine Vid⸗ 
nefbyr d / oc ffammer mig ide, 
De ieg haffuer lyſt til dine Bud / oe de 
ere mig kier. 


k 


Oec 
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—r 


Pſaltere. 


Oe ieg oploffter mine Hender til dine 
Bud / ſom ere mig kiere / oc taler 
om din Rat. 


BEitenck din Tienere hoſſ dit Ord/ VIL 


paa huilcket du lader mig haa— 

bis. | 

Det er min rift i min Elendighed/ 
Thi dine Ord verquege mig. 

De Hoffmodige haffue deris Spaat 

nag Jeg viger dog ide fra din 
ow. 

HERXE / naar ieg tencker / huorle⸗ 
dis du haffuer domt aff Verdens 
begyndelſe / da bliffuer ieg troſtet. 

Jeg er optend mod de Wgudelige / ſom 
forlade din Low. 

Dine Ratte ere mine Sang / vdi mit 
Huſſ. 

HERXE ieg tencker om Natten paa 

dit Naffn / oc holder din Low. 

Det er mit liggende Fa / at ieg holder 

din Befalning. 


REg ſagde HERXRXE: Det ſtal 
> if vere 


4 
— — — — — 


mr 


[ Ø , — 
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Dauids 


vere min Arff / at ieg holder dine 
Veye. 

Jeg beder for dit Anſict / aff gantſke 
Hierte / ver mig naadig effter dit 
Ord. 

Jeg betencker mine Veye / oe vender 

mine Fødder til dine Vidneſbyrd. 

Jeg hafter oc forfømmer mig icke / at 
holde dine Bud. 

Coloſſ.. De Wgudeligis haab røffue mig / 
Men ieg forglemmer icke din Low. 

Jeg ſtaar op om Midnat / at tacke dig 
for din Retfardigheds Rat. 

Jeg holder mig til dem / ſom dig frye⸗ 
te / oc holde din Befalning. 

HERRXE / Jorden er fuld aff din 
Miſkundhed / Lar mig din Rat. 


FX: HEFE dit gigr vel mod din Tiw 
nere / effter dit Ord. 


— — —— 


Lar mig ſalige Seder oc Bekiendelſe / 


Thi ieg troer dine Bud. 

Dør ieg bleff yomyget / foer ieg vild / 
men nu holder leg dine Ord. 

Du 
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mm Es 


Pſaltere. 


Du eſt Miſkundelig oc Kierlig / Lar 
mig din Rat. 

De Hoffmodige dicte Logn offuer 
mig / Men ieg holder din Befal—⸗ 
ning aff gantſke Hierte. 

Deris Hierte er tycke ſom Smor / men 

ieg haffuer lyſt til din Low. 

Det er mig kiert / at du haffuer ydmy⸗ 
get mig / at leg maa lare din Rat. 

Din Munds Low er mig ficrere / 

end mange tufinde finder Guld 
oc Sglff. 


DIn Haand haffuer giort oc beredt 
mig / Vnderuiſſ mig/ at ieg la— 

rer dine Bud. 

De ſom dig frycte / ſee mig oe glade ſig / 
Thi ieg haabis paa dine Ord. 

HERXEiäecg veed / at dine Domme 
ere rette / oe du ydmygede mig tro⸗ 
lige. 

Tin Naade ſkal vere min Zrøft/fom 
du haffuer loffuet din Tienere. 


£ad din Barmhiertighed vederfaris 


z 


J 


—— 
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| J 
Dauids 


mig / at ieg maa leffue / Thi ieg 


haffuer lyſt til din Low. 


Ah at de Hoffmodige maatte bliffue 


beſtemmede / ſom mig nedtrycke 
met Logn / men ieg taler om din 
Befalning. 

Ah at de maatte holde fig til mig / ſom 
Dig frycte/ oc kiende dine Vidneſ—⸗ 
byrd. 

Mit Hierte bliffue ret ſticket i din 
Rat / at ieg icke beſtemmis. 


I MoIn Sial forlengis effter din Sas 
9 


lighed / Jeg haabis paa dit 
rd. 


Wine Dyen begere ſtorlige die Ord / 
oc ſige / naar trøfter du mig? 

Thi ieg er lige ſom en Audi Rog / ieg 
forglemmer ide din Rat. 

Huor lenge ffal din Tienere bie: 
Naar vilt du holde Dom offuer mi⸗ 
ne Forfolgere. 


De Stolte graffue Graffuer for mig 


ſom icke ere effter din Low. 


Dine 
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Pſaltere. 


følge mig met Logn / Hielp mig. 


DN DineBud ere idel Sandhed/De føre 


De haffue noget nær omkommet mig 


paa Jorden / Men ieg forlader i 
din Befalning. 


cke 


Verquege mig ved din Naade / at ieg 


holder din Munds Vidneſbyrd. 
ERRXE dit Vrd bliffuer euin 


de⸗ 


lige/ Saa vijt ſom Himmelen 


er. 
Din Sandhed varer ſtedſe oc alt 


id / 


du beredde Jorden / at hun bliffuer 


ſtaaendis. 


Det bliffuer daglige effter dit Ord / 


thi alle ting ſtulle tiene dig. 


Haffde din Low icke veret min Trgſt / 


da haffde ieg forfaret i min El 
dighed. 

Jeg vil aldrig mere forglemme d 
Bud / Thi du verqueger mig 
met. 


en⸗ 


ine 
der 


Jeg er din / hielp mig / Thi ieg føger 


din Befalning. 
2 iüiij 


— skeer 
J 


—⏑—⏑ 


* ———— 
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XII. 
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Dauids 






















De Woudelige tage vare paa mig at | AJ 
ødelegge mig / Men ieg giffuer ace | 

paa dine Vidneſbyrd. eg 

Jeg haffuer ſeet en ende paa alle ting 7 vv 

men dit Bud varer. Ng 

vil 

XI, Hi haffuer ieg din Low faa fier/ | HE 
leg taler daglige der om. Ol 


Du gigr mig vifere met dine Bud/end Je 
mine Fiender ere / thi det er euinde⸗ gt 
lige mit liggende Fa. de 
Jeg er lærdere end alle mine Larere / dot 
OPL Thi dine Bidnefbyrd ere mine | JY 
J—— T ale. Me 
HR Jeg er klogere end de GamlelThiieg | fan 
… older din Befalning. dine 
Jeg holder mine Fødder aff alle onde 
Veye / atieg kand holde dit Ord. Igo 
Jeg viger icke aff din Rat / thi du lær din 
rer mig. | 
Dine Ord ere fødere i min. Mund end NE 
Honnig J 
Dine Ord gigre mig flog / derfaare Oue 
bader ieg alle falſte Veye. 9 
Dit 


X — — 4 — 
— — — — — — ——— 
— 
— ad g ydre 
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min Nundo 


/ dafu 


VI; 
| M. | 
fy 


— , 


Pſaltere. 


— - 


DIt Ord ér mine Fødders Lecte / oe XIIII. 
it Lius paa mine Veye. 
Jeg firer oc vildet holde! at ieg vil hol 
De din Retfardigheds Hat. 
Jeg er faare yamyget / HEXXE 
verquege mig effter dit Ord. 
HERRE fad min Mundss vilie 
Offer behage dig/ De lær mig din 


Ræt. 
Jeg bær min Sial altid i mine Hen⸗ 


der / De ieg forglemmer ide din 


Som. 


De Wgudelige legge Snarer for mig] 
Men ieg far ide vild fra din Be 


falning. 


Dine Vidneſbyrd ere min euige Arff / 
Thi de ere mit Hiertis glæde. 

Jeg bøver mit Hierte / at gigre effter 
din Rat altid oc euindelige. 


JEs fader vildfarende Aander / ve 
elſter din Low. | 
Du eft min Beſtermelſe oc OFiold/ 


ieg haabis til dit 
i 3 v Biger 


i * 
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Dauids 

Viger fra mig i onde / Jeg vil holde 

min Guds Bud. 

Opholt mig ved dit Ord / at ieg maa 
leffue / oc lad mig icke beſtemmis 
offuer mit Haab. 

Styrcke mig / at ieg bliffuer karſt / ſaa 
* leg altid haffue min lyf i din 
Kat. 


Du nedtrader alle dem ſom fare vild | 


fra din Rat / thi deris Suig er idel 
Legn. 

Du bortkaſter alle Wgudelige paa 
Jorden / ſom Malm ſkum / derfaa— 
re elffer ieg dine Vidneſbyrd. 

Jeg frycter mig for dig / at min Hud 
—* Oc ieg forfardis for din 

æt. 


XVI. JEs holder ved Ratten oc Retfar⸗ 


dighed / Giff mig ie ynder dem 
ſom ville gigre mig vold. 


Forſuare nu din Tienere / De treſt 


hannem / At de Hoffmodige giore 
mig ide vold, — « 
Wine 
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Pſaltere 


Mine Hyen forlengis effter din Sa⸗ 
lighed / oc effter din Retfardigheds 
Vrd. 
Gioer met din Tienere effter din Naa⸗ 
de / oclær mig din Rat. 
Jeg er din Tienere / vnderuiſe mig / 
at ieg maa kiende dine Vidneſbyrd. 
Det crtid/at HERREN giør der 
noget til/de haffue ſenderreffuet din 
CLow. 
Derfaare elffer ieg dine Bud / offuer 
Guld oe offuer klar Guld. 
Derfaare holder ieg ſtrengelige alle 
dine Befalninger / Jeg hader alle 


falſte Veye. 


DIne Vidneſbyrd ere vnderlige / XVII. 


derfaare holder min Sial bem. 

Naar dit Ord obenbaris / da glæder 
det / oc gigr de enfoldige kloge. 

Jeg oplader min Mund / oc begerer 
dine Bud/ Thi mig forlengis der 
effter. 

Vent dig til mig / oe ver mig me 

ig 


— * VÆ 
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Dauids 
dig / fon du pleyer at gigre mod 
dem der elffe dit Naffn. 


Lad min gang vere viff i dine Ord / 
De lav ingen Wrat regere offuer 


mig. 
Frelff mig fra Menniftens wrat / faa 
vil leg holde din Befalning. 
Lad dit Anſict ſtinne offuer din Tie— 
nere/oc lær mig din Rat. 
| nen flyde met Band / At 
mand icke holder din Low. 


XVIII. HSKKe du eſt Fetuiff/ oc dit Ord 


er ret. 

Du haffuer ſtrengelige Budet din ret—⸗ 
fardigheds Vidneſbyrd oe Sand— 
hed. 

Jeg haffiter noget nær veret død aff 

tidfierhed / At mine Modſtande⸗ 
re forglemme dine Ord. 


Dit Ord er vel klart giort / Oe din 


Tienere elſker det, 
Jeg er ringe oc foractet / Men ieg for⸗ 
glemmer ide din Befalning. 
Din 
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øn MAN | 
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he 


Dfaltere. 


Din Retfærdighed er en euig Retfar⸗ 
dighed / De din Lower Sandhed. 
Angiſt oe Nod haffue rammet paa 


mig / Men ieg haffiter Inf til dine 


Bud. 


Dine Vidneſbyrds Retfardighed er 


euig / Vnderuiſſ mig / faa le 


uer leg. 


Eg raaber aff gantſke Hierte/ben—⸗ 
hor mig HERRE / at ieg maa 


holde din Ret. 


Jeg raaber til dig / hielp mig / at ieg 


maa holde dine Vidneſbyrd. 


Jeg kommer Jarle oc raaber / Jeg 


haabis paa dine Ord. 


c 


Jeg vaager Aarle op / Atieg ſtkal far 


le om dine Ord. 


Nør min Xøft effter din Naade/ 
HERXE / verquege mig effter 


din Rat. 


Wine onde Forfolgere ville til mig / 


Oce de ere langt fra din Low. 


— 


em 
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Leg 


V 
















ge. 


— 


ere idel Sandhed. 
De ieg haffuer lenge viſt / At du ſtad⸗ | 
fæfte dine Vidneſbyrd euindeli "Cr 


HERRE / du eſt nar / Oe dine Bud 
| 





Dauids 


Ul XX. SEe min Elendighed / oc frelſſ mig øge 
Ht Hielp mig vd/Thi ieg forglems fu 


JUR mer ide din £ow. Jude 
J dør min Sag / oe frelſſ mig / Verque⸗ lign 
Ht ge mig met dit Ord. (om, 
. Saligheden er langt fra de Wgudeli⸗ Wilfa 
"BAL de / Thi de acte icke din Rat. wdin 
J—— HERRE din Wiſtundhed er ſtor/ hf: 

Verquege mig effter din Rat. aftoll 


Mine Sorfølgere oc Modſtandere ere XM 
wange / Men ieg viger icke aff dine | hvo 
Vidneſbyrd. Nine 

Jeg feer Foractere / oe det gige mig vceelſ 


|. ont / At de holde icke dit <rd. Ig he 







2 — — ms, — 
— — — — — 
— 2 —— 


— — — 
— — —— 
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See / Jeg elffer din Befalnin P 
HER fo 4 / ild 
Naade. 

Dine Ord ere intet wden Sandhed / 


— 


E verquege mig effter din er | 


1 





All 
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9 Cand 


Pſaltere. 


All din Retfardigheds Rat varer 
euindelige. 


F Orſterne forfølge mig foruden 


A 


arſage / Oc mit Hierte frycter 


dine Ord. 


Jeg glæder mig ved dine Ord / Lige 
fom den der faar it fort Bytte. 

Jeg hader Legn / oc haffuer Berfings 
gelighed der til / Men ieg elſker din 


Low. 

Jeg loffuer dig ſiu gange om Dagen / 
for din Retfærdige Dons ſekyld. 

De haffue ſtor Fred / ſom elſte din Low / 
oc ſkulle icke ſnuble. 


HERXRE / ieg bier efter din Salig— 


hed / oc giør effter dine Bud, 


Min Siæl holder dine Bidnefbyrd / 


oc elſter dem meget. 
Jeg holder din Befalning oc dine 


Bidnefbyrd / thi alle mins 


CNI 
Veye 


ere for dig. 


He 















XXI: 


RRE / £ad mit Kjeremaaf XXII, 


kom⸗ 


— 
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Dauids 
komme for dig / Vnderuiſſ mig eff⸗ ml 


ter dit Ord. —* 
Lad min Bon komme for dig / frelſſ NE 
mig effter dit Ord. BR 
Mine Læbe ſtulle loffue / naar du lær | atom 
rer mig din Kæt. sur 


Min Tinge fiat holde fin tale om | rus 
dine Ord / Thi alle dineBudere tier 
ON md 

Lad din Haand gigre mig biſtand / Jesse 
T hi ieg haffuer vdualt din Befab | "tet 
ning. års 

HERRXEAieg forlengis effter din tinma 
Salighed / oc haffuer of til din Et 


Mn) oh 

Low. —* 
Lad min Sial leffue / at hun maa loff— ør, 
ue dig / oc din Rat hidlpemig. |" 


Jeg er ſom it vildfarende oc fortabt 
Faar / føg din Tienere / thi ieg for⸗ 
glemmer icke dine Bud. 





—2 DEN 
R én 25edepf; lme / der El ſt ach 

| 7 * er tigger oe ſtriger OF | | 
BØN de falſte Acrere / fom mordelige —* Tu 
ſtade / 
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Pſaltere. 


ſtade / oe deris Lærdom trenger fig igiennem 7 
lige ſom ſtarpe Pile voſkudne met mat / oc bre⸗ 
Der fig vd lige ſom en Ild vdi Ænebærs buftej 
huilcke lattelige / oc ſaare brende. 


Thi de ere fede oc tycke / oc bequemme til 
at optendis / lige ſaa er oc den Meninge mand 
meget mere bequem til at anamme følt Lære 
Dom (Thi den rimer fig mer fornufft / imod den 
rette Sandhed / ſom &. Paulus ij. Timoth.iiij. 
oc ſiger / om de klsendis Gern etc, 


Meſech ere de Folck imod Norden fra 
Jeruſalem / huor nu meſte parten ere Tattet 
Kedar ere de Araber imod Oſten ] men der bes 
tyder alle Naboer oc falfte Lærere / lige form 
nu Tyrcken er de Chriſt nis Meſech (fordi hand 
er kommen aff Tatterne oc Mahomet oc Sa⸗ 
racener er Kedar / (fordi de ere Forme aff Ara⸗ 
bien) oc haffue mer deris Alcoran fordemper 
Oc vndertryckt det hellige Euangelium / oe deris 
Zærdom haffuer vijt om fig brent / opſluget oc 
foriaget / etc. 


Eg raaber til HERNXENi 
min Nod / oc hand bønhører 
mig. 

HERXE frelff min Sial fra legn⸗ 
actige Munde / De fra de falfte 
Tunger. 

a Huad 


— — 
—— 
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Dauids 


Huad kand den falſte Tunge gigre ( 
dige Sec huad fand hun vdrette. 

Hun er ſom en Sterckis ſtarpe Pile/ 
ſom Ild i Enebar Tra. 

Vee mig / at ieg er Fremmet iblant 


Meſech / ieg ſtal boe iblant Kedars Min 

sk Mi 

Det bliffuer min Siæl langt at boe7 "| 9 

IN hboſſ oem ſom hade Freden, | hann 
0 Jeg holder Fred / Men naar ieg taler/ 
in 

Da begynde de Krig. * 
CXXI. nn 


ES en Trøftepfalme / 1 huilcken hand mer ed 

fir Sxempel troſter / at mand io bliffuer faſt 
oc beſtandig vdt Troen oc Guds hielp / oc ſkal 
foruente beſtytning. Thi om det end funis li⸗ Da 
ge fon Gud ſoffue eller ſnurcket / at baade So⸗ dt 8 
len om Dagen / oc Maanen om Natten finder 


off / ſaa ér Der icke Dog ſaa ſom wi føle oc of la al 
De tyde, Thi bend vaager oc bevarer OF viſſe⸗ len 
lige/ Og lader Solen icke ſtinge oſſihlel / det (fl 
fom wi ſkulle vel pag det fidfte befin⸗ ' 

de / om wi ickon ellers kunde Dal 
fortoffue. 9 E 


En 
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Pſaltere 
En Sang i høve Chor. 


EG opløffter mine Oyen tit 
Diergene / aff huilcke mig 
kommer hielp. 

Min hielp kommer fra HE A— 
RE 92 / fom giorde Himmelen 
oc Jorden. 

Hand ſkal icke lade din Fod glide/ De 
hand ſoffuer icke ſom dig foruarer. 
See / den ſom beuarer Iſraͤel / Hand 
one ide / oc hand ſoffnis ey hel 

er. 

HERRER beuaredig/ HER— 
RER? er din Skugge offuer din 
hoyre Haand. 

At Solen ſkal icke ſtinge dig om Da- 
gen / Oc Maanen ev heller om Nat⸗ 
ten. 

HERRER beuare dig fra alt ont / 
hand beuare din Sial. 

NER RER benare din vdgang oc 
indgang/ fra nu indtil euig tid. 

a if Er 





— — 
El 
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Dauids 
—635 


E Ren Tackepſalme / huilcken met glæde tar 

cker for Guds Ord / ſom hannem er giffuet 
paa en viſſere ſted / ſom er i Jeruſalem ar høre! 
oc der formedelſt viſſere Perſoner / ſom ere / Le⸗ 
uiter oc Konger oc viſſe Diſcipler / ſom ere / 
Iſraels Schlect. 


Thi huad Jammer det er / at alleuegne 
føde Guds Ord / oc ingen ſted kunde finde det / 
haffuer Iſraels Born vel forfaret / met deris 
tilloff til de Aff guder / oc wi mer vor renden hen 
til Helligdom / oc gt løber Kloſter etc, 


Men vor Jeruſalem er den hellige Kir⸗ 
cke / Chriſtus er vort Tempel / Stad / Altere / 
VNaadeſtoel / for dem / oc aff dem / oc hoſſ dem / 
ſtulle wi ſoge oc høre hans Ord. 


Dauids Sang i hoye 


Chor. 


EG glader mig / ved det ſom 
mig er ſagt / at wi ſtulle gaa 

ind vdi HEXXENS 
Huſſ. 


Oc at vore Fødder ffulle Faa i dine 
Dorte Jeruſalem. 
Jeru—⸗ 
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Pſaltere. 


Jeruſalem er opbygd / at det ſkal vere 
en Stad / Gom mand ftal komme 
tilſammen. 

Der ſom Slacterne ſkulle opgaa / ſom 
er / ERRENS Slaͤcter / At 
predicke faar Iſraels Folck / at tacke 
HERRENS Naffn. 

Thi der ere ſtickede Stole til Dom⸗ 
men Dauids Huſis Stole. 

Ynfker Jeruſalem Lycke / det ſtal gaa 
dem vel / ſom dig elſke. 

Der ſkal vere Fred induaartis inden 
dine Mure / oc Lycke i din Dallas. 

Jeg vil ynſke dig Fred / for mine Bry⸗ 
dris oc Venners ſekyld. 

For HERRXENS vor Guds Hu— 
fis ſtyld / vil ieg ſoge dit beſte. 


CXXIIL. 


FR en Bedepſalme / imod de Stolte oc Haff⸗ 
modige / ſom Guds ord oc hans ringe Folck 
foractede oc beſpaattede Der ſom icke aleniſte 
de Hedninge giorde / ſom hulde Iſraels Born / 
Gud oc Gudstrenifte for Gieckeri / ig for idel 
Vildfarelſe ec Oprør / men ocſaa de ſelffue 

a ly ind⸗ 


— — 
— 
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Dauids 
indbyrdis de Aff guders dyrcker oc falſte Lær 
rere / met deris Anhengere / ſaare hofft modige oc 
tryggelige foractede oc beſpaattede den ringe 
Hob oc rette Lœordom / lige ſom den rå, oc xiiij. 
Pſalme tilforn ocſaa beklager. 


Oc nu vore Juncker oc ſplidactige Aan⸗ 
der / huilcke baade er helligere end Euangeli⸗ 
um ſelff / beſpaatte ſaare iunckerlige oc aluerli⸗ 
ge de fattige Predickere / ocetro Chriſti Tienere / 
oc træde dem met Fødder, Foruden huad vo⸗ 
re Hedninge / ſom ere be Aandelige Herrer / met 
deris hob gigre / oc wi mag alt fag alleuegne ve) 
te aldelis foractede. Men Gud er øc vil vere 
oſſnaadig / Amen. 


En Sang i hoye Chor. 


E & opåøffeer mine Oyen til 
dig / du ſom ſider i Himme⸗ 
” len. 
Lige ſom Tieneris Oyen / fee paa des 
Tis HEXXEXS Fender. 

£ige ſom tienifte Pigens gyen / paa 
hendis Huſtruis hender. 

Gaa ſee vore Dyen paa HERREN 
vor Gud / Indtil hand bliffuer off 
Naadig— 
| Ver 
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- me - 


Ver oſſnaadig DERKE / verog 
haadig/ Thi wi ere meget fulde aff 
Foractelſe. 

Vore Siale ere gantſke fulde aff de 
Stoltis beſpaattelſe/ oc aff de Hoff— 
modigis foractelfe, | 


J 
- 


CXXIIII. 


ER en Tackepſalme/ i huilcken hand tacker 
Sud / at hand beſkermer den Fattige lille 
hob / imod de Tiranner / oc raſende Odeleggere / 
OC redder hende aff deris forgifftige Munde / 
ſom ſkende / forføre oc baguaſte / form ere baade 
ſaa mange oc ſaa ſtore / ſom ſtore dybe Vand oc 
Synoflod imod den lille ob 
liden der ſom deris Tender vaare endnu 
ſaa ondeoc vrede / oc deris Snarer end en gang 
ſaa liſtige oc forgifftige / faa er Dog Gud cuom 
ſtorre / ocflar Cenderne vd / oc ſAnderriß uer 
Snarerne / oc hielper fine der fra / ſom wi oct 
enonu daglige forfare met oſſ ſelffue. 


Dauids Sang i hohe 
Chor. 
— Aare HERRXEN icke Hor 


oſſ / Saa ſkal Iſrael fige. 
| a ilij 


43) 
XRqau⸗ 


* ng — — — 
re 
— — — ze 
a mede ry 
HEY 6. 
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Dauids 
Vaare HERXEN icke hoff off / 
Naar Menniſkene ſatte dem imod 


oſſ. 

Da opfløge de off leffuende / Naar der 
ris vrede bliffuer grum imod of. 
Da drudnede Wand off / Strømme 

ginge offuer vore Siale. 

Bandet ginge alt for hoeygt / offuer 
vore Siale. 

Loffuet vere DERREIR/ at hand 
giffuer oſſ icke til Roff i deris Ten— 
der. 

Vor Siale er vndkommen / lige ſom 
en Fule aff Fulefengeris Snare / 
Snaren er fønderreffuen / oc wi 
ere løfe. 

Bor hielp faar i i HEXXENG 
Naffn / fom giorde Himmelen oe 
Jorden, 


CXXV. 


EX en Tadepfalme / i huilcken hand tacker / 

at Gud kand ingenlunde lide de Wgudelige 
Lorere oc Regenters vold / Euindelige offuer 
dem 
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Pſaltere. 


dem ſom ret tro / lere / oc forhaabe fig paa han⸗ 
nem paa det at de ſtulle icke ocſaa paa det ſidſte 
blifſue trotte / ocſaa falde fra Ordet til dem / 
Men vil gigre dem alt gaat / ſom fætre fig 
Haab til haͤnnem. 


Men de ſom ere afftrædne til deris vran⸗ 
ge Veye / vil hand voftøde bagde Meſteren oc 
Diſcipelen vdi en hob / oc fordriffue Dem. Saa⸗ 
danne Sxemple haffue wi oct vor Liffs tid 
feer / nogle paa de Suermere oc Oprgrifte 
Aander. 


En Sang i hoye Chor. 


E fom haabe paa HE R- 
RE IR deſkulle icke falde/ 
men de ffulle bliffue euinde— 

lige ſom Zions Bierg. 

Der ere Bierg omkring Jeruſalem / 

oc HERREN omkring hans 
Folck / fra nu indtil euig tid. 





Thi de Wgudeligis Spir ſkal icke Pfal, 85. 


bliffue offuer de Retfardigis hob / 
paa tet at de Retfardige ſkulle ide 
vdrecke deris Haand til Wretfar⸗ 


dighed. 
a v HER— 


—= «+ — — 


Me md 


2 formen — 


— — — 3 1 
— GE 
sn vÅ, 
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Dauids 

HERREgir vel / Mod de gode de 
fromme Hierter. 

Men de ſom affuige paa deris krogede 
Veye / dem ſtal HEXNXEN bort, 
driffue met Miſdedere / Men Fred 
vere offuer Iſrael. 


—S 


ER en Tackepſalme / for den befrielſe aff det 

abyloniſke fengſel / huad heller hun er glort 
der effter eller ocſaa tilforn / (lige formen Pro⸗ 
phecie / til troſt oe forhaabning om den tilkom⸗ 
mende Forlsſelſe / paa det de ſtulde icke fortui⸗ 
le) det er lige meget 

ed enden beſlutter hand / at det gage / of 
ſtal gaa ſaa Helligen / at de tilforn ſtulle rettelis 
ge [tide /. før end de kunde glæde fig / lige ſom 
Verden mag fryde fig/ før end bun faar fin ber 
Orøffuelfe, 
5 Derfaare maa de Gudfryctige frac deris 
Korn met graad / men de fiden høfte det iglen 
met glæde. Men ædel oc kaaſtelig (ſiger hand) 
er ſaadan Sæd ſom ſaadan Fruct bær, Men 
for graad kand mand icke ſee at det er far æde 
oc dyrebar for Gud / ſom holder det fagre Frært/ 


ſaa at hand acter oc Døden (ſom dog er de ſken⸗ 


deligſte oc formaledideſte Cod for all Verden) 
ſine Helgen dyrebarere / end'all den gantfte 
Verdens gods oc rigdom, | 

En 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


































- — 


Pſaltere. 












ON 1 | 
2" En Sang i hoeye Chor. 
JANUS » s 
KANTON ar HERRXEN frelſer IB 
dum no Zions fanger / da fÉulle wi || 
G vere fom drømmende. || 
Da ffal vor Mind vere fuld aff lader] | 


oc vor Lunge fuld af prijs/ da ſtal 
mand ſige iblant Hedningene / 
—— giorde ſtore ting ved | 
em. É | 
HERREN giorde ſtore ting ved off/ | 
der aff ere wi glade. 
HERRXE vent vor Fengſel / Lige 


bem ja fom du giorde andet tiurt mod 
—*8 Synden. 
anal” De ſom Saae met graad / ſkulle Heſte 
—— met glade. R 
De”e gaa hen oc grade / oc bare kaaſtelig HE 
—2 Sad / oc komme met glade / oc bære Ki - 
my deris Neger. AE 
mage dl CAM BE 


opført VE 
10 pl Deng ER en Leercpſalme / Thit hun lærer at dek 
Verdſlige Regiment oe Hufholdaing ere 


9 idel 





— — 
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Dauids 


idel Guds gaffuer / oc aleniſte ſtaar vdi hans 
Saand. Thi hand ide giffuer Fred oc gaar 
Regiment / der hielper ingen Vijſodoms (lidt / 
Strid eller Ryſtning til at beholde Fred. 


Huor band icke giffuer Lycke met Huſtru 
Born oc Tienere / der er all Sorrig oc Arbew 
de forgeffuis etc, Huor om er ydermere val 
Comment vel forklaret 


Salomons Sang i høne 
Chor. 


FRDen HERREN bog— 

ger Huſet / da arbeyde de 
D forgeffuis / fom bygge der 
pag. 

Wden HERREN beuarer Sta— 
den / da vaage Vecterne forgeff— 
uis, 

Det er forgeffuis / at i faa Aarle op / 
Oc ber effter lenge ſide / oe ade eders 
"Brød met Sørg / thi hand giffuer 
fine Venner det naar de ſoffue. 

See / Born ere HERKFENE gaff⸗ 
ue / oc Liffſens fruct er en ſtenck. 

Lige 
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Pſaltere. 

Lige ſom Pile i den Sterckis Haand/ 
ſaa lyckis de vnge Drenge. 

Salig er den / ſom haffuer ſit Kaager 
fult aff ſaadanne / de ſkulle icke be— 
ſtemmis / Naar de tale met deris 
Fiender i Porten. 


XV IDE 


EX en Troſtepſalme / ihuilcken Ecteſkaffs 
ſtat herlige prifis / oc Ectefolck hayelige 
troſtis / at de icke ſtulle anſee møde / arbeyde/ 
wlyſt / oc mange andre wmage / ſom de fole oc 
forfareder vor, Men de ſtuͤlle anſee den naa⸗ 
dige Guds vilie offuer dem / at deris Stat oc 
Vaſen er hans Naadis beſkickelſe / oc aff han⸗ 
hem velſignet. Derfaare effterdi Ecteſkaff er 
hannem kier / giffuer hand meget mere Syde 
oc Troſt der til / end all den wmag kand nogen 
tid vere / huor mand ellers troer der / oc ſticker 
fig rattelige der vdi oc bliffuer from, Huor⸗ 
faare hand førft oc mit vdi ſiger / den 
ſom frycter Herren. Om det da 
gaar de Wgudelige ilde / er 
icke vnder. 


En Sang i hoye Chor. 


— 
—m—— 
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Dauids 


Alig er den ſom fryeter HER: 
REN / oc gaar paa hans 
Veye. 

Du ffalt nære dig aff dine Henders 
——— ſalig eſt du / det gaar dig 
vel. 





net / ſom fryceter HEXXEN. 


CXXTX, 


ER en Tackepſalme / i huilcken Iſraels Sold 

tacker / for de mangfoldige Forle ſelſer / ſom 
hand tit giort haff ner fra begyndelfen, Som 
der ſtaar I Dommernis oe Rongernis Søger | 
RE de vagre vndertryckte tit aff Hedninger / 
huilcke form i lang (30 hulde ven hart vnder fig / 


oc 
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| Pſaltere. 


Oc gtorde lange Furer pag deris Rygge / de 

pente dem i Og oc Seler / oc dreffue Sen indtil 
Sud opuacte dem en Srelfere / form atorde Dem 
ledige fra deris Plog/ Øg oc Seler 


Ved enden ynſker hand des ( 
propheterer Dem ) at alle deris SELE, 
hentorris OC vndergaa / lige ſom det er feer 
FOLD! alle Fold ere blegne fordærffuede/ men 
Iſrael bliffuer beſtendig. 


Cige fag ere endnu alle Hedninge 
Chriſtnis Siender / ſom Sroſſe — irer 
det voxer oc granis / lige ſom der vel vilde me⸗ 
ger giore / Men der viſner før det bliffuer 
Moet / oc beer ingen Fruet / oc er ingen benedt⸗ 
delſe vdi / oc Hedninger oc Kettere oc gile 
flags Fiender / naar de hoyelige traatze oc pu⸗ 
cke / forſuinde de pan der ſidſte / ar de lade ingen 
Sæd eller Begn effter ſig. Men de Chrine 
bliffue ſtedſe oc altid. 


En Sang i hoye Chor. 
| E trengde mig ofte aff min 

SÆJ Vngdom / Saaſkal Iſrael 

ſige. 

De trengde mig offte aff min Vng⸗ 
dom / Men de kunde icke offueruin⸗ 
de Mig. | 

Ploff⸗ 





— — 


— 
— El . 
. mme — 
— — — , 
en FN 
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Dauids 
Ploffmendene plyyede paa min Ryg / 
oc droge deris Rener longe. 6 
HERRER ſom er Retfardig / hand 
affhug de Wgudeligis reb. K « 
Ah at de maatte beffemmis oc vende 







tilbage / alle de fom hade Zion. den 
Ah at de maatte bliffue fom Graf 
paa Tagene / ſom torris før det or⸗ * 
ryckis. 6* 
Aff huilcket Heſtmanden ide fylde * 
fin Haand / ev heller den ſin Arm 
fuld ſom binder Negen. alle fo 


ODe de ſom gaa der frem / idefige/ my 
HERXENS Velfigneife vere Yus 
offuer eder / Wi velfigne ederi 
HDEKKENS Rafn. « 


OR et 


EX en Bedepſalme / oe hun kommer Mdl 
. ret vda 
Dauids grund oc fo: ſtand. Thi hand eft | 


Frender ingen at vereRerrærdt Vin 
» vere Netfærdig faar Gud / oe f 
ey heiler nogen kand bliffue formedelſt fine eg⸗ 
—— eller Rerfærdi 
eaff Naade oc Syndernis for 
må 
——— forladelſe / ſom hørg 


ghed / men glem 
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Pſaltere. 


Paa ſaadan Foriettelſe oe Ord / bygger 
oc frøjter band ſig / oc formaner det ganite 
Iſraels Sold / ar det ſkal oc lige ſaa gigre oc 
lære; It hoſſ Gud er Naadeſtoͤlen oc Follxſ⸗ 
Bing, Ocet Iſrael kand vet hannem alemſte 
oAicke ellers bliffue ledig frø alle fine Gynder/ 
Detær' / formedelſt Forladelſe (ellers vagre der 


icke Naade) bitffue retfærdig oc ſalig / ellers 
ubleffue band vdi dybet / oc kunde aldrig buüffue 


peſtendig faar Gud, 


See det er en ret Meſter oc Doctori den 


hellige Scrifft / hand haffuer forſtaget huad 


det heder / Quindens Sad ſkal føndertræde 
Slangens Hoffuet. Gen. iij. Vc ved bin 
ſtal alle Folck paa Jorden bliffue velſignede. 
Gene, rå, oc xxij. Derfaare ere baade diſſe 
tuende Foriottelſer oc Prophecie om CHriſtot 
Dette Vers / Hand ſtal befri Iſrael aff alle fine 
Synder, Paa oc vdaff Dette Vers gaar Den) 
he gantſke pſalme. 


Fa — — 


En Sang i hoye Chor. 
IF det dybe / Yaaber ieg DER 


RE tildig. 
HERRE hør min Sif / Lad 
dine Dern mere paa mine Bon⸗ 


ners 






b Syn⸗ 


TT 
EF 
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Dauids 
Synden? HERRE Hur kand 
da bliffue beffandig - 


Thi hoſſ dig er Forladelſe / At mand 


ſtal fryete dig. 

Jeg bier effte DERREN/ min 
Sial bier / Oc ieg haabis til hans 
Ord. 

Min Sial vocter effter HEN 
KE 3R/ Fra en Morgens vect til 
en anden. 

Sfrael haabe paa HEXXEN-, 
Thi der er Naade oe megen Gien⸗ 

føfelfe hof hannem. 

Oc hand ſkal freiſe Iſrael / AF alle 

fine Synder, 


CX XX RG 


EX en Lerepſalme / imod de Stolte oc Hof⸗ 

færdige Helgen / ſom fig trøfte oc forlade 
paa deris ſtore Gudstieniſte Oc Hellighed / oc 
ie pan Forladelſen / ſom den næfte forgangne 
Pſalme ſiger. 


Lige ſom hand vilde ſige / Jeg kand ide 


fa hoyelige komme her frem oe pude met min 
Hellighed / ſom det Sold gior / der bygger paa 
ſig 


- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


































Pſaltere. 


ſig ſelff. Thi ſaa tie ſom ieg vilde det gigre oc 
inte | ide befefte oc ftille mme Hierte paa Guds Naa⸗ 
24 De ar hutle fig der / dø ſtede der mig lige form it 
MM bK/ dn aftuent Barn / fas at maatte leg mifte Patten / 
ſom all Naade oc Foriættelfe vaar beſluttet v⸗ 
SY di / ſtreg Dag oc Nat oc haff de ingen Rolighed 
SIK /E mn Samuittighed. Derfaare beſlutter leg 
(Habaabisglke ſaa / at Iſrael oe huer Mand / ſtal tro oc for⸗ 
is haabe paa Gud / oc forlade fig aldelis pag hans 
NMaaade. Zadide denne part tage frø dig / der 
Achn HEN  ragder leg dig, Thi den foriatte oc rukom, 
mende Chriftus er der vdi, 


. Dauids Sang i hoye 
Chor. 


ERRE mit Hierte er ide Hof⸗ 
fardigt / oe mine Oyen ere icke 
Stolte / Oe ieg vandrer ide i 

ſtore ting / ſom ere mig for høne. 





WS Der fom ieg icke fætte oc fillede min - 
Hreorlenh Sial / Saa bliffue min Sial aff— 
J uant / lige ſom en bliffuer affuant 


mr ea ſin Moder. 
FT Iſrael haabeti HERRXEN / Fra 
mk Mu Indtil eutg tid. 
—5 — il ' b ij | Er 


| 
RT 


A dygge — 
i fl 


— — 
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Dauids 
———— 


FS en Bedepſalme / i huilcken Salomon oe 


2.Reg.7. 


… -Siraels Folck beder om preſtedommens oc 
Kongeriges beſtytning oc ophoid / der er/ hand 
beder for der Aandelige oc Verdſlige Regi⸗ 
ment / om Guds Ord oc timelig Fred. Thi huor 
be tuende vel ſtag / der gaar der oc vel til, 


Oc begynder vdi det rj. Pers at opreg⸗ 
tte/ ar ſaadan en Bon / er icke aleniſte hort / men 
ocſaa at Gud haffuer tilforn foricet begge met 
en Eed / at hand vilde opholde baade Kongerr⸗ 
ger oc preſtedommet i Jeruſalem / oc ſelff boe 
der / oc giffue all Velſignelſe oc Naade i ſam⸗ 
me ſted / oc giore deris Fiender til ſtamme / ſaa 
fremt form dg holde hans Bud / oe ere hannen 
herſomme. 


Men huorfaare hand i det vj, Vers Fals 
Der den ſted ſom Guds Bolige er Sphrata / oc 
Skoftuens marck er forlangt at vdlegge / oc bør 
ter ben til Commentetr. 


En Sang i hoye Chor. 


ERRE / tenck paa Daitid/ Oe 

all hans Pine. 
Som ſuoer HEXNXEN/,/Oe 
loffuede Jacobs Mectig. 


Jeg 
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sid Pſaltere. 


* ' 


LAll, Jeg vil icke gaa i mit Huſis Paulun/ 
has ÅL Ey heller legge mig paa min 
Senss Lene, 


Mynune Jeg vil icke lade mine Oyen foffue/ 
—2*8 Cy heller mine Oyenbryne ſlum— 
—R me. 
For end ieg finder en fed faar HER 
lig Til Jacobs Mectigis bo— 
ig. 
See / wi føre om hannem i Ephra— 
ta / Wi funde hannem paa Skoff— 
fanen am uens marck. k | 
Wi villegaa i hans Bolige/ De til E 
bede faar hans Fodſkammel. J 
smedet HERRXE ſtat op til din Kolighed / | 
figen Enets Du oc din Mactis Arck. RE 
czawegen Cad dine Preſter flæde fig met Rets U.Par.s— 
færdighed / Sedine Helgene glæde 4— 


— vh bem: ø s 

ehſ | Tag ide bore din Saluedis Reger 

Wij! mente / For Dauids din Tieneris 
ſtyld. i 

HERRXEN ſoer Dauid en fans Pfel.so. 

Eed / der fraſſtkal hand ide vende "Pe i 





eE 7 


— —— 
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Stc, I, 


Dauids 


Jeg vil ſatte din Liffuis Fruct paa 


din Stoel. 

Der ſom dine Børn holde min Pact / 
Oe mit Vidneſbyrd / ſom ieg vil 
(æredem / Da ffulle oc deris Byrn 
fide paa din Stoel euindelige. 

Thi HERREN haffuer vdualt 
Zion / Dec haffuer lyſt til at bo der, 

Denne er min Rolighed euindelige/ 

Her vilieg bo/T hi det behager mig 
vel. 

Jeg vil velfigne deris Mad / Ve giff⸗ 
ue deris Fattige Brød nock. 

Jeg vil flæde deris Preſter met Sa— 
lighed / Oe deris Helgen ffulle ves 
re glade. 

Der ſkal Dauids Horn opgaa / Jeg 

tilredde min Saluede en Lycte. 

Jeg vil klade hans Fiender met ſtam / 
Wen hans Krune fÉal blomſtris 
offuer hannem. 


—Ccc⏑———— 
Er 


— —. å 


"så 





















Kul 
liger 
Xanddligt | 
ON 
den ar batt 


7 uenlhen 


aff ddrons 
NEUE 














—* 
MANG 


Tod. min th 
—A— 
Falk oc deris Før 
Muundeht 
) haft sina 
Flag til at boder 
Mig MD undeg 
Mihchagun 
tis Ra) Sy, 
—W 

MNcnet o 
Apufullu 


MET / 
uden sn, 
meme 
le ffal home 


ii 


Pſaltere. 


ER en Lerepſalme / at mand ſkal ſamdrecte⸗ 
lige oc Frærlige leffue indbyrdis / baader den 
Aandelige oc Verdflige ſtat / ochafiueen Lære 
dom oe en Ret Ocat den ene hielper den ane 
den at bære / faa ſom de tuende Lignelſer giff⸗ 
ue tilkiende ; en om den Balſam der nedflyder 
aff Aarons Hoffuet i hans Skogoc Klader / 
den anden om Duggen / ſom nedfalder aff det 
Bierg Hermonin / pag det Bierg Zion, 
s>uor det ſaa tilgaar / der boer Gud gier⸗ 
ne mer all Naade / Benedidelſe oc Lia. Men 
huor Wenighed oc Tuedract er / der boer Dieff⸗ 
velen oc Døden! mer all wlycke. 


Dauids Sang i hoye 
Chor. 


Ee / huor deyligt oe lyſtigt er 
det / At Brydre bo endrecte⸗ 
lige tilſammen. 

Lige ſom den faaftelige Balſom er / 
ſom flyder ned aff Aarons Hoffuet 
i althans Skag / fom flyder ned i 
hans Klader. 

Lige fom Dug der falder ned aff Her⸗ 
mon paa Zions Bierg / Thi der 
loffuer DERRER elfignelfe 
oc Liffuet altid os euindelige. 

b gig Er 





— — 


J — — — — —— 
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Dauids 
CXXXIIII. "hr 





















Hi Ren Zærepvfalme / i huilcken hand lærer oc Celcht 
J | formaner Prefterne oe de Aandelige pander — sm 
É ris Embede / at de io ſetulle trolige oc flitelige mg”) 
tiene Gud / loffue hannem Dag oc Nat / prem 7 Jv 


cke oc ſt edſe øfue hans Ørd / ſom S. Paulus 4e1q. 
oc ſiger til Ttmotheum / at hand ſtal trolige 
JL fuldkomme fr Embede / wanſeet / at mange hang 
UNR foracte der / oc vende fig der fra til Fabel ere, 
Fi Thi huor mand lader Guds Ord falde/ der 
imnga baade det Aandelige oc Verdſlige Begi⸗ 
ment falde effter / paa det mindſte vår Vildfa⸗ 
relſe / oc bliffue fag aff Gud forlat vdi Dieffuel / ng 
(ens vold, tie /p 


VuL KOLCTE 
Men huor mand holder fa ved Preddd 
cken / der giff uer den ſom haffuer ſkabt Himmel biſtahde 
oc Jord / fin Benedidelſegil. Oc for fit Ords  Meilg 
ſtyld / hielper oc giffuer hand end ooſ⸗a dew⸗ Kvi sus 


nardige oc wtacknemmelige alt gaat. Nr name 
Net fore 

Lader eder denne Pſalme vere fiungen i 
Sogneherrer / Predickere / Biſper / oc ellers i Wa 
form ſidde i det Aandelige Embede. ft Sola 
' — Cr hat 
- Å uor han 
En Sang i høve Chor. lt [are 

naad 

VÆVE 


CY Eviopurh ER REN ane di 
HM JERNVFENS Tienere/ 
en 
, Iſom 
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: Pſaltere. 


J ſom ſtaa om Natten i HER— 
RENS Huſſ. 

Oplopffter eders Hender vdi Hellig— 
bommen / De loffuer NEN 
"SAD Ra 

HERREN velfigne dig aff Zion / 
ſom giorde Simmel oc Jord. 


CXXXV. 


FR en Tackepſalme / oc biuder Prefterne åt 

tacke / predicke oc loffue Gud hans vnder⸗ 
lige Gierninger / ſom hand haffuer beuiſt det 
Folck vdi Egipten oc Canaan / pag det de io 
icke ſtulde forglemme Gud/ oc icke ſoge rl Aff⸗ 
guder eller ender Guder. Saa ſom det gaar 
Oc vil gaa / huor mand icke ſtedſe flit elige hol⸗ 
der paa met predicken oc Guds lof / ſom i den 
næſt forgangen Pfalme er ſagt. 


Men naar Gud dømmer (1 Det xiiij. vers] 
fir Sold / det er predider / lærer oc ftrafjer / 
ſaa er hand viffelige fine Tienere naadig. Men 
huor høns Ord tides / oc hans icke dommer el) 
[ev [lærer / der maa viſſelige vere ſtor vrede oc 
wnaade. Derfaare tencker til i Trienere vdi 

Herrens Huſſ/ oc predicker flitelige om 
Gud oc om hans Giernin⸗ 
ger / etc, 


bv Sale: 


ar 
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Dauids 
Haleluia. 


RE DERFKFENS 

Naffn / J Tienere loffuer 

IB HEXKEN. 

Iſom ſtaut HBEXXENGS Huſſ / J 
vor Guds Huſis Forgaard. 

Loffuer HBEEXNXEN,/Thi E⸗ 


KER er venlig / Siunger hans 


Naffn loff// Thi det er lyſieligt. 
Thi DERKEN haffuer vdualt fig 
Jacob / Sfracl tilfin Eyedom. 
Thi ieg veed / at HERXNEN er ſtor / 
ODevor HERREfaar alle Guder, 
—— all hand vil / J Him 
melen oe paa Jorden / i Haffuet oc 
ialle Dybene. Dal 


Jere,10, Den fom lader Skyerne opgaa⸗ Fra 


Jordens ende / Den ſom gir Liu⸗ 
het oe Regn / Den fom lader Va— 
ret komme aff lønlige Steder. 


Erodiz Den ſom ſlog de Sørftefødde i Egip⸗ 


ten/ Baade Menniſkene oc Qu⸗ 


get, 
nog 


—Æ———— 0 


















Ahd 


[ng 


mA 
u — 


Cum 


Ovn fom 
foam 
Ghen! 
Song 
gær ik 
y dan 
ft Fo 
—8 
in IN 
—FP 
varer f 
IN Av 
Vold 
dige, 
Mon 
o 
lens. 
Ot fj 
hap 
F af 
(fin 





















ie! las Å 
9 ve Ute If 


Met ct hitg 


AN 2 En J 
J J —⏑— 
Mui uhß il 


im endk, | 


BÆRER se ll, 
MØN TÆT ht 
! tragt al un 


stå sti 4 Fun 
liv ii | LL. 


den i fan: 


vanetogan / in 
Ven fon gør Se 


mom ant AN 

Evdet | 

ffgntet VØP 
y 

— se 


"| 





; Pſaltere. 


Deſloed ſine Tegn oc vnderlige Siers 
ninger komme offuer dig Egipti 
[and / offuer Pharao oc alle hans 
Suenne. 


Den ſom flog mange Fold / Sec ihiel⸗ Num. ei, | É 


fløg mectige Konger. 
Sihon de Amoriters Kønge / oe Og 
Konge i Baſan / De alle Kongeri⸗ 
ger i anaan. 
Oe gaff deris Land til Arff / Iſrael JFofueiz. 
fit Folck til Arff. 
HERXE dit Naffn varer euindeli— 
ge / Din Ihukommelſe HEXXE 
varer ſtedſe oc altid, 
Thi HERRENM hkal dømme fit 
Told / Oce vere fine Tienere naa⸗ 
dige. 
HEdoningenis Affguder ere Solff prik, 
oc Guld / Giorde met Mennſ— 
kens Hender. 
De haffue Munde oc icke tale/ De 
haffue Oyen oc fee icke. 
De haffue Dern oc hore icke / Beder 
er ingen Aande i deris Mund. 
De 


—— — — 


———— 
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Dauids 

De ſom dem gigre / ere lige ſaa / Alle 
de ſom haabis til dem. 

Iſraels Huſſ loffue HEXXEN, 
FAarons Huſſ lofuer HER⸗ 


em "4 


Iſom frycte HERREN / lioffuer 
HERREN. 

Loffuet vere HERREN aff Zion / 
ſom boer i Jeruſalem / Haleluia. 


XXVI. 


ES en Tackepſalme / oc er toget hær den 
Text / ſom hand giffuer Preſterne ti Frende/ 
huor om de ſtulde ſiunge oc predicke / ſom er om 
Gud / oc hans vnderlige Gierninger / hand er 
zådig oc barmhiertig oc en ret Frelfere, Der⸗ 
faare tager hand ihuer Vers dette ſiycke igten 
(hans Godhed varer euindelig) der met hand 
Dem aldelis tuinger / at De to fFulle predicke idel 
Naade / oc icke Menmſtens gterning eller lære 
dom. Thit Menniſtens gierming ot ord haff⸗ 
De icke glort ſaadanne vnderlige ting mod dem / 
det vage oc icke heller deris fortiemſtes fyld / 
2Men hans blote Naade ocidel Godhed/ ſom 
gitruer / giffuer / giffuer ( ſiger hand) altſam⸗ 
ILT | OC gi ner albelts wforſtyld / oc Chriſtus 
er ſtiult ibette ſtycke. 


Sa⸗⸗ 
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rr 
i 
KLA I ØL T 


kære rRrtT 


> Pſaltere 


Saadan Lærdom holder Folcket ved den 
rene Tro / oc den rette Forſtand / om ——— 
OC Syndfens forladelſe / imod de ſplidactig 
Aander oc hoffardige G jternings Helgen. 


— Acker HERREN / Thi 

*— me er venlig 7 Thi hans 

og å Miſkundhed varer eunde— 
lige. 

Tacker alle Guders Gud/ Thi hans 
Miſkundhed varer euindelige. 
* alle Herrers SEN 9 F.E / 
Thi hans Miſkundhed varer euin⸗ 
delige. 

Com gigr allene ØR (føre vnderlige 
Gierninger / Thi! ha is Miſkund⸗ 
med varer euind⸗ lige. 

Den ſom giorde Himlene ſtickelige 
Thi hans Miſkundhed varer cuin— 


Den ſom vdbredde Jorden paa Van⸗ 
Det / Thi hans Miſkundhed varet 
euindelige. 

Den ſom ER * eſtore Lius/ Thi hans 

Vie 


rer enindelige. 


— 
—— 
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Dauids 

gen, 1, At Solen ffulde faare faa Dagen / 
Thi hans Miſkundhed varer euin⸗ 
delige. 

At Maanen oe Stiernerne fulde 
faareftaa Natten / Thi hans Miſ⸗ 
kundhed varer euindelige. 

en ſom ſlog Egipten i deris Førfter 
fodde / Thi hans Miſtundhed va⸗ 
rer euindelige. * 

Exod iꝛ He forde Iſrael vd / Thi hans Miſ— 
kundhed varer cuindelige. 

Sxod.3. Met fin mectige Haand oc vdracte 
Arm / Thi hans Miſkundhed va⸗ 
rer euindelige. 

Den ſom aͤtſtilde det røde Haff i fo 
dele / Thi hans Miſkundhed varer 
euindelige. 

Exodeua. Oe loed Iſrael gaa der igiennem / 
Thi hans Miſkundhed varer euin⸗ 
delige. 

Den ſom nedflog Pharao ve hans 

Har i det røde Haff / Thi hans 
ax FR uEBDeD varer euindelige. 
Den ſom førde fit Folck jgiennem eg 


cken/ 


— —— * 
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Pſaltere 
cken / Thi hans Miſkundhed varer 
euindelige. 
Den ſom ſlog ſtore Konger / Thi hans 
Miſtkundhed varer euindelige, 


Se ihielſlog mectige Konger 7 Thi uma, 


hans Miſkundhed varer euinde 
lige, 

Sihon Amoriters Konge/ Thi hans 
Miſkundhed varer eumdelige. 

Dec Og Kongen i Baſan / Thi hans 
Miſkundhed varer euindelige. 

noe gaff deris Land til Arff / Thi 
hans SMiftundbtd varer euinde⸗ 
lige, 

Sin Tienere Iſrael fil Arff/ Thi 
hans Miſtundhed varer euinde— 
lige. 

Thi hand tenckte paa oſſ/ der wi vaa⸗ 
re vndertryckte / Thi hans Miſ⸗ 
kundhed varer euindelige. 

SS freiſte oſſ fra vore Fiender / Thi 
hans Miſfkundhed varer euinde— 
lige. 

Zen ſom giffuer ale Kigd — 

Thi 


— — — 
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Dauids 
Thi hans Miſtkundhed varer euin⸗ 
delige. 


Fader Sud aff Himmelen / Thi 








hans Miſkundhed varer euinde⸗ Wihnp 
lige. | CON 
Woehe 


— SON ME of fane 
EX ets Bedepſalme / vnder deris Perſone / ſom —X 
vaare fangne vdi Babylon / for Jeruſalem⸗/ . MIN, 
Det er / for Guds Ord / oc der Aandelig Regn Multe 
ment / ſom laa gantſkelige forftører oc nedſia⸗ Træn 
get. Builder vel met reite paa der hoyeſte oc YV 
for alting bør at anammis til hiertet ; aff de Man 
Gudfryctige ] fon Senne pſalme tilkiende Valen 
giffuer. rr» | 
Endog ar Babylon oc Edom glæde fig — (lm 
hoyelige offuer ſaadan Forftsring / oc der met m , 
driffue deris ſpaat / det ſom dog gior vee, Men Ane The 
de ſtulle dog icke drage der fra wſtraff ede oc mt umm 
ſtamferede | Thi liget ſaadan maade ſkulle de bie | 
bliffue ſonderreffne igien / fag at deris Børn 3/0 
ſtulle fønderEnufis / oc Ingen Affkomme mere NE Mi 
haffue / oc Iſrael oc Guds Ord end da bliffue ÉRN 
ſtedſe oc altid, tyr É, 
| Pan fe 
Ztge ſom der er ſteet t Babylon / oc her efFe Vor 
ber ſtal ſtee vore Edomiter oc Babplonier / huil⸗ ⸗ W 
cke zu glæve fig/ oc beſpaatte Den arme ſonder⸗ hendis 


refe ne Kircke / oc det forftørede Guds Ørd oc 
Tieniſte. Wi 


sø — — * 


OR forſt 
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SR Pſaltere. 

J fade oc græde hoſſ Baby⸗ 
lons Vand / Naar witenck⸗ 

ren fe paa Zion. 

ME Wi hengde vore Harper paa Pile / 

1 Gom der er vdi, 

—* | T hide bade oſſ ſiunge der / ſom hulde 

AVII, oſſ fangne/ oe vere glade i vor hy⸗ 

len / Kiere / Siunger off en Sang 

mile. om Zion. | 

sednlgde Huorledis ſtulde wi ſiunge HE R— 

rt RENS Sang vdi Fremmede 

mms there | df Land: 

um pm ir Forglemmer ieg dig Jeruſalem / Da 

bliffue min hoyre⸗Haand for 

vn gad glemt. 

ms Mine Tunge ffal henge ved min 

28 Gumme / HVm ieg ide tencker paa 

——dig / Smieg ide lader Jeruſalem 

um! (såå * vere min hønfte glæde. 

5 ERXE fom Edoms Børn ihu 

—— paa Jeruſalems dag / De ſom fige/ 

Gigrer bart / giører bart/ indtil 

| hendis grund. 

Du forſtyrrede mangen Daatter/ 

J 
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Dalttidø 


Salig er den ſom dig betaler det / 
fom du giorde off, 


Eſanza Salig er den ſom tager dine vnge 
Born / Oc fønderflar dem imod en 


Sten. 


CXXXVIII. 


EX en Tackepſalme / i almindelighed for alfer 

haande flags brelp imod Fiender / oc ynſter 
at C&rtfti Rige maa komme. Oc at Konger 
ſtulle anamme haus Ord oc Lærdom / oc ſtal 
tacke derfagre/ oc giore den rette Gudstieniſte / 


oc lære at Chriſtus er rig / ſidder hoyt / oe hiel⸗ 


per de ringe ſom henge 1 ØD oc angeſt / troſter 
Synderne / oc befrier de Elendige. 


Oc beffutter met en Bon / at Bud vilde 
begynde ſaadant tt Rige oc Gierning / ocide 
[øde tilbage det / men fuldkomme Deri Euighed, 

Eg tacker dig aff gantſke Hier⸗ 

te / Jeg vil ſiunge dig Loff 

Jeg vil tilbede mod din hellige Tem⸗ 
pel / oc tacke dit Naffn/ for din Miſ⸗ 


Dauids. 
J faar Guderne. 
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Pſaltere. 


kundhed oc Sandhed / Thi du haff⸗ 
nnnn uer giort dit Naffn herligt offuer 
all ting ved dit Ord. | 
NNE Naar ieg falder paa dig / da bonhor 
misg / Oe giff min Siæl for ſtyrcke— 
* NERRE/ alle Konger paa Jor⸗ 
SAYID * tacke dig / At de hgre din Munds 
Brd. 
Oe de fiungepaa HERRENS 
WVeye/Thi at HEXXENGS are 
—ffal vere flor. | 
rar rr Thi HERRENer hey / oe feer til 
det foractelige / Ookiender de Hoff⸗ 
modige langt fra. 
mdk en Naar ieg vandrer mit i angiſt / da 
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9 verqueger du mig / De vdrecker din 
Haand offuer mine Fienders vre⸗ | 
mM de / Oc hielper mig met din heyre | 
HHV J 


Haand. 
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suk HERREN fkal gigre ende der paa v5 
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Dauids 
SGXXXI 


EX en Tackepſalme / ihuilcken band priſer 
Gud / ør hand hannem ſaa vnderlige forſeet 
haffuer / oc endnu regerer t allehans Giernin⸗ 
ger / Ord / Tancker / oc huor hans ſtaar / gaar! 
ſoffuer eller vaager / ia ocſaa 6 Moders Lift] 
før hand bleff ſtabt / oc forſkaffet at hand bleff 
ſtabt / oc huor lenge hand ſtulde leue. 


,… Bom hand vilde fag ſige / det ſtaar io vdi 
—*— Menniſkens kunſt eller mact / ar hand 
leffuer / huad band gior / taler / tencker / huot oc 
naar / oc huor hen hand ſtal komme / men det er 
altſammen idel Guds gierning oe kunſt. 


Huad gigre dace flemme Guds foracte⸗ 
re ſom ſaadant icke tro / men ville met deris før? 
trædelige Gierninger / ſeiff vere fromme 7 De 
ville at det ſtal vere giort huad de giore / oc vil⸗ 
le derfaare haffue fortieniſte / roeſſ oc ærehoff 
Gud, Endog be giøre ide it Ord aff fig ſelff / 
icke heller kande de befatte en Tancke aff deris 


egen krafft. Der til met vide de icke huad de | 


gigre / huorlunde de ere ſkabte 7 huorlun 
leffue / tale oc tencke. ft / h rlunde de 


Effterdi da / alt huad mi ere) oe ct re/e 
Guds gterning oc kunſt / huorfaare ——— 
M enniſken fig da aft ſaadan hoy Gierning / at 
de ville gtørefig ſelff fromme / berømme fig 
aff deris fri vilte/ oc ville hlelpe fig ſelff fra 
Synden oc Døden met fine Giexrninger etc. 


Saa⸗ 


— — * 
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. Pſaltere. 


Saadanne kunde icke tale ret om Gud oc hans 
GSierninger. 


Beuare du mig Herre derfaare / oc preff⸗ 
le mig / oc fri mit Hierte / pag det at ieg io maa 
bliffue paa rette Vey / form bliffuer beſtandig 
til euig tid / ete. 


Dauids Pſalme / for at 
ſiunge. 


ERRXE / dit randſager mig / ve 

kiender mig. 

Huad heller ieg ſider eller ſtaar 
da vedſt du det /Du forſtaar alle 
mine Tancker langt fra. 

Huad heller ieg gaar eller ligger / da 
eſt du omkring mig / De feer alle 
mine Veye. | 

Thi fee / Det er icke it Ord paa min 
Tunge / At du HERXE ey vedſt 
det altſammen. 

Du ſekicker det / ſom ieg ſtal gigre før 
eller her effter/ De holder din 
Haand offuer mig. 


Saadant at forſtaa er mig for vnder⸗ 
ce iij ligt 
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Amos 9, 


Dauids 
gt oc forhøye/ Jeg kand det icke 
egribe. 

Huort ſtal ieg gaa hen for din Aand⸗ 


li 
b 


Se huort ſtal ieg fly bore før dit 


Anſict⸗ 

Far ieg til Himmelen / da eſt du der / 
Gior ieg min Seng i Helffuede / 
See / da eſt du der. 

Tager ieg Morgenſtiernens Vinge / 
oc bliffuer Hoff det yderfte Haff. 
Saa ſtulde dog din Haand føre mig 

der / Oc din hoyre Haand holde 
mig. al 

Siger ieg / Morcket maa ffiule mig / 

Gaa ſtkal oc Natten vere Liuſſ oms 
fring mig. 


Jacob.. Thi Morcket er oc icke morckt hoſſ 


dig / Oc Natten liuſer fom Dagen 
—— forms Siufeen * 


Thi du haffuer mine Nyre i dit vold / 


pk ſtiulde mig vdi min Moders 


Ca 


Jeg tacker dig derfaare / af leg er vn—⸗ 


derlige giort Dine Gierninger ere 
vnder⸗ 


— — * 
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Pſaltere. 


vnderlige / Oc det kiender min Sial 
vel. 

Mine Been vaare icke ſtiulde faar 
dig / der ieg bleff giort i Londom / 
Der ieg bleff ſtabt onder i Jor— 
den. 

Dine Hern ſaae mig / der ieg vaar 
endnu wbered / Oc alle dage vaare 
ſereffne i din Bog / ſom endnu ſtul⸗ 
de komme / oe der vaar ingen aff 
Dem. 

Men Gud / huor kaaſtelige ere dine 
Tancker faar nålg Hui ere de faa 
for en Sum. 

Skulde ieg tele dem / da bleffue de flere 
end Sand / Naur ieg opuaager / 
da er ieg endda hoſſ dig. 

Ah Gud / at du vilde ihielſla de W⸗ 
gudelige / Oc de Blodgerige maat⸗ 
te vige fra mig. 

Thi de tale ffendelige om dig / De di 
ne Fiender ophøve dem foruden 
Aarſage. 

HERRE ieg hader io dem / ſom dig 

c iiij hader / 
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Sogns * 
— — — 
ss 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





























Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


Damd⸗ 


håder / Oe det fortryder mig paa 
dem / at de fætte fig imod dig. 


Jeg hader dem aff ret aluere / Serfaa⸗ 


re ere de mig vrede. 

Randſage mig Gud / ve forføge mit 
Hierte / Proffue mig oc forføge 
huorledis ieg det mener. 


Ze fee/om ieg er paa onde Veye/ Oc 


led mig paa euige Veye. 
CX: 


ES ets Bedepſalme / imod de Stolte vreuel⸗ 

uordene Helgen / ſom ide opfætre aleniſte 
mange Snarer oc Forargelſer paa den rette 
Vey / imod Guds ord / men true end oeſaa / oc 
bruge vold imod alle dem / ſom icke priſe oe fol⸗ 
ger deris Logn effter. 


Der beder hand / at deris forfær icke ſkal 
gaa frem / men komme offuer deris eget Hoff⸗ 
uet / Oc ſkee dem lige ſom Pharaont t det røde 


Haff / Den Tiunld loa ned i 
"tu bd flog Haffuet oc fore 


Rige faa bliffue alle ſaadanne ſkalckacti⸗ 


ge oc onde Munde omſtyrtede / oc al 
bliffue faar Gud *8 3 Sa ore mer 
Dauids 


— —2 
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Pſaltere. 


Dauids Pſalme / for at 
ſiunge. 


ERRE/,frelſſ mig fra onde 
Menniſke / Beuare mig fra 
fortrædelige Fold / De ſom 
tencke ont i deris Hierte / Oc dagli⸗ 
ge opuecke Krig. 

De hueſſe deris Tunge / ſomen Hug— 
orm / Der er Oglers forgifft vn— 
der deris Labe / Sela. 

HEXXE —2— fra de Wgude⸗ 
ligis Haand / Beuare mig fra for 
tradelige Folck / Som acte at oms 
ftgde min gang. 

De Hoffmodige legge Snarer faar 
mig / oc ſtrecke Rab vd faar mig til 
Garn / De fætte Felder faar mig 
paa Veyen / Sela. 

Men ieg figertil HEXREN/ Du 
eft min Gud / HERRE merck min 
Bons øf, 

HEAXE HERXE min ſtercke 

Cy hielp / 
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Dauids 


hielp / Du beftermer mit Hoffuet i 
Stridens tid. 

HERXXE lad den Wgudelige ide 
fuldkomme ſin begiering / Styrcke 
ide hans Skalckhed / de torde ophøs 

ye ſig der aff / Sela. | 

Lad den Wlycke / ſom mine Fiender 
raadſla om / falde paa deris Hoff⸗ 
uet. 

Hand ſkal vdgfe Straaler offuer 
dem / Hand ſkal fla dem dybt ned i 
Jorden met Ild / At de ſtulle aldrig 
ſtaa op igien. " 

En ond Mund fkal ingen Inde haff⸗ 
ue paa Jorden / It ont fortradeligt 
Menniſtke ſtkal foriagis oc ned— 
ſſlaes. 

Thi ieg veed /at HERRER flat 
vdrette den Elendigis fag / Ocde 
Fattigis Rat. 


Øe de Retfardige ſkulle tacke die 


Naffn / Oe de Fromme ſkulle bliffue 
faar dit Anſict. 
Er 


——— Å 
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J Pſaltere. 
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CXEL 


EX en Bedepſalme /oc beder at hand maa ber 

uaris frå de wgudelige Lærere / huilcke fig 
venlige holde oc gifjue flætre Ord / huor truſel 
icke vil hielpe Der er mig kierere (ſiger band) 
at de rette Zærere ſtraffe mig / oc fordemme 
min Retfærdighed/end at de loffue mig. 

Oc om det end gaar mig ilde der offuer 
ſaa / at ieg maa lide mit KRaarſſ oc Dod / oc maa 
vere ſonderreffuen oc forderffuet / vil eg dog 
helder fortrøfte mig pas HERren. Thi deris: 
Hyckleri ſtal pan det ſidſte ſonderbryde fin 
Hals offuer en Klippe (der er) fi narlige omſto⸗ 
dis oc tage en ond ende. 

Da ſtal mand ſee huor bitter deris ſode 
Cerdom / oc huor lyftig min føre Lærdom er. 
Der hen fører dem deris egen Lærdom / t hurle 
den de lige ſom i deris egne Sarn / bliffue fang⸗ 
Be, Men ieg diſſimellem gaar fer for offuer. 


Dauids Pſalme. 


ERRXEiegraaber til dig / kom 
ſnart til mig / Merck min 
Roſt/ naar ieg falder paa dig: 

Lad min Bøn actis faar dig / lige ſom 

je Rogoffer / Mine Henders opig ff 
telſe / ſom it Afftens offer, 

| HER⸗ 


= => am 
Creme 
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Dauids 


HERRE benare min Mund / FSY 


beuare mine Læbe, 

Bøn ide mit Hierte til nogen ont / til 
at føre it Wgudeligt væfen met 
Miſdedere / At ieg ſtal ide æde aff 
det/fom dem teckis. 

Den Retfardige fla mig venlige ve 
ftraffe mig / det ſkal gigre mig faa 
gaat / ſom en Balſum paa mit 
Hoffuet / Thi ieg beder altid / at de 
ſtulle icke gigre mig ſtade. 

Lad deris Larere nedſtyrtis offuer en 
Klippe / Saa ffal mand da høre 
min £ærdom/ at hand er lyſtig. 

Vore Been ere bortſpredde ned til 
Helffuede / Lige ſom en ſonderriff⸗ 
uer oc roder Jorden. 

Thi mine Oyen fee paa dig HEN 
REHERXE / Jeg haabis til 
dig / forſtiud icke min Siæl. 

Beuare mig fra Snaren / ſom de lag⸗ 
de faar mig / De fra Miſdederis 

Felder. 

Lad de Wgudelige falde met huer an⸗ 

dre 
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Pſaltere. 


Dred deris eget Garn / Men ieg ſkal 


ſtedſe gaa omkring. 


CÆLIT, 


Ren Bedepſalme / lige ſom en Fangis v 
re de falſke Liten ſe * hk — 
met vold / frø den tette Tro oc Leffnet. Thi 
ſgadant haffuer veret daglige hoſſ Iſrtaels 
Sold brugeligt / at de haff uẽ forfuit oc fordømt 
de rette Propheter / for den rette Gudstlemſt e 
—7* gl * 28 / kg alle deris Hiſtorier vd⸗ 
ſe. Xiſtus Matt.v. Oc trin, S. Steph. 
Acto. vi, beuiſer. RÅ Fordi: 


Derfaare er det æFe vnder / at der er man⸗ 
ge Pſalmer giorde imod ſaadanne falſke Pro⸗ 
pheter oc Lærere, Effterdi det haffuer veret 
ſaa ſaare almindeligt. Øcer bruger por Kir⸗ 
cken fra begyndelſe ſtedſe oc altid / ar der er vel 
behoff at bede Gud / at hand vilde bevare off fer 
falſte Lœrere oc Pildfarelfe, 


De Gierninger fon vor Helice / Kong 
Achabs / oc Dronning Jeſaboels tid fhede/vdune 
ſe it merckeligt Sxempel til denne pſalme / 
huor alle propheter maatte ſkiule oc vnd⸗ 
ſticke ſig. 


Oc ved Ari tid / maatte alle ret troende 
Biſper vige, Thi Dieffuelen vil icke lade Guds 
ord oc hans Tienere bliftue met fred, 

Dauids 
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Dauids 


Dauids Vnderuiſning at bede / 
Der hand vaar i Hulen. 


Eg raaber til HEXXEN 

J met min Kør / Jeg forma⸗ 

ne HERRER met min 
Roſt. 

Jeg dl min tale faar hannem / 
SIc giffuer min Nod tilkiende faar 
hannem. 

Naar min Aand er i angeſt / da eſt du 
omhyggelig for, mig / De legge 
Snarer for mig paa Veyen / ſom 
løg gaar paa. 

See til den høyre Side / ve ſee / der vil 
ingen kiende mig / Jeg kand ide 
vndfly / Oe der ér ingen omhygge⸗ 
lig for min Sial— 

HERREieg raaber til dig / oe ſiger / 
Du eft min Tillid/ Min deel ide 
Leffuendis Land. 

Giff act paa mine Kieremaal / Thi 
leg er meget plaget / Frelſſmig fra 

mine 
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Pſaltere. 


mine Forfolgere / Thi de ere mig 
for mectige. 

For min Sial aff Fengſel / at ieg kand 
tacke dit Naffn / De Retfardige 
ſtulle ſamlis til mig / naar du gige 
vel mod mig. 


GÆL E 


EX en Bedepſalme / i huilcken hand beder vdt 
fin Samuittigheds banghed / om Naade oc 
Syndernis forladelfe, 


Til huilcken Wlycke / Naadens Fiender / 
ſom ere / Louens Lærere driffue Folck aller⸗ 
meſt. Thi de plaffue de bedroffuede oc bløde 
Samuittigheder pag det høyefte/ oc driffuer 
dem hen vdi Morcket / det er / til Sorrutlelfe cc 
Dod / met deris ſuare Byrde oc wraalige Gier⸗ 
nings predicken / huilcker de dog ſelffue icke ner 
en Finger røre paa / ſom Chriſtus Matt. xxiij. 
ſiger. 

Wen her giffuer Pſalmen tilkiende / at 
Naaden mag alt gtøre der oe icke Ratten / for 
huilcken inter leffuendis Menniſte kand bliffue 
beſtandigt. 

Som oc allé gamle Hiſtorier oc HERrens 
gierninger beuiſe der. Thit band haft uer biulper 


alle gantle hellige Forfadre aff Kicerlighed oc 


Naade / oc icke aff Ret. Som oc S Petrus ſi⸗ 


ger ct, xv. DE haffue huercken wi elleg vore 


Fox⸗ 
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Damd⸗ 


Forfeedre kunde baaret ſaadan Byrde / men wi 
haabis / at wi ſtulle bliffue ſalige / formedelſt 
Chriſti naade / lige form de ere blẽeffne. 


Saadanne Gierninger oc gamle Exem⸗ 
ple (ſiger band her) feer ieg til oc trøfter mig, 


Thi oe ſamme (ſom Abraham ſelff er Faldet fra 


Affguderi / Joſuei det xxiiij.) bleffue lige faa 
wel trøftede oc befriede frø Synden aff idel 
Naade / ſom ieg / oc haffuer veret Synder ſom 
ieg. Øc gielder her ingen bere mmelſe om 
Retfardighed eller Hellighed / ſom de falfte 
Propheter oſſ plaffue. 


Dauids Pſalme. 


RERXE hør min Ben / Se 
merck min Formaning for 
din Sandheds fyld / Bonhor 

mig for din Retfardigheds ſkyld. 
—— til Dom met din Tiene⸗ 
e I der er ingen fon leffuer 

Retfardig faar F ide ove 
Thi Sienden forfølger min Sial / oc 
—* mit Liff til Jorden / Hand 

egger mig ned i Morcket / lige 

de Døde i Verden. — 
De 
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Pſaltere. 


Se min Aand er bedreffuet i mig] mit 
Hierte er fortaret i mit Liff. 

Jeg tencker paa den fremfarne tid / 
Jeg taler om alle dine mectige 
Gierninger / Oe ſiger om dine Hen⸗ 
ders gierninger. 

Jeg vabreder mine Hender til dig / 
Win Siæl tørfter effter dig / fom it 
fiurt £and/ Sela. 

HERRXE bonher mig ſnart / min 
Aand forgaar/ Skinl icke dit An— 
ſict faar mig At ieg icke bliffuer 
ſom de / der fare ned i Graffuen. 

Lad mig Aarle høre din Naade / Thi 
ieg haaber paa dig/ Kundgigr mig 
den Vey / ſom ieg ſtal gaa paa / thi 
mig forlengis effter dig. 

Min Gud / frelff mig fra mine Fien— 
der / Jeg haffuer tilfluct til dig, 

Lar mig at gigre effter din behagelige 
hed / Thi du eft min Ond / Lad 
din gode Aand føre mig paa ſlat 
Vey. 

HERXXE verquege mig for dit 

d Naffns 


— — 
—— 
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Dauids 
Naffns fyld / For min Siæl aff 
nod / for din Retfardigheds ſkyld. 

Ve forſtyre mine Fiender / før din 
Miſkundheds ſkyld / Oc fordarffue 
alle ſom bedroffue min Sial / Thi 
jeger din Tienere. 


CABI 


CX en Tackepſalme / at læfe for Xongqer oe 

Offrighed. Fordi Dauid tader Gud her 
met / lige ſom en Ronge der maatte krige oc res 
gere, Geſbekiender / —*?— Seyerunding Lycke 
oc Fremgang / Krig oc Beginent er Guds gaff 
ue / oc icke Menniſkens krafft eller kunſt. Cige 
ſaa meget ſom det er Menmniſtkens vijſhed / at 
tuinge oc holde Fold vnder ſig / Land oc Folck 
vel regere, Thi huad ſtulde it Menniſte for⸗ 
maa ſaadan en ſtor Gierning / effterdi band er 
dog intet / oc far hen ſom en Skugge? 


Men Herren gigr det; hand Liuner oe 
giffuer fortullde oc forſtreeckede Hierter £ en 
Hor / oc forſlagne Hierte I Folcket. Naar hand 
faa tager de Bierge / oc ſtore Hobe / at de mas 
frycte fig for hannem / Da er der gaat at Frige 
ocregere/ da følger der Seyeruinding oc Lyde 
oc ſaadant. Hunor kand it Menniſke ellers faa⸗ 
dant beſtaffe. 

Der 


FA — Å 
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Pſaltere. 


Det effter beder hand imod fit eget Folck 
OC ftraffer deris Vantro. Tbi Iſraels Fold 
ſaa lenge fr om de haffde den roeſſ / at de kaldedis 
Guos Folck / vaare de off uer all maade hoffeer⸗ 
dige / haardnackede / whorſomme / oproriſte / gi⸗ 
rige / hadſte oc vantro / hullcket de vel beuijſte / 
baade imod Moſe oc Dauid / oc andre Konger. 


Oc om de end vilde ſige / ar Dauid ſtride 
Oc regerede mer vnderlige Gierninger/ lige fon 
Moſe / dog bleffue de inter disbedre der af / oc 
paſſede inter pag Gud / eller troede paa Gud / 
HSuad Gud 7? Huad Tro? Zaffde wi deylige 
Barn / Huſe / Fo / ſtort Gods / oc gode Dage / 
det vaare it lyckſaligt Folck. 


Oc haffde de ocſaa propheter nock / ſom 
ſaadant lærde/ at de vaare Guds Fold / huilcke 
dét ginge vel/ Men de ſom det gick ilde / vasre 
inter actede faar Gud, Lige form det oc gaar 
alle Helgen ilde / derfagre st De forlade fig 
paa Gud. 


Haffuer du nu befriet mig fra den Mor⸗ 
ders, GSoliatz Suerd / oc giffuet mig lige ſom 
andre Konger fit Seyerumding / Saa beuare 
mig oc for diſſe Wgudelige / onde oc falfte 
Fold / ſom acter huercken Gud eller Kongen / 
oc paſſet intet Der paa / huad en Regenter vær 
Strid oct Freo gigris behoff. De ere Bonder 
oc Grobianer / ig en hobrerte Suin / form inter 
andet føge end deris Bug / Øc det er ſuarer oc 
farligere at regere. dem / end Det kand vere 

Dø Bogen 


FN mm 
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La 


Dauids 


nogen tid at føre Krig / hand Falder dem frem⸗ 
mede Born / fordi de ville vere de ypperſte 
Guds Born / oc ere dog fremmede oc verre end 
Hedninge / de ere YWWæcre fon ære Gud mer der 
tis Mund / OC deris Hierte er langt frø ham 
nem. 


Dauids Pſalme. 


Offuet vere HEXXEN min 

Troſt/ ſom larer mine Dens 

derat ſtride / oe mine Neffuer 
at krige. 

Min Miſkundhed ve mit Slaat / 
min Beſkermelſe oc min Frelfere / 
min Skiold / paa huilcken ieg haa— 
bis / Som tuinger mit Folck vnder 
mig. 

HERXE, huad er Menniſken/ at 
du eft omhyggelig for hannem? 
De Menniſtkens Barn / at du faa 
acter hannem? 

Er dog ey Mennifken lige fom in— 
tet / Hans tid far bore fom en 
Sfugge. 

DERFNE/bøvedine Himle de far 


hid 
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Pſa ltere. 


hid ned / Tag paa Biergene / at de 
ryge. 

Lad Liune oc atſpre dem / Skiud dine 
Straaler / oc forfærde dem. 

Vdſent din Haand aff det Hoye oc 
frelf mig / Oeſredde mig aff fore 
Vand / Aff fremmede Børns 
haand. 

Huilckis Lærdom er icke nyttelig / De 
deris Gierninger cre falfke. 

Gud / Jeg vil ſiunge dig en ny Sang / 
Jeg vil lege fagr dig paa Pfalteren 
met ti Strenge. 

Du ſom giffuer Kongerne Seyer / oc 
frelſer Dauid din Tienere / Aff den 
ondis Mordere ſuerd. 

Frelſſmig ocſag / Oc redde mig aff de 
fremmede Borns haand / Huilckes 
Lardom er ide nyttig / De deris 
Gierninger cre faiſte. 

At vore Sonner kunde opuoxe / lige 
ſom Planter i deris Vngdom / Oc 
vore Detter / lige ſom vdgraffne 
Pillere / lige ſom Pallatz. 

d fif De 


— — 
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Dauids 

54; vore Kammer vere fulde / fom 
kunde giffue it Forraad vd effter 
det andet / at vore Faar kunde føde 
tuſinde / oc hundrede tuſinde i vore 
Byer. 

At voreDren kunde meget arbeyde / 
at der ffal ingen Skade / ingen For⸗ 
darffuelſe / ingen Klagemaal vere 
paa vore Gader. 

Lyckſaligt er det Fold / ſom det ſaa 
gagr Men ſaligt er det Folck/hues 
HERXRXE er en Gud. 


Sd ed AVA 


FR en Tackepſalme / for CHriſti Kongeri⸗ 

ge / hutlcket tilkommendis vage / oc drufuer 
ſaare den bøye Sterning / ſom er / at loffue Gud / 
oc roſe hans Mact oc Rige, 


Tdi Cbrift: Rige oe Mact er Eiult vnden 
Kaarſſet / der ſom mand der icke roſde forme⸗ 
delſt predicken/ Lardom oc Bekiendelſe / huo 
—*— tencke der om / end ſiger at vide til 

Men hans Mact oc Kige haffue | 

r ſaadan 
ALE / at bend ohlelper dem ſom 2 i» /tao⸗ 
ger ſig den Elendigis ſag til gigt Syndere 
from⸗ 


— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 




























—— 


Pſaltere 


fromme / oc de Døde leffuendis / ia hand ev der 
form nærer oc føder alting / bører fine Helgens 
— i“ e / Gior huad de begiere / oc benarer 


Dauids Loff. 


Eg vil opheye dig min Gud / du 
Konge / Oe loffue dit Naffn 
altid oc euindelige. 

Jeg vil daglige loffue dig / De priſe 

Dit Naffn / altid oc euindelige. 
HERXEN er ſtor oc meget loff—⸗ 
regn hans Mectighed er wſige⸗ 
ig. 

Borne born ſkulle prife dine Giernin— 

ger / Oc ſige aff din Velde. 

Jeg vil fale om din Herlige deylige 
Mectighed // Ocom dine vnderiige 
Gierninger. 

Ut mand ffal tale om dine herlige 
Gierninger/<Dc at mand ffal for 
tele din Herlighed. 

At mand fkal priſe din fore Miſkund— 

hed/ oe roſe din Retfærdighed. 

| d iiij HERX⸗ 
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Dauids 

HERRXEN er Naadigoc Barm 
hiertig / Taalmodig ce fuld aff 
Miſkundhed. | 

NERREIR er alene god/ Se for⸗ 
barmer fig offuer alle hans Gier— 
ninger, 

HERXE alle dine Gierninger ſkulle 
tacke dig / Oc dine Helgene loffue 
dig. 

Oc prife dit Kongerigis ære / Oe tale 

om din Velde. 

At din Mact ſtkal bliffue kundgiort 
for Menniſtkens born / Oc dit Kon⸗ 
gerigis ærlige Mectighed. 

Dit Rige er it euigt Rige/Oc dit Her⸗ 
redemme varer ſtedſe oc altid. 

NERREN opholder alle den fon 
falde / Oc oploffter alle dem ſom ere 
nedflagde. | 

Alle Oyen vocte paadig/De dur giff⸗ 
er dem deris Mad iſin tid. 

Du oplader din Haand / oc opfylder 
alt det ſom leffuer met Behagelig⸗ 


hed. 
HER—⸗ 


——— Å 
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| Pſaltere. 

HERRXEN er Fetfardig i alle 
fine Veye / oc hellig i alle fine Gier⸗ 
ninger. 

HERRE er nær Hoff alle dem 
fom falde paa hannem / Dof alle 
dem ſom falde paa hannem aluer— 
lige. 

Sand gigr det ſom de Gudfryctige 
begære / Sc hører deris ſtrig De 
hielper dem. 

HERRER betarer alle dem ſom 
elſte hannem/ Oc hand ſkal vdſlat—⸗ 
te alle Wgudeltge. 

Min Mund ſkal ſige HERRENS 
Loff / Oc alt Kigd loffue hans helle 
ge Naffn altid oc euindelige. 


CAENE 


ER en Tackepſalme / oclærer alligeuel der 
Dhoſſ / at mane ſkal forlade fig paa Gud / oc 
icke paa Forſter eller Menniſter ſom den ſlein⸗ 
me Verden / Kiseo oc Blod pleyer at giøre Thi 
Gud er den aleniſte / ſom kand hielpe trolige 
dock iallegaande Asd Oc hielper faa at mand 
kand kiende / at hand haffuer —I ** 

s hielp cc tullactig / oc er icke lenge ber 
niſtens hielp — 
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Daud⸗ 


ftandig / T hand er icke ſelff en Time vif paa | 


fit eger Liff. 


Haleluia. 


In Sial loffue HEFXruEN/ 
Jeg vil loffue NERKEN/ 
CSØ faa lenge ieg leffuer/ De 
ſiunge min Gud loff / faa lenge ſom 
ieg er her. 
Forlader eder icke paa Førfter / De 
ere Menniſke / de kunde io icke hiel⸗ 





pe. 

Thi Menniſkens Hand ſkal bort / oc 
hand ffalbliffue til Jord igien / Da 
ere alle hans Anſlag fortabte, 

Salig er den / hues hielp Jacobs Gud 

er / Hues haab ſtaar til HERRXEN 
hans Gud. 

Som giorde Himmel / Jord/ Haff⸗ 
uet / oc alt det ſom der er vdi / Den 
ſom holder loffue euindelige. 

Skicker dem Xat / ſom lide vold / fom 

giffuer de Hungrige mad. 

HENFEN føfer dem fom fangne 

fre / 


mm 
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Fer tin | Pſaltere. 

ere / HERREN giffuer de Blinde 
is deris Siun / HEXXEN opretter 
Hdem ſom ere nedflagne/ HER⸗ 
REN elſker de RYetfardige. 








ut HEE * så * 

1 fans " DERREN beffærmer Fremmede 
—J oc Faderloſe / oc opholder Encker/ 
Ma HEN J 


—44 * vender de Wgudeligis vey til 
1) My v age, 

9 ERREN er Konge euindelige/ 

Din Gud Zion ſtedſe oc altid/ Ha⸗ 
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le tons] mod Iſrael oc Jeruſalem / der iffter imod alle 


Hand fort oc giffuer Regen / oe alle Diur 
deris Vext / oc lader ingen Fule lide hunger / ey 
heller de wnyttige Raffne / Men meget mere 


til PEJSE Nodtorfttige. 
Menmiſkene / beſynderlige dem / ſom forlade fig 
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7 on n 
— 


i Aj 
Ser er DD) SM 


welge paa hans Godhed / oc ide paa Mand oc Heſt. 
fe en hand giffuer frem for alle / til Jeruſalem / 
mad) der ſom hans ord oc bolig er / Fred / Korn / oe nock 
' ngne | vdaff alle ting, Thi Jeruſalnm oc Iſrael haff⸗ 
ro] ye 


(te/ | 
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Dauids "3 


ue den fordel / åt de haffue Guds ord oc Guds⸗ 
tieniſte / frem. for alle Hedninge. Huorfaare 
hand oe gier mere vnderligt hoſſdem / oc bliffue 
ocſaa de daglige vnderlige Gierninger / ſom BRe⸗ 
gen / Sne / Yff/ Der bedre bekiende / end Hoff de 
Vantro / huilcke Guds ord ide haffue eller acte. 


Derfaare kunde de icke heller ſee nogen 
Guds Sierning eller Vnderlighed / om de end 
ſolede fig daglige der vdi / mer alle deris fem 
Sind / oc veltede fig ſom Suin der vdi. Thi de 
vide intet aff Gud / effterdi de icke høre ey belt 
ler acte hans Ord. 


) Offuer HEXXEN / Thi de 

er en kaaſtelig ting / at loffue 

CE) vor Gud / Saadan £off er 
lyſtelig oc deylig. 

HERREN bygger Jeruſalem / 
De fører tilſammen de fordreffne 
aff Iſrael. 

Sand helbreder dem ſom haffue ſen— 
derknuſede Hierter / SDc læger deris 

ſprecke. 

Hand teler Stiernerne / oe neffner 
dem alle ved Naffn. 

Vor HERRXEer for / oc haffuer 

ſtor 


DDOOO 






























dem ſom 
Nstilh 


XWniſalt 
loffut 
Abi han 
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Pſaltere. 


ſtor Krafft / oc er wbegribelig huor⸗ 
ledis hand regerer. 

HERREN opretter de Elendige/ 
De føder de Wgudelige i grund. 
Siunger til huer andre faar HER—⸗ 
KE met Tadfigelfe/Scoffuer 

vor Gud met Harper. 

Sen ſom bedecker Himmelen met 
Skyer / Oe giffuer Regn paa Jor—⸗ 
den / De fader Graff vore. paa 
Biergene. 

Øen ſom giffuer Quag deris Fode / 
De vnge Raffne ſom raabe til han— 
nem. 

Hand haffuer icke lyſt til Heſtens ſtyr⸗ 
cke / Ey heller behagelighed til nos 
gen Mands Been. : 

HERREN haffuer behagelighed til 
dem fom hannem frycte/ ſom haa⸗ 

bis til hans Miſkundhed. 


—— priſe HEXREN / Zion 
loffue din Gud. 

Thi hand gige ding Portis Stenger 

fafte / 


am 
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Dauids 
faſte / Develfigner dine Born der 
vdi. | 

Mand ffider dine Landemercke Fred/ 
Oc Matter dig met den beſte Hue⸗ 
de. 

Sand fender fin Tale paa Jorden / 

Hans Ord løber fnarlige. 

Sand giffuer Sne fon Bid / Hand 
firgr Rimfroſt ſom Aſke. 

Hand vdkaſter fin Jiſſ fon Mund 
bide / Huo kand bliffue for hans 
Froſt⸗ | 

Hand figer / faa meltes det / Hand 
lader fit Var blæfe / faa tføer det 


op. 

Hand viſer Jacob fit Ord / Iſrael fin 
Skick oc Rat. ' — 
Saa giør hand ide imod Hedninge— 
ne / Hand lader dem ev heller vide 

fin Rat / Haleluia. 


CXLVIII. 


EX en Tackepſalme / i buldern hand opuecker 
oc formaner alle Creatur i Bimmelen oc paa 


Jor⸗ 


me 
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Pſaltere. 


Jorden / til at lofue Gud, Men beſynderlige 
fine Helgen / Iſraels Børn] ſom tiene hannen 
der er / haffue hans Ord oc Gudstieniſte. 


Øcmerd at denne Pſalme ſtadfeſter alle 
Stater / ſom ere ſticktede af Gud / at vere gode 


oc loffuelige / ſom ere; Dommere / Gamle / Vn⸗ 


ge. Thi der ſom Kongers oc Dommers em⸗ 
bede vaare onde / oc ide Gud behagelige / da 
kunde mand ide loffue Gud der vdi. 


Men huor ſom Konger oc Dommere ere / 
der er ec Vnderdane / Suenne / Bodele / Krigſ⸗ 
mend / Embidsmend / Sønder / Borgere etc. 
Suor Samle oc Vnge ere / der er oc Ectefolck / 
Born oc Tiuende. | 
Alt ſaadant er loffueligt oc gaat / oe beui⸗ 


ſer at deris Skabere é& dog / oc der ſtulde mer 
retre vere idel Tunger / oc ſtedſe predicke ſaa⸗ 


dan ſtor Guds godhed. Men vilt du vide huor 


god buer ting er faar fig ſelff / ſaa tag faar dig 


. huad du vilt ; oc fig; om der vaare ingen Ild 


| 
| 
' 


bil 2 Item om der vaare ingen Soltil? Om 
der vaare ingen Bødel til 2 Om der vaare in⸗ 

en Øuinde ? Saa faar du at fee / huor faare 
mand (tal tacke Gud. 


Haleluia. 


Bffuer HERREN i Him: 
—* ie / Loffuer hannem i del 
| All NG 






em za 
—— 
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Dauids 


Alle hans Engle loffuer hannem / All 
hans Har loffue hannem. 

Soel oc Maane loffuer hanem / Alle 

liuſe Stierner loffuer hannem. 

Loffuer hannem i Himle alleuegne / 
Oede Vand ſom ere offuer Himle⸗ 
ne. 

De ſkulle lofflue HERRENS 
Naffn / Thi hand biuder / ſaa bliff⸗ 
ue deſtabte. 

Sand holder dem altid oc euindelige / 
Sand ſekicker dem / at de maa ide 
anderledis gad. 

£offuer HEXXEN paa Yorden/ J 
Hualfiſke oc alle Dyb. 

Ild / Hagel / Sne oe Damp / Storm⸗ 
ugr / ſom vdrette hans Ord. 

Bierg oc alle Heye / Fructſommelige 
Tra oc alle Ceder Træ. 

roret oc alt Quæg / Orme oc Fur 
3 

J Konger paa Jorden oc alle Fold / 
Forſter oc alle Dommere paa Jor⸗ 


Den. 
Vnge 
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J Pſaltere. 
Kr nn Vnge Drenge oc Jomfruer / De 


Mh. 


14 


at gamle met de vnge. | 
hun /Skulle loffue HERRENS naffn/ | 
mm JE. pe hans Naffn er alene bryt / 4 
MIG akut Sa né$ Loff gaar AQ vijt ſom z im⸗ 
droffut Nm melen oc Jord er. | 
fe hand ophyver fit Folckis Horn / | 
JÆSIEN NH Alle hans Helgen ſkulle loffue / Oc 
huder ſuhſ Iſraels Børn/Det Folck ſom hans 


nem tien / Haleluia. 
tion 


af mand — ——— 


FR en Tackepſalme) for den Velgierning / at 
——— Gud er fit Fold naadig oc barmbiertig / oc 
åd Jordt dig Gud / huorfaa⸗ 
ære at de vide at de haf; ue en naadig 
DD ve De ſkulde mer rette glæde dem Oeer der den 
* tet Velgierning oc Naade / Som kaldis Syndſens 
—* forladelfe / at Gud icke vil regne huor onde oc 
MbM. ge de ere, 
F. * V ſyndig erfaare hører denne Pſalme rettelige til 
genre Teſtamente ; oc hand Falder den ſelff en 
' — Kongen af; Sie 
rr, i ny Wife / form mænd ſtal ſiunge gen af; Si⸗ 
' (4) on/ Den ſom de ſkulle roſe i deris Leyre / Det er i 
ORM, deris Kircker huor mane forfamlis, Som E⸗ 
Nas Falder Kircker oc Alter / Leyer oc Sen⸗ 
udi ger ibulde Ffrael bedreff · boreri / det er / Ati⸗ 


nacho⸗ i BE em ydet hører oc til det try Tefigmente/ 


at de ſtulle haffue ſtarpe Sted veris — 
—V e 


N 
. 


mee 
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Dauids 


at ſtraffe Hedninger met / at legge Kongerit 


Staack oc Torn / oc bruge den ſtraff ſom er 
ſcreffuet. Thi det liuder Jodiſte / ia meget me⸗ 
re Mahometiſtke oc Tyrckiſte. 

Men dette er heff nen / ſom er forictt / åt 
Abrahams Sad ſtkal formedelſt Euangelium / 
ſom er fr Aandeligt Suerd / nedſia all Werden 
Aff guder / oc tage alle Rongers oc Viſes hellig⸗ 
bed oc klogſtab til fange / oc gisre Cbrifto als 
ting vnderdanig / ſom &, Paulus figer ij. Co 


riut.x. 
Haleluia. 


Junger HERRXEN en ny 
Sang / Helgens menighed 
ſtal loffue hannem. 

Iſrael glæde fig i den / ſom hannem 
giorde / Zions Børn vere glade off⸗ 
uer deris Konge. 

De ffulle loffue hans Naffn i Dang / 
De ſkulle lege faar hannem met 
Trimmer oc Harper, 

Thi HERREN haffuer behagelig⸗ 

hed til fit Folck Hand hielper de E⸗ 
———— 
eſkulle vere gladeoe 
roſe paa deris Leye. eg 
Deris 
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Pſaltere. 


Deris Mund ſkal opheye Sud / De 
deſtulle haffue ſtarpe Suerd 1 deris 
Hender. 

At de kunde heffne paa Hedningene / 
Straffe iblant Folcket. 

At binde deris Konger met Lencker / 
Oc deris Fribaarne met Jernbaalte. 

At de ſkulle gigre dem den Rat ſom er 
ſereffuet om / Saadan ære ſkulle alle 
hans Helgene haffue / Haleluia. 


— 


R en Tackepſalnſt / før giort for Iſraels 
Eg AE REG mer ſkulde loffue Gud/ at de 
haff de hans Helligdom oc hans Mactis befeſt⸗ 
ning / det er / hans Bolig / Himmel ot Slaat vdi 
Jeruſalem der ſom hand beuiſer fin mac met 
vnderlige Gierninger. | 

Oc opregner her de Jodiſke Strengelege oc 
Muſica / huor met deris Lowoc GSudstieniſte 
vaar indſcet. Men hof de Chriftne ſtaar all 
ſaadan Strengeleg oc ser eng vdi Euan⸗ 

5 prediden oc forkyndelſe. | 
ged "Se merd / at alle Tackepſalmer ere idel 
Sorrættelfer til de Sorrigfulde oc Ælendige 
Samuittigheder / oe ſige ſaa ** I mes — 
oc forlader gierne alle Synder/ 
mark) 66 troſt / ſaa at mand flal foruente 

i ” em 

fig alt gaat oc troſt aff ny É — 





— E— 
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Dauids 


Derfaare er det en obenbarlig Tackepſalme / 
oc alligeuel der hoſſ hemelige en Troſtepſalme / 


ia oe en Lorepſalme / oc en Prophecie / ſom den 


huilcken met it exempel forkynder Guds naade / 
oc lærer at tro oe ar forrrøfte fig paa hannem, 

Der til brelpe offoen ſamme Barmhiertü⸗ 
ge Gud/ vor Zongeoc HÆRre Iheſus Chris 
ſtus / hannem met Faderen oc Den hellig Aand 
vere [off til euig tid / Amen, 


(8 Offuer HERREN i hans 

j Helligdom / Loffuer hannem 

i hans Mactis Befeſtning. 

Loffuer hannem i hans Gierninger / 
Loffuer hannem i hans ſtore Her⸗ 
lighed. 

Loffuer hannem met Baſuner / Loff⸗ 
uer hannem met Pfaltere oe Har⸗ 
per. 

Loffuer hannem” met Trummer oc 
Dantz / Loffuer hannem met Stren⸗ 
geoc Døber. | 

Loffuer hannem met flingende Sim: 
fer / Loffuer hannem met vel flins 
gende Simler. 

Alt det ſom haffuer Aande / Loffue 
HERXEN / Haleluia. | 

Til 


— —* 
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Til den Chriſten Laſere. 


VP S haffuer tilforn ſagt det / at Pſalteren 
forhandler beſynderlige fem ting. Forſt se 


ſomme pſalmer prophetere om Chriſti dod oC 


opſtandelſe / om hans euige Rige / om Euan⸗ 
gelio / om hans Kircke her paa Jorden erc, Oc 
Det ſtaar vdi Truſel / imod de Tiranner ſom fare 
te ſig imod Chriſtum oc hans Rige / ar de fEulle 
oc agaril grunde / Oc at det Jødifte Rige oe 
Preſtedom ſkal forſtoris / ſom mand maa fee é 
diſſe effterfolgende Pſalmer. Dog alligevel 
finder hand der iblant / Lardom / Troſt / Bon / 


oc Tackſigelſe. 
Prophecie Pſalmer. 


2. 8. 96. 144. 16. 19, 20. 22, 
24 29, 406 45, 476 53. 67. 68. 
72, 387. 39. 230 25. 96, 27 28. 
100, 110, 1136 117, 


Larepſalmer. 


ét andet / er Der ſomme Lærepfalmer/ 
de huad mit ſkulle giøre oc — / efi ter 
Guds Low / Jrem/ huilcken den rette Gut stie⸗ 
niſte / oc huad de tro oc guͤdfryctige — — 
offer er. Item / huad Synden er / huor mand 
den quit bliffuer oc verfærdig faar REN * 
Ser begribis oc vnder de andre ſty et/ o É 

ere / gt propberere/trøfte/ bede; tacke etc. Lig 
Com ber effter vdi Bede oc Tackepſalmer. 


15. 32. 36, 49. 50. 
F 624 73. 27. 78.6 
90. 22. to. 127⸗ 431. 


4 Treſte⸗ 
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Troſtepſalmer. 


For det tredie / ere ſomme TroaſtepſaPſm 
min formane de bedrøffuede oc fi —— Bel 
8: ; til Taalmodighed/t det ør de vor Mange 
i Ade plagis i denne Verden / oc der hoſſtro⸗ 

te Oc ftyrder / oc tuert imod ſtraffer oc fot⸗ 
ſtræcker Tiranner oc falſte Helgen, 


i, 4. 37 39, 2 
58. 25. . 81, 84, * 
92, 2. 119, 121. 128, 


Bedepſalmer. 


For Det fierde / ere ſomme Bedepſalm 
ér] 
”Åg de ere mangeflags, Nogle i menig Gud⸗ 
bid > — α deris Fiender oc Forfol⸗ 
| ØE Gud vil brelpe 
fer Dem aff all 17 ØD, RE en 


3. 7. 25, 28. 35 dd 

; æ . 54 
55. 56. 57. 63, 64. 70, j 
mp 28. 394-80,; 83, 85. 
s- 94, 123, 130, 132, 137, 


* — — klage offuer de falſke Lœrere oc 
oelgen / ſom met deris ſtinnende Lære 
* —* Hess vnder Guds Naffn / giore den 
eLrdom ec rette Gudstieniſte For 
ade 
⁊ rf: * ger Oerts Larere. Imod fi —— nd 
0€131/0C trøfte ve fromme Der imod ete. 
5. IT, 17, 1140 
Io, iz, 26, H * — 


Ser høre octil Di | 
mer / ſom —* oc til diſſe effterfølgende Pſal⸗ 


27. 36, r 
oc andte flere, * 73. 75. 114, F 


J 


Som⸗ 


— — 
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Somme Pſalme ere/ I huilcke Helligen kla⸗ 
"ene ge off uer deris Synder / Banghed oc Hiertens 
IN xſagin bedroffuelſe / oc offuer De bøye Aandelige fri⸗ 

"New ſtelſer / oc den hemmelige Samuittigheds pine, 



























vade xdehoſo 6. [31 38. ål ses 
——i 43. 88. 104. 143, 

ACE syden, Der hører oc hen / den 30 77. 116, oc andre 
—V flere Pſalmer. 


44 Somme bede faar Herſkabet ſom ſide £ 
(24; ud. Verdſlig Offrighed. 
76 20. GI, 


filmer, | Vdi ſomme Bedepſalmer / klager Chriſtus 
fn Bardu | fin pine/oc raaber om hielp erc, Item offuer Ju⸗ 
dan ſin Forrædre oc of;irer Joderne ſom hane 
—3* * nem kaarsfeſtede / oc forkynder oem detis ſtraff. 
——— 2. 40. a41. 55. 

—— 59, 69. 106, 


Tackepſalmer. 


i, 44, f4) 


— 


4, 70, For dét femte / ere oc nogle Tackepſalmer / 
55.chuilcke de trofaſte loffue oc tacke Gud / at hand 
3. 137, befrier Dem fra deris Fiender oc vda fwauTàalll an⸗ 


den nod / baade Legemlige oc Aandelige befrie 
er. Item at hand giffuer fine fir Ord oc timer 
lig Fred / beuarer oc beſkytter dem imod alle 
Tirgnner/ Had oc Forfoalgelſe. 

833. CC SES] PR 4 * 
60 sg "06, 
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—V Men der ere mange Pſalmer / i huilcke der 


defalſtt Sartre k 
tris ſtinende AI 
sy aff] agre dd 
stime ftor (DN 


KE AJA 
Tod ſradennt ul 


— —2 


1 | indis ſtundem to eller try eller flere / afi De ſty⸗ 
2 | fer ſom wi tilforn omtalde / ſaa ſom ere den 
gm 4. De 






É fat TÆER 
— — I steel ED NER 


——— 
— —— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





















Ht 4. Ds 83 RS DEERE 

; JL i | | | 38e 24 37. 19. 40. Sle øs 

* 4 I —u 53.4 69. "AF 23. 27: 296 134 
ni 109. t83. 119, 142. 146, Ey 

Ti Oc mange andre flere, Der paa maa huer | 

VIIV flitig o ſere ſelff haffue act oc opſeen paa, Der | 4 

UNE. er nock til en begyndelſe / for Gudfryctige / Vn⸗ 

Uli us oc —— SEE at de (narlige maa 4 

ut ee / til huilcket e aff diſſe fem byer Pſalme | 

HA l | beſynorrlige —— NE ER alf 








Vor HERre Iheſus Chriftus Guds eui⸗ i —8X 
ge Son aft Himmelen / alle Chriſtnis 


Uli Frelſere oc tilfluct vere loffuet så 2 
ill oc benedidet til euig 
J tid. bon 
—DV — 
i (il | A agt E V. —4— 
[kl 
| 


] 
J * 
fø K 1 
i U! ka a | i 
Vann! J 
J iD ” "HH 8 J 
J ii 8! j V 
9 
MW" 





HH 21% 
(|| —* 
|) 164 
| Ki 6 26 åg 
Prentet i Kiobenhaffn / aff "| 5 
Andrea Gutterwitz. * 
Paa Baltzer Kauſis / Boraeri > JS 
Bogeforeris der ſammeſteds de ig ud 
ning / oc findis hos hannem 22 Ås 
| til Frøbs, > J | 
JET Sr JER | , 


- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


— JM, 






. 
-— 


i t4a. 64 s | 7 






aJ j 


—J —3 * —— 
WM A 


A 









kom 4 
* 14 i 






7 F å 
irøe så 
Eat de (nere mg 






fas Chelftus Gut hj 
m/ alle Cbriftrs 
ar vere loffyct 
—R 


KE PE 42ö—6 


"Ej SENE UNS Ab mu 












— ms” 1 
so Dyner 


| > & 3— — 8 
hafh/ of OR Mi + CE * —*7 
VvVſßz. | 

—VV — 


(98 bdsrfil 
—X 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 










J 
d — ll. nt 
I 













—— 
J 7 É * Øe tant hør sed sit 
7 7 c "an $67: XV 5 FØ gg æ ⸗ 

275* ER ae srt gt 45 "ål id . 


k mr 
: 


væ" 
sf | Fr 
ø i J 
a 
4 J 
4 
i Å J 
An 
i Å sd 


7 pynmeerm GT an 
Lu ” "| 


i | Hi | 
i 14— 
4 
i: 4 i 4 
J 
eN i i i | | — rå sf « rr ad æ "Ca Va 
4 |! ; | rn | 
n 
ni | i. 


F ü— —“ — Rd 
3 





| 
ty == — 
"il lbk i 9 ——— — — ⏑ —* 
i La ' > ” É 
BRL i Ål SÅ EH Bu «! had > av J 
ing FS E Ære | * 
1 FUDE - fy 4! fr se fe aA VE | 
i i J J AL 


Ik — >" 98 | | 

Kill —V 28 mf 

| hj å 7 4 CL — 8 n 7 |: 
i i Andi ; JA 29 ” 

| | |H * — * Is 


"Hit * 
Her ag 





- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 









. 2 
Her 4% 9 tt 746 
A 
Å & 


ETAS TRE | 
FR vo 723 





AAM. 


- 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





[om 
v 
O) 
8 
ke 
* 
v 
o 
O 
OU 
— 
dm 
ẽ 
— 
— 
Co 
— 
O 
[m 4 
v 
F 
— 
5 
— 
(el 
2 
Fam 
2 
3 
[9] 
— 
> 
(4; 
OU 
2 
> 
8 
— 
— 
2 
Lan 
(7e] 
(0) 
OD 
8 
E 


— 
ro bå 
O 
O 
[9] 

CO 
— 
uw 
* 
då 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 














——né 


— —— — — 
— — 7 FE 
Te 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 








E == * mm — — 
SNE —— ar; . * * —4 
— ——— — — 


* | 
ski u e ser Rk | Sags dl = eft 


* 
v 
O) 
8 
ks 
* 
v 
2 
O 
OU 
— 
dm 
[9] 
KL 
2 
— 
8 
— 
8 
[va 
v 
F 
— 
O 
>» 
(el 
2 
Fam 
a 
O 
8 
— 
me] 
3 
V 
8 
— 
7— 
O 
— 
oa. 
OD 
Lan 
(7e] 
v 
D 
O 
E 


— 
ro bå 
O 
O 
o 

CO 
J 
uw 
* 
då 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 





— 


C. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 








Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


* 
— 
8 
sg 
* 
v 
2 
O 
OU 
— 
dm 
[9] 
KL 
2 
— 
8 
— 
8 
[aa 
v 
F 
— 
O 
— 
(el 
2 
Fam 
a 
O 
8 
— 
me] 
3 
v 
8 
— 
7— 
O 
— 
oa. 
OD 
Lan 
(7e] 
v 
D 
O 
E 


— 
ol 
[e] 
[9] 
o 
co 
ba 
LC) 
Fe, 
— 





g —— — — 
— — — 


— — — gam — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 


| 


— 


—* 
te 


⸗ 
(ad 


— 


* —X 





[om 
v 
OD 
[9] 
ke 
* 
v 
ed 
5 
U 
— 
ir 
[9] 
kr 
2 
— 
O 
— 
O 
[ma 
v 
E— 
— 
5 
— 
— 
ð 
Fam 
2 
3 
[9] 
— 
3 
me. 
(4; 
OU 
— 
me 
8 
— 
så 
2 
Lan 
("el 
(0) 
OD 
[9] 
E 


em 
2 
0 
8 
0 
CO 
— 
To) 
— 
—d 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 





.: 
| y 
i 
Hk å 
” 
LÅ 


— SEER? > 
— 
La 


—— 


BE — — — 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





— — —— EDGE ED — — 


— - — — — — — — 
mme ———— — — — — —ñ—eni⸗ 


= ; — — "BE —— 
— — — me EN DET) gg —— - my 


"sæ s — 


ul "— — — næ 


* 
v 
O) 
8 
ks 
* 
v 
— 
O 
OU 
— 
dm 
[9] 
KL 
2 
— 
8 
— 
8 
[aa 
v 
F 
— 
O 
>» 
(el 
2 
Fam 
a 
O 
8 
— 
me] 
3 
V 
8 
— 
7— 
O 
— 
oa. 
OD 
Lan 
(7e] 
v 
D 
O 
E 


— 
ro bå 
O 
O 
o 

CO 
J 
uw 
* 
då 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 





— — — — 
— — 
— == 


—I ——— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





— — — — — — 
— — — — 


* 
v 
D 
8 
ks 
* 
v 
o. 
O 
OU 
— 
== 
[9] 
KL 
2 
— 
8 
— 
8 
[aa 
v 
F 
— 
O 
— 
(ej 
2 
Fam 
a 
O 
8 
— 
me] 
væ 
v 
8 
— 
J 
O 
— 
oa. 
OD 
Lan 
el 
v 
D 
O 
E 


— 
o. 
O 
O 
[9] 
CO 
kB 
W 
* 
då 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 





- — Po" 
-— — = — — ud 


* er RE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





— — — — — 
— —— — — — => RE — me — a 
2 — — — lem ——— t—— 
SS ——— — — — — 
—— 


[om 
v 
O) 
8 
ke 
* 
v 
o 
5 
OU 
— 
dm 
[9] 
kr 
2 
— 
o 
— 
O 
[m 4 
v 
E 
— 
5 
— 
(el 
o 
Fam 
2 
3 
[9] 
— 
me] 
3 
(4; 
OU 
2 
7— 
8 
— 
så 
2 
Lan 
(7e] 
(0) 
O) 
O 
E 


— 
ro bå 
O 
O 
[9] 

CO 
— 
uw 
Fa 
då 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 





— — — ? 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 514 8” copy I 





